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Még egyszer a mimikri.
Budapest, március íx.-'z

(v ) A mimikri szállő-igévé lett. Azóta, 
hogy Beöthy Ákossal szemben erre a fizioló
giai jelenségre hivatkoztam, egyre-másra elé- 
ráncigálják, megtépázzák, latra vetik, hol tul- 
nehéznek, hol tulkönnyünek találják és vala
mennyien, kivétel nélkül — félremagyarázzák. 
Ma megint akadt valaki a képviselőházban, 
aki nagy hévvel belekötött ebbe az ártatlan 
szóba. Tudós professzor Bedőházy volt ez
úttal az ostromló. Tudós professzor Bedőházy 
gyarapította a felhoztam példákat a herme
linnel, mely fehér prémjét célszerűségi okból 
olykor barnára váltja. E kis zoológiái kirán
dulás után aztán nekem esett Bedőházy 
János uram és nagyon, de nagyon ke
ményen bánt el velem. Hogy a magyar 
nemzet sohasem űzte a gyáva alkalmazkodás 
politikáját. Hogy már rég a világon se len
nénk, ha ez lett volna a politikája. S hogy 
ezredéves fejlődésünk, ha a mimikri elvének 
hódol vala, ma ezt az újságot nem Budapesti 
.VapWnak, hanem Ofenpester Tagblattnak, az 
itt rezideáló kormányfő pedig Reichsminister- 
prásident Koloman von Wind volna. Ezeket az 
elmés dolgokat gyűjtötte Bedőházy uram egy 
érvbatyuba, a batyut aztán szépen hozzávágia 
a fejemhez.

Én pedig ezennel kioldom a batyut, ki
szedem belőle az érveket s a tudós profesz- 
szor szives engedelmével kimutatom silány 
voltukat. Visszatérek oda, hogy a modern tu
dományos felfogás, mely a természeti erők 
egységének elvén épült fel, az emberről való 
ismeretet szervesen belekapcsolta a természet
tudományoknak az egész világegyetemet át
fogó láncolatába. A nagy mindenség törvényei 
a porszemen épp úgy érvényesülnek, mint a 
sziklaóriáson, a fűszálon épp úgy, mint a 
fenyőn, a csimaszon épp úgy, mint az em

beren, az egyes individuumon épp úgy, mint 
az egész nemzeten, a népegyéneken épp úgy, 
mint az egész emberiségen. Ma a lélektan is 
természettudomány: egyik ága csupán a zoo
lógia ama fejezetének, mely a homo sapiensé 
tárgyalja. És természettudomány ma már a 
história is, mert a népek társadalmi és poli
tikai evolúcióiban a modern felfogás felkutatja 
és megismeri a nehézkedés, a hajcsövesség, a 
közlekedő edények, a centrifugális és cent- 
ripetális erők, a magnetikus taszítás és 
vonzódás természeti törvényeinek hatását. 
Az oknyomozó történetírásnak kezét ma 
már az exakt tudományokból leszűrt em
pirikus szellem vezeti. S el lehet mondani, 
hogy a vegyész, aki lombikját nézi, az ana
tómus, aki bontókésével holttestekben vájkál, 
a csillagvizsgáló, aki a napfoltokra szegzi für
késző tekintetét, a geológus, aki elmúlt év
százezreknek hieroglifjeit betűzi ki ásatag 
kőzetekből: mindezek voltaképp ugyanazt a 
munkát végzik, mint a pszikologus, aki az 
egyéni lélek buvárlatával foglalkozik, vagy a 
hisztorikus, aki egy egész nemzet kollektív 
lelkét fejti ki a múltak krónikáiból. Az em
berről és a nemzetről szóló természettudo
mány modern szelleme igenis közelebb jut a 
történelem nagy igazságaihoz s a belőlük fa
kadó nagy tanulságokhoz, mint az az el
avult felfogás, mely az események felszínén 
könnyen siklott tova s az okozatoknak nem 
kutatva okait, emezeket legendákkal vagy 
apriorisztikus feltevésekkel helyettesítene.

A történelemnek, mióta természettudo- 
mánvnyá emelkedett, nincsenek többé cso
dái. A maroknyi magyar1 nemzetnek Kelet és 
Nyugat mesgyéjén való ezredéves fennállása 
sem csoda immár többé, hanem tudományo
san megokolható, természetrajzi törvények 
által létrehozott, szükségszerű jelenség. A 
látszólagos csodát alaposan megmagyarázza 
a mimikri. Igenis, az a mimikri, amely ellen

felzudulnak a félreértük s a melyet fitymálva 
gúnyolnak a hozzá nem értők. Mit jelent a 
mimikri? Távolról sem azt, amit Rakovszky 
István és Bartha Miklós után Bedőházy János 
is beleinterpretál. Nem a szolgai megaláz
kodást a hatalom előtt, nem a túlerővel 
szemben való meghódolást. Ilyet én sohasem 
mondtam s a természetrajz sem mond ilyet. 
Akár állat, akár ember, akár nemzet legyen 
az, aki meghunyászkodik, egyéniségének kímé
letlen megvédéséről lemond, a rajta hatal
maskodni kívánót sorsa urául elfogadja: az 
menthetetlenül elveszett. A természet rendjé
ben az egész vonalon küzdenie kell létéért 
annak, aki élni akar. Ha megadja magát, 
kitapossák a lelket belőle. Holott ha küzd, 
az övé lehet a győzelem. Talán elbukik a 
tusában, de pusztulnia amúgy is kellvén, 
legalább nem hagyta magát, s még kiontott 
vérével is használ a fajfenntartás ekonómiá- 
jának, mert megmutatta, hogy a megrontás 
ellentámadással jár.

A mimikri hát nem azt jelenti, amivé 
némelyek el akarják ezt a fogalmat torzítani. 
A magyar nemzet történetében mi volt az 
uralkodó vonás? Az, hogy mikor valamely 
hatalmasság ellene tört, ő mindig hozzásimult 
egyéb környezetéhez, amelvlyel együtt elég 
erősnek tudta magát, hogy amazt lebirja. Á 
császári és a pápai hatalom vetélkedése köz
ben hol a császár frigyében állt a pápa ellen, 
hol a pápa oltalmában a császár ellen. Ama 
borzasztó korszak során, amikor a török ha
talom Kelet felől s a germán nyomás Nyugat 
felől őrölgette népünket, mi hol a törökhöz 
simultunk a germán túlerő ellen, hol germán 
segítséggel vertük vissza az ozmanlit. Zá
polya János, aki a szultánra támaszko
dott a germán hatalom ellenében, Rákóczi 
Ferenc, aki Rodostóban leste a hazája felsza
badítására szánt török hadak táborba szállását, 
Kossuth Lajos, aki Kutahiában hitte és re-

TÁR_CX
Dal egy gitárról.

Foszladozó húr egy megrozzant gitáron, 
Min álomórán elborongva játszom 
S a csöndnek hangján elmélázgatok. 
Hát ezzé váltatok, dalok?

A zengő húrok mind hogy szétszakadtak, 
Hogy vége lett a sok, sok büszke dalnak, 
A fénylő színek mind, mind messze szálltaki 
.,. Félek, már többé fel sem is találnak...

Ti szép napok, hova illantatok, 
Hogy biztos kézzel a húrokba vágtam 
S jövő remények, fénylő csillagok 
Ragyogtak fel az ujjongó danában? 
Azóta hajh! suhanva múlt az élőt, 
Múltában minden kincset elfecsérlott, 
Mindegyik nappal elröpült egy álom, 
Az álmok szárnyán száll, száll ifjúságom 
S könnyezve látom,
Hogy rozzantál meg én szegény gitárom.

Egész dal többé sohsem lesz belőled
Es míg a múltat teleszőtted
Tiszta, boldog, szerelmes énekekkel...
— Mindezt feledd el!
Feledd el selymes, illatos haját, 
Szava zenéjét, csengő kacaját, 
Azt a bolondos, gyermekes szerelmet,

Ami játék, de őrülésbe kerget, 
Minek minden kis, villanó szeszélye 
Szívednek egy örök, nagy szenvedélye, 
Amit megáldasz és megátkozol, 
Amiért élsz s amért elkárhozol, 
Mit szivedből kitépni nincs erőd.
Feledd, felodd el őt 1. . .

•

S a húr nagy gyöngén, szinte sírva rezdül 
S a panaszos, búgó hangon keresztül, 
Mint sóhajtás, úgy lopózik szivembe 
Az ő nevel

Pásztor Árpád.

A vérvirág.
— A Budapesti Napló tárcája. —

Irta: Saint Juirs.

I.
— Halál fia vagy! — mondotta az orvos, 

miközben erősen szembe nézett Anatóliai.
Anatol hátra tántorodott.
Csupa jókedv volt, mikor eljött, hogy öreg 

barátjával, a mérgek tanulmányozásáról általáno
san ismert Bardais doktorral az estét eltöltse. 
Anatol nagyon tisztolto öreg barátját, aki való
sággal atyai jósággal bánt vele. Es most egy
szerre, csak úgy hirtelen, minden előkészítés nél
kül, egészen kíméletlenül ilyen rémes jóslatot 
hall ettől a szaktekintélytől.

— Szerencsétlen fiú — kezdte újra az orvos, 
— mit csináltál?

— Semmi különöset... tudtommal — he
begte Anatol egészen zavartan.

— Emlékezzél csak vissza I Mondd meg, hogy 
mit ettél-ittál, vagy mit szívtál be ?

Az utolsó szóra világosság támadt Anatol 
elméjében. Aznap reggel levelet kapott egy ba
rátjától, aki éppen Indiában utazott. Ehhez a le
vélhez egy virág volt mellékelve, amelyet a ba
rátja a Gangos partján tépett. Különös alakú 
vörös virág, amelynek illatát — most már egé
szen jól emlékezett rá — sajátságosán erősnek 
találta. Hamarosan elővette a tárcáját és megta
lálta benne a levelet és a virágot, amelyet aztán 
átadott a tudós orvosnak.

— Most már semmi kétség! — mondotta 
ez. — Ez a Pyramenensis indúa! A halálthozó 
virág, a vérvirág!

— Hát csakugyan azt hiszi ?
— Fájdalom, egészon bizonyos vagyok benne!
— De hiszen ez lehetetlen. Hisz még csak 

huszonötéves vagyok. Csupa életet és ogészséget 
érzek magamban 1

— Hány órakor kaptad ezt a veszedelmes 
levelet ?

— Ma reggel kilenc órakor.
— Helyes. Holnap reggel ugyanabban az 

órában, ugyanabban a percbon, amint mondod, 
teljes egészségben valami szivszorulást fogsz érezui 
és mindennek vége lesz!

— És önnek semmiféle orvossága, semmi
féle módja nincs arra, hogy ... ?

— Nincs! — felölte az orvos.
És arcát tenyerébe rejtve, szivében teli fáj

dalommal a karosszékbe roskadt.
Öreg barátja nagy felindulásából Anatol 

megértette, hogy csakugyan vége van. Úgy ro
hant el a házból, mint valami őrült. A homlokát 
verejték borította el, agya lázasan dolgozott, teste

Lapunk mai száma húsz oldat
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mélt® a török barátság akcióba lépését: egy
azon történelmi tünetnek voltak a kifoje»ő|. 
A Nyugat ellen a Keletben bigakoütak vein*  
mennyien, Az ellentáborok pedig, melyek mind 
a három korszakban a nyugati kapcsolatban 
vélték aa önálló nemzetiét feltételeit feltalál
hatni, plasztikus világossággal mutatják be a 
megfelelő ellentünetet. De van még megle
pőbb példája ennek a természetrajzi alkal
mazkodásnak. Zápolya Bajor- és Francia
ország felé is szőtte a szálakat. Rákóczi 
Ferenc a rodostói magányba csak akkor vo
nult, mikor már belefáradt volt a francia 
udvarnál való meddő hitegetésbe. Kossuth 
Lajos pedig a megfordított sorrendet kö
vetve, a szultán oltalma alól Párisba, Lon
donba és Turinba vándorolt, sőt követeit 
Berlinbe is küldte, hogy támasztékot és szö
vetséget találjon az occidentális népeknél 
rabságban sínylődő hazája felszabadítására, 
íme a mimikri, a szó természetrajzi értelmé
ben, amelyben én reá hivatkoztam.

Mit jelent hát a mimikri? Nem a lesze
relést a túlerő előtt. Hanem a hozzásimulást 
ahhoz a környezethez, mely a jelentkező túl
erővel szemben oltalommal biztat. Nem a 
gyáva lemondást jelenti, hanem a megkon
struálását egy olyan okos harc lehetőségé
nek, mely győzelmet ígér. Őseink igenis kö
vetkezetesek voltak a cél tekintetében, mely 
a nemzeti individualitásnak minden áron való 
fenntartása volt. De hogy következetesek lehes
senek a célban, szükségképp inkonzekvenseknek 
kellett lenniük az eszközökben. Ók nem azt 
mondták, hogy inkább elpusztulunk, de a 
törökkel vagy a némettel nem megyünk. 
Hanem volt rá gondjuk, hogy mindkettővel 
egyszerre bajuk ne legyen s az egyiknél a 
másik ellen mindig találjanak segítséget. 
Akkor aztán vitézül kardot rántottak, oroszlán
módra harcoltak, betöltötték a világot halál
megvető szilaj bátorságuk dicsőségével s vé
gig száguldtak véráztatta harcmezőkön, miglen 
erejükből tartott.

A természetrajzban is ezt jelenti a mi
mikri. A vad, mely környezete színét felveszi, 
nem lapul meg ijedten a vadász puskacsöve 
előtt. Odasimul a röghöz, vagy a lombhoz 
vagy a sziklához, hogy elkerülje az egyenlőt
len harcot. De ha meg nem téveszthette a 
vadászt, hát megküzd vele.

A magyar nemzet annak köszönheti 
ezredéves fennállását, hogy csakis az elkerül
hetetlen háborúkba ment bele: azokba,

gépiesen mozgott előre. így tévelygett Anatol az 
éjszakában, a nélkül, hogy tudta volna, mi tör
ténik vele, s azt sem vette észre, hogy az utcák 
egyre pusztábbá, egyre néptelenebbé válnak 1 
Sokáig futkosott már össze-vissza céltalanul, végre 
nagy fáradtan egy lócára hanyatlott

A pihenés jól esett neki. Addig úgy érezte 
magát, mintha fejszével agyba kólintották volna. 
Kábulása most oszladozott és zavaros gondola
tain uralkodni kezdett végre.

— Helyzetem — igv fogott hozzá az elmél
kedéshez — akár a halálraítéltté, sőt annál is 
rosszabb, mert az legalább kegyelmet remélhet... 
De igazi Mennyi időm is van még az életre?

Megnézte az óráját.
— Három óra ? Itt az ideje, hogy lefeküd

jem. Lefeküdni? Alomra fordítsam utolsó hat 
órámat? Nem! Bizonyára sokkal fontosabb dol
gom is vanl De hát mi legyen az? ... Hitemre! 
Majd elfelejtettem. Hiszen meg kell csinálnom a 
végrendeletemet I

Egy éjjeli korcsma volt a közelben, oda tért 
be Anatol.

— Pincér, egy üveg pezsgőt és tintát!
Mig a pincér eljött, Anatol egy iv papirost 

készített ki az asztalra. Aztán megivott egy pohár 
Cliquot-t és gondolkozni kezdett.

— Kire hagyjam hatezer livrenyi évijára
dékomat? Nincs sem apám, sem árvám ... és 
ez még szerenose is rájuk nézve 1 Es azok között, 
akik közel állanak hozzám, sem ismerek senkit, 
csak Nioette-et!

Nicette a £is unokahuga volt a Bretagneból, 
egy nagyon bájos, tizennyolc esztendős leányka, 
szőkehaju, nagy fekete szemű. Árva volt, mint 
jómaga s ez a közös balsora már korán titkos, 
benső vonzalmat keltett bennük. Végső akaratá
val tehát csakhamar készen lett. Nicette legyen 
az általános örököse.

Erre aztán még egy pohár pezsgőt ivott.
— Szegény Nicette — gondolta magában — 

amelyekben becsületét és szabadságát, lété
nek e két imponderábilis feltételét kellett 
megvédenie. S hogy az elkerülhető háborúkat 
el tudta kerülni, azt a mimikri tette, Tudós 
Erofesszor Bedőházy János, fessék l«sí. vala- 

ára megérteni.

A belügyi tárca.
Budapest, mároius 5.

Holnaptól kezdve az ülések tiz órától háro
mig tartanak. így határozta el a mai ülés végén 
egyszerű szavazással a t. Ház.

Ma még csak két óráig folyt a tanácskozás. 
Mindig a belügyi kormányzat körül, de már sok
kal érdekesebben. Rokonszenves figyelmet keltett 
mindjárt az első szónok is: Bözzörményi Sándor. 
Igazi magyar hang szólt szavaiból s olyan em
ber meggyőződésével, aki a tekintetes vármegye 
levegőjében nőtt fel, az állami adminisztráció 
lelkes hívének vallotta magát. Ugyanarról a thé- 
máról hasonló szeretettel s még sokkal szélesebb 
alapon nyilatkozott egy másik uj ember: a sza
badéivüpárti Domahidy Viktor. Az ő beszé
dének hatása egyetemesebb volt s a szó
nok rokonszenves egyéniségének még az el
lenzék is szívesen adózott figyelemmel. Beszéde 
után seregestül gratuláltak neki a képviselők. 
Még egy harmadik beszédnek is sikerült ma az 
általános figyelmet és érdeklődést lekötnie. Ezt 
Ugrón János mondotta, aki a belügyi költségve
tést támogatván, három nagyjelentőségű kérdésre 
hívta fel a törvényhozás figyelmét : a közigaz
gatási tisztviselők fizetésének kérdésére, a szo
ciális reformok állandó fejlesztésére és a székely 
kérdés megoldására. Mindahárom kérdés olyan, 
hogy pártkülönbség nélkül minden törvényhozó 
teljes rokonszenvét bírja s igy csak természetes, 
hogy az érdekes beszédért a szónokot minden
felől elismeréssel jutalmazták. A szélsőbalról 
Bedöhizy János és Bizony Ákos beszélt a belügyi 
kormányzat hibáiról. A szélsőbal mindkét beszé
det helyeselte.

Az ülés végén Chernél Gyula interpellált a 
nagyatádi főszolgabíró fegyelmi ügyében. SzéU 
Kálmán miniszterelnök nyomban válaszolt és vá
laszát a többség megnyugvással vette tudomásuk 

A kereskedelmi minisztériumban történt vál
tozásról ma is sok szó esett a folyosón. De be
jelentésre került a változás az ülésben is. És a 
változással van kapcsolatban az a bejelentés is, 
hogy az egyes tárcák költségvetésének szokott 
sorrendjében egy kis módosulás lesz: a belügyi 

ugyancsak szomorú volt, mikor legutoljára lát
tam. A gyámja, aki egyébbel se törődik, mint 
fuvóhangszer-osztályával a konzervatóriumban, 
éppen csak azt követte el, hogy eljegyezte egy 
durva fickóval, egy nyomorult verekedővel, akit 
megvet És annál is inkább gyűlöli, mert ha jól 
megértettem kétségbeesését és bánatát, — mást 
szeret. De ki legyen ez a szerencsés? Nem tu
dom. De akárki legyon is, mivel az ő választottja, 
bizonyára méltó is hozzá ... Ez az édes, jó, szép, 
kedves kis Nicette igazáu megérdemelné, hogy a 
férjek mintaképét kapja meg. Ah I Ö lett volna 
csak igazán nekem való feleség, ha .. . Gyalázat 
őt arra kényszeríteni, hogy életét egy parlagi 
ember mellett töltse el. Miért is nem védelmez
tem őt meg? . . . Holnaptól kezdve meg is te
szem! . . . Jaj, de hiszen holnap már egészen 
késő . . . Rögtön kell valamit tennem! Látoga
tásra ugyan kissé szokatlan az idő, de tekintve, 
hogy öt óra múlva halott vagyok, bizony nem 
sokat törődöm az illendőséggel és a bevett szo
kásokkal. Tehát előre! Életem hátralevő része 
Nicette-é legyen!

II.
Hajnali négy óra volt, mikor Anatol Nicette 

gyámjánál becsöngetett Bouvard ur, pamutsap
kával a fején, ijedten nyitott ajtót.

— M i baj van hát ? Csak nincs tűz ?
— Nincs tűz, kedves Bouvard ur — felelte 

Anatol — csak egy kis látogatás az egész.
— Ebben az időben?
— Bármikor kellemes önt látnom .11 De 

ni, hiszen ön nagyon szollősen van öltözve, Bou
vard ur. Feküdjék vissza az ágyába I

— Jó jó, majd lefokszem. De ha nem csa
lódom, önnek valami nagyon fontos mondani
valója lehet.

— Mindenesetre nagyon komoly a dolog ! 
Kedves Bouvard ur, önnek le kell mondapia Ni- 
cette húgomnak papdenac úrral való házasságáról. 

tárca után a földművelési tárcát tűzik napirendre. 
Csak azután kerül sorra a — kereskedelmi tárca 
költségvetése, melyet a t. Házban már Harinzzky 
Nándor, az uj kereskedelmi miniszter fog kép
viselni,

A képvtaHMn ttléae mirdua Hu-
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Széchenyi Gyula, Ceeh Ervin.

(Az uj kereskedelmi miniszter.)
Elnök bemutatja a miniszterelnök átiratát, mely

ben tudatja, hogy ő felsége Hegedűs Sándor kereske
delemügyi minisztert állásától saját kérelmére felmen
tette és a miniszterelnök előterjesztésére Hoiánszky 
Nándor országgyűlési képviselőt kereskedelemügyi 
miniszterré nevezte ki, (Elénk éljenzés.)

A költségvetés.
Böszörményi Sándor: Midőn a miniszterelnök 

urnák magas színvonalon álló programmját, mely a 
legaktuálisabb kérdéseket magában foglalja, teljes 
egészében magamévá teszem és annak támogatására 
vállalkozom, annak egyik legjelentékenyebb, az egyént 
legközelebbről érintő programmpontja, az állami ad- 
mmÍ82tráoió kérdéséhez kívánok én is felszólalni azért, 
hogy azt mély tisztelettel megszorgalmazzam, illetőleg 
felkérjem a belügyminiszter urat arra, hogy ama tör
vényjavaslatokat, melyek ezzel szoros kapcsolatban 
vannak, lehetőleg egyszerre és lehetőleg minél előbb 
a Ház asztalára letenni, illetőleg azt sürgősnek te
kinteni méltóztassék. (Helyeslés a középen.)

Kedvezőbb helyzet az ál’ami adminisztráció 
megteremtésére alig volt s alig lesz, mint a mostani, 
még pedig azért, mert ennek a törvénynek keresztül
vitele pénzügyi szempontból is lehetséges már ma, 
amennyiben az állam pénztári hészletei, másrészt a 
konvertálásból esetleg szármázó haszon ennek a több
letkiadását feltétlenül fedezhetnék. Másrészt politikai 
szempontból is kedvező azért a helyzet, mert a mé
lyen tisztelt függetlenségi párt is, amely a Szapáry- 
lex idejében ezt a kérdést annyira döngette, annyira 
akadályozta, legutóbbi feiirati javaslatában csak azt 
kívánja, hogy eme törvényjavaslatok lehetőleg egy
szerre legyenek a parlament tanácskozásainak tárgyai.

A belügyminiszter ur mindjárt hivatalba lépése 
után, egyrészt az ellenzék támadása következtében is, 
amely mindig a közigazgatás korrupciójáról beszélt, 
vizsgálat tárgyává tétette a vármegyék közigazgatását, 
azért, hogy az a korrupció tényleg létezik-e. A mi
niszterelnök urnák azon ténye a midőn közhelyeslés- 
léssel találkozott, eredményében is minden körülmé
nyek között dicséretet érdemel, amennyiben úgy a 
pénzkezelés, mint az egyöntetű ügymenet tekintetében 
a vármegyékben a lehetőség szerinti legnagyobb 
eredményeket érte eL

Mint minden jónak, ennek is megtermett egy 
túlzása az által, hogy a legerélyesebb tisztviselők 
által elosapott korrumpált körjegyzők, korrumpált 
és kétes exisztenoiáju írnokoknak, direkt a belügy
minisztériumhoz intézett és az illetők kompromittálá- 
sára célzó feljelentései is vizsgálat sokszor fegyelmi 
eljárást maga után vonó vizsgálat tárgyává tétettek. 
Mi volt ennek eredménye? Hogy éppen azok a tiszt-

— Soha, uram! Soha!
— Pedig le kell mondania, egész egyszerűen!
— Elhatározásom erős. Ez a házasság 

meglesz!
— Majd meglátjuk . é. És most, hogy tudja 

véleményemet a dologról, nem akarom tovább tar
tóztatni.

— Ön igazán szeretetreméltó, csakhogy én 
épp oly jó vagyok, mint amilyen nyakas Bouvard 
ur. Engem az ön viselkedése éppenséggel nem 
zavar.. . Maradok!

— Ám maradjon, ha kedve tartja, r olybá 
veszem, mintha itt se volna és egyetlen szót sem 
szólok többé önhöz.

És Bouvard ur a falnak fordult, miköz
ben igy dörmögött:

— Hát hallott már valaki ilyesmit? Békés 
embereket igy megzavarni! Megfosztani őket az 
álmuktól, hogy efféle ostobaságot fecsegjenek 
nekik.

De hirtelen felpattant Bouvard ur. Anatol 
ugyanis felkapta a professzor kürtjét és teli tü
dővel fújni kezdte. Pokoli hangok kerültek ki a 
hangszerből.

— A diszkürtöm! Tanítványaim ajándéka! 
Hagyja mindjárt békében azt a hangszert!

— Kedves Bouvard ur — felelte Anatol — 
ön olybá vesz, mintha itt se volnék. Hát én is 
úgy teszek, mintha ön itt se volna és szórako
zom addig, amíg ön visszajön.

És fújta a kürtöt! Hej, micsoda hangok 
voltak azok!

— Fel fogják mondani a lakást, ez lesz a 
vége. A háziuram nem tűri, hogy éjfél után kür
töt fújjanak a házában.

— Bizonyára nem barátja a muzsikának — 
mondta Anatol és fújta a kürtöt.

— Kérem, hagyja abba.
— Lemond?
— Miről?

/ — Arról a házasságról.
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viselők, akik a korrupciót tűrni nem akarták, akik 
akkor a körjegyző, az írnok elcsapása á.tal tisztítani 
akarták a járásokat, éppen azok lettek legnagyobb 
részben évekig tartó hajszának kitéve, úgy, hogy az 
illető tisztviselők bizalmatlanok lettek és ezt a bel
ügyminisztérium megyei osztályának animozitásakónt 
tekintették. Ez. valamint az a tény szüli a bizal
matlanságot, amelyet már Boncza Miklós t kép
viselőtársam is említett hogy tudniillik, mielőtt a 
tisztviselők el volnának ítélve, mielőtt hibájuk bebi- 
zonyittatnék, a vizsgálat teljes anyaga, amely tulaj
donképpen csak a belügyminisztérium megyei osz
tályában és magánál az illető vármegyénél van meg, 
máris a lapokba kerülnek, ahol ki lesz színezve s 
igy nagyítva kerül a közönség elé. Ha valamely tiszt
viselő a túlterheltség következtében, vagy másnak 
rendelete lolytán. esetleg más hibájából bizonyos sza
bálytalanságba esik, mielőtt a fegyelmi vizsgálat alap
ján nem tisztázódik a dolog, nem tartom helyesnek, 
hogy az publíkáltassék. (Helyeslés jobbfelől.) Olyan 
hivatalos titoknak kellene az ilyesmit tekinteni, amely 
minden adminisztrációnál előfordul és amely csak 
akkor publikálható, amikor az a dolog már bebi- 
zonyittatott.

Az a szerencsétlen 1883-ik évi XV-ik törvény
cikk szabályozván a vármegyék dotációját, természe
tes dolog, hogy a vármegyék ezen az alapon kreál
ták a hivatalnoki és előadói személyzetüket. És ebből 
származik az a sok baj és a sok panasz, amely a 
vármegyei közigazgatás ellen közszájon forog. Elég 
t. képviselőház, e mellett megemlítenem, hogy az 
1883-ik évi XV-ik törvényeik nemcsak hogy csekély 
dotációt állapított meg hanem az óriási mértékben 
aránytalan is. Jász-Nagykun-tízolnokmegyében ezer 
lakosra 207, Máramarosban 246, Szatmárban 264, 
Aradban 273, Nyitrában 271 forint esik minden ezer 
emberre, mig Kolozsban 304, Temesben 300, Fehér
megyében 344. Győrmegyében 477, Esztergom vár
megyében 477, Liptóban pedig 591 forint jut ugyan
ennyi lakosra.

Hódolok a miniszterelnök ur jó szivének, hogy 
felismerve a bajt, már a múlt esztendőben is a ki
sebb javadalmazásu tisztviselők anyagi helyzetének 
javítására, illetőleg deputatumaiknak pótlására bizo
nyos összeget engedélyezett és hogy a jelen költség
vetésben is egy bizonyos összeget mondjuk 300.000 
forintot vett ^el erre a célra. De. t. képviselőház, ez 
mind kevés. Magyarország választott közigazgatási 
tisztviselői kara megette már a 6aját vagyonát, az 
állam kenyere helyett, az á lami funkcióknak teljesí
tése közben. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) Ezen tiszt
viselői karon, ameiy évtizedek óta szolgál azért, 
mert vár és reménykedik, hogy az állami adminisz
tráció bohózatával az ő helyzetén segítve lesz, valóban 
segíteni is kell annyival is inkább, mert az állami 
adminisztráció behozatala esetében annak nagy ré
szére szükségünk is lesz, minthogy nincsen növendé
künk. mert nem teremtettünk magunknak uj tisztvi
selői kart, azt pedig egyszere a föld alól előhozni 
nem lehet. (Igaz! Úgy vanl a szélsőbaloldalon.) Más
részt az emberi érzés is feltétlenül parancsolja, hogy 
ennek a tisztviselői karnak a sorsán már egyszer 
segítve legyen. (Helyeslések.)

Amennyiben teijesen osztom a miniszterelnök 
urnák intencióit az állami adminisztráció megterem
tése körül és mert óhajtom és kívánom, hogy az ő 
intenciói szerint legyen ez a törvényjavaslat megte
remtve bizvá a kormány működésében is, a belügyi 
költségvetést általánosságban, de részleteiben is elfo
gadom. (Elénk helyeslés és éljenzés a jobboldalon. A 
szónokot többen üdvözlik.)

— Do uram, nem tehetem.
— Akkor hát!...
És Anatol fújta a kürtöt
— Capdenac rettenetes ember. Ha elköve

tem vele ezt gyalázatot, megöl.
— Ez az egész ? No, majd eligazítom a dol

got, csak esküdjék meg, hogy abban az esetben, 
ha megszerzem Capdenac úrtól a visszavonulást, 
a húgom szabad.

— Igen uram, esküszöm.
— Bravó! Bírom a szavát. ÍZ És most meg 

fogja engedni, hogy távozzam. Igaz! Hol is lakik 
az ön Capdenacja?

— Hue de Deux-Epées 100.
— Odasietek. A viszontlátásra!
— Na ez egyenesen a farkasverembe megy,

— gondolti magában Bouvard ur. — De leg
alább jó leckét kap, s azt ugyancsak megérdemli.

IIL
Anatol ezenközben rohant az emberéhez. 

Körülbelül hat óra volt Csöngetett.
— Ki az? — kérdezte egy erős hang.
— Nyissa ki az ajtót! Nagyon fontos köz

lendőim vannak Bouvard úrtól. .
Egy retesz tolódott el, majd kulcscsikorgás 

hallatszott, még pedig gyors egymásutánban há
rom zár pattant vissza.

— Ez az ember ugyancsak jól bezárkózott,
— gondolta magában Anatol.

Végre megnyílt az ajtó s Anatol egy nagy 
baju8zszal és szakállal került szombe. Annak az 
embernek a hálóköntöse azonkívül tele volt ag
gatva fegyverrel.

— Amint látja: mindig készen vagyok. Ez 
az én jelszavam.

Az előszoba falai is alig látszottak ki a 
fegyverzetektől. A kis szalon is csupa fegyver: 
jatagánok, mérgezett nyilak, kardok, puskák és 
revolverek. Valóságos arzenál, elég arra, hogy 
valami gyönge lelket megijeszszonek vele.

Bedőházy János kifejezi elégedetlenségét a kor
mányzati politika iránt, amely szellemével elárasztja a 
közvéleményt s kiöli a nemzeti érzést Ezután Vészit 
támadja, akinek mimikri-elméletével nem ért egyet, 
mert azokat, akik jutalomért az udvarhoz szítottak, 
csak nem lehet a közvélemény mintaképéül tekinteni. 
Ha oly nagy lett voma az alkalmazkodás, akkor most 
nem volna Széli Kálmán és Budapesti Napló, hanem 
Ofen-Pesther Zeitung és Excellenz von Wien ural
kodna. Ezután kritikát mond a 35 éves rendszer felett 
s azt tartja hogy az egy burkolt abszolutizmus rend
szere. E rendszerben nem érvény esülhet a nemzeti 
akarat. Nem logadja el a költségvetést. (Zajos helyes
lés a szélsőbalon.)

Domahldy Elemér: A költségvetés tárgyalásá
nak tartama alatt igen sok utalás történt vármegyei 
közigazgatási viszonyainkra és igen sok olda ról pa- 
naszoltattak a vármegyei közigazgatási tisztviselők 
által elkövetett visszaélések. Ezen visszaélések miatti 
panaszok jogosultságát részben magam is elismerem, 
viszont ismerem az embereknek azon tulajdonságát is, 
amelynél fogva sokkal inkább hajlandók a sötét dol
gokat még sötétebb színekkel kifesteni, a rossza
kat még rosszabbaknak feltüntetni, mint ellenkezőleg, 
mig az én szerény nézetem szerint ezen lelhozott atro
citásoknak egy igen nagy része túlzott, annyival is 
inkább, mert azt tapasztalatból tudom, hogy a panaszló 
urak rendesen figyelmen kívül szokták hagyni az 
audiatur et altéra pars eivét (Úgy van ! ügy van I), 
amelynek elkerülésével pedig, t. Ház. valakinek eljá
rása lelett objektíve ítéletet mondani, vagy éppen 
pálcát törni talán nem is lehet. (Helyeslés a jobb
oldalon.) /

A vármegyei életben azt tapasztaljuk, hogy a 
vármegyei tisztviselők legnagyobb része ezen állását, 
vagy ügyes korteskedési tehetségének, vagy rokon
szenves megnyerő egyéniségének, de leginkább ki
tér edt rokoni összeköttetéseinek köszönheti és csak 
legritkább esetben találkozunk olyan tisztviselőkkel, 
akik saját rátermettségüknek és saját érdemeiknek 
tulajdoníthatják megválasztásukat. (Úgy van 1 a jobb
oldalon.) Anomáliák ezek kétségtelenül. Azt gondolom, 
hogy ezeknek megszüntetésére együttesen, közös aka
rattal kell törekednünk. Ezen anomáliák megvábozta- 
tására pedig ez idő szerint egyéb eszköz rendelkezé
sünkre nem áll, mint az, ha közigazgatásunkat az 
egész vonalon államosítjuk (Helyeslés a jobboldalon.) 
és a tisztviselői állásokat kinevezés utján töltjük be. 
(Helyeslés a jobboldalon.)

Ami magát az egyszerűsítési törvényt illeti, 
köztudomású, hogy ez hivatva van közigazgatási 
szervezetünkből igen sok felesleges munkát, igen 
sok úgynevezett sallangot kiküszöbölni és éppen 
azért ezen törvény egészbeli végrehajtásától e te
kintetben sokat is remélhetünk. Másrészt, lehetővé 
fogja tenni ez a szakszerű eljárást közigazgatási 
működésűnkben. Az eddig életbeléptetett jogorvos
lat máris igen nagy mértékben rendezte a felebbviteli 
eljárást.

Közigazgatási rendszerünk szabályozására vo
natkozó újabb törvényeink közül alig van egy is 
melynek végrehajtásánál a köz igazgatási hatóság 
működési köre igénybe ne vétetnék. így például 
az állami anyakönyvvezetésre, az esküdtszéki bírás
kodásra, a büntettek és vétségek előnyomozására 
vonatkozó törvények végrehajtása mind igen nagy 
mértékben megbővitelték a közigazgatási hatósá
goknak ügy- és hatáskörét. De felette nagy teher
rel lár t. képviselőház a ma már igen sok 
irányban kiterjesztett s atisztikai adatok gondos ösz- 
szegyü'tése és azoknak a kellő időben továbbítása.

— Ejl — gondolta Anatol — mit kockázta
tok? Legföljebb harmadfél órát! Tehát rajta!

— Mivel szolgálhatok ? — kérdezte Capdenac.
— Utam, ön feleségül akarja venni Nicette 

kisasszonyt?
— Úgy van.
— On nem fogj’a feleségül venni.
— Ejnye menydörgös adta! Ez igazán nem 

rossz. És ki akadályoz meg engem ebben?
— Én!
Capdenac mustrálhatni kezdte Anatolt, aki 

ugyan nem volt valumi nagy, de annál elszán- 
tabbnak látszott.

— 0, fiatalember! — mondta végül, önnek 
szerencséje van, hogy jókedvemben talál. Hasz
nálja is tol. Tudja-e, hogy én már húszszor vere
kedtem és hogy elég szorencsétlen voltam ellen
feleim közül ötöt megölni, a többit pedig meg
sebesítettem? Nos, hát én részvéttel vagyok az 
ön ifjúsága iránt. Mégegyszormondom, távozzék!

— Mindezek után — felelte Anatol — én 
csak azt látom, hogy méltó ellenfelek vagyunk. 
Minden pillanatban készen vagyok arra, hogy 
ilyen rettenetes emberrel megmérkőzzem. íme, ve
gyük le a kandallóról azt a két kardot, vagy azt 
a két szckercét, vagy azokat a lovaskardokat 1 
Vagy akár azokat a lándzsákat! Vagy ha úgy 
tetszik, azokat a görbe yatagánokat I Ön nem ha
tározza cl magát ? ... Hát mit csinál ?

— Az ön anyjára gondolok és az ő fáj
dalmára.

— Nincs már anyám ... Karabélylyal, pisz
tollyal, vagy revolverrel akar verekedni?

— Fiatalember! Nejátszszéklőfegyverekkel!
— Talán fél? Hiszen ön reszket!
— Reszketni? Én? A hidegtől reszketek!
— Akkor hát vagy verekedjék meg velem, 

vagy mondjon lo Nicette kezéről.
— Nagyrabecsülöm az ön bátorságát. És 

bátor emberek értsék meg egymást! Akarja, hogy 
bevallják önnek valamit.

Es ha mindezekhez hozzászámítjuk szorosan köz
igazgatási téren alkotott újabb törvényeink szapo
rulatát és az ezek végrehajtásával járó nagymérvű 
elfoglaltságot, azt tapasztaljuk t. Ház, hogy az 1866. 
évben megalkotott, jelenlegi törvényhatósági tisztvi
selői állások ez idő szerint is csak minimál s mér
tékben szaporodott személyzete, a legjobb akarat 
mellett, a fegkészsegesebb, a leglelkiismeretesebö el
járás n ellett sem képes a vele szemben támasztott 
igényeknek eleget tenni. Mert, t. képviselőbáz. a 
jelenlegi vármegyei lelkiismeretes és szorgalmas köz
igazgatási tisztviselők is csak erő megfeszítéssel és 
nagy, megerőltetett munkával képesek csak részben 
is eleget tenni a velük szemben támasztott követel
ményeknek.

A megyei tisztviselők kinevezése ellen igen 
gyakran halljuk hangoztatni azt az ellenérvet, hogy 
az által tág tér fog nyílni a protekció érvényesíté
sére. Kérdem a t. Háztól, van-e valakinek kifogása 
az állami hivatalnokok kinevezése ellen? Nem-e a 
legnagyobb körültekintéssel, óvatossággal, nem-e az 
érdekeknek kellő mérlegelésével töltetnek be az állami 
tisztviselők megüresedett állásai? (Közbekiáltások a 
szélsőbaloldalon. Nem bizony!)

Azt is halljuk indokul felhozni a kinevezési 
rendszer ellen, hogy az autonómia osonkittatnék meg 
lényegesen a közigazgatás államosítása, főképpen*  a 
megyei tisztviselők kinevezése által. Hiszen ez is ki
egyenlítést fog nyerni azon rekompenzáció által, 
amelynél fogva a vármegyei autonóm ellenőrzési jog 
az eddiginél sokkal nagyobb mértékben szándékolta- 
tik kiterjesztetni. (Helyeslés a jobboldalon.)

Nagy és nehéz feladatok várnak a törvény
hozásra közigazgatási viszonyaink rendezését illetőleg 
ős ezen nagy és nehéz feladatoknak nemzetünk javára, 
országunk boidogitására ez a Ház csak azon esetben 
lesz hivatva eleget tenni, ha ezen kérdések tárgyalá
sánál a szigorú objektivitás terére lép és azon meg is 
marad. A belügyminisztérium vezetésével megbízott 
miniszterelnök ur ezen helyének elfoglalása alkalmá
val megtartott programmbeszéde keretében részletesen 
kifejtette közigazgatási irányban követendő magatar
tását és midőn itt a Ház osztatlan helyeslése köz
ben kijelentette, hogy e tekintetben a gyakorlati 
élet bajainak eltávolítására lekteti a lősuiyt, ezen 
kijelentése, ezen nagyjelentőségű nyilatkozata az 
ország lakossága által nagy megnyugvással fogad
tatott. Hogy a miniszterelnök ur ezen irányt meg 
is tartja és hogy az állam pénzügyi helyzetének 
korlátái között közigazgatásunk rekonstrukciójára 
és javítására őszintén és odaadólag törekszik, azt 
bizonyítja az a sok üdvös és nagyfontosságu tör
vényjavaslat, amelyet működése ideje alatt már a,Ház 
asztalára letett (Úgy van 1 ügy van I jobbfelöl.) Álla
miságunkat alkotó csaknem minden intézményünkkel 
szervi összeköttetésben van ez a kérdés és ezen szá
zadnak az lesz igazi nagy, providenciáiig államférfia, 
aki ezt a kérdést a kellő tapintattal, a kellő érzékkel, 
helyesen lesz képes megvaiósitan.

Miután pedig a mostani kormány minden tény
kedésével beigazolja azt, hogy nagy erkölcsi és szel
lemi erejénél lógva erre képességgel bír; miután a 
jelenlegi kormány tisztviselői által a szükséges ellen
őrzés gyakorlására, valamint az egyes helyeken fel
merülő koukrét esetek és kiiogások azonnali meg
vizsgálására olyan nagy súlyt helyez, általában pedig 
a belügyi kormányzat terén feladatának magaslatán 
áll: iránta való bizalmamnál fogva a belügyi lárcára 
vonatkozó költségvetést elfogadom. (Élénk helyeslés a 
jobboldalon. A szónokot számosán üdvözlik.

Elnök: Az ülést lelfüggeszti.

— Szóljon 1
— Egy idő óta magam is gondoltam arra, 

hogy ezt az eljegyzést felbontsam, de nem tudtam, 
hogyan csináljam meg a dolgot. Nagyon szívesen 
állanék tehát a rendelkezésére, de be fogja látni, 
hogy én, Capdenac, nem juthatok olyan hely
zetbe, mintha a fenyegetések miatt vonultam volna 
vissza. De hát ön fenyegetett

— Készséggel visszavonom a fenyegetéseimet.
— Ez már beszéd.
— Lesz szives a lemondását írásban is meg

adni nekem.
— Annyira megkedveltem önt, hogy semmit 

som tudok öntől megtagadni.

IV.
Zsebében a fontos írással Anatol Bouvard 

úrhoz sietett vissza. Nyolc óra tájban ért oda. Be
csöngetett

— Ki az?
— Anatol!
— Menjen aludni 1 — kiáltotta dühösen a 

professzor.
— Megvan Capdenac ur írásbeli lemondása. 

Nyissa ki az ajtót, vagy bezúzom!
Bouvard ur kinvitotta az ajtót Anatol átadta 

neki az írást aztán Nicette szobája felé ment és 
az ajtón át beszólt.

— Kuzin, keljen fel, öltözködjék fel gyorsan 
és jöjjön ki 1

Néhány pillanat múlva ott termett Nicette, 
frissen mint a hajnal.

— Hát mi az tulajdonképpen?
— Hogy mi? — mondta Bouvard — az, 

hogy a maga unokabátyja tökéletesen meg
bolondult.

— Jó, hát megbolondultam — gondolta ma
gában Anatol — de Nicette mégis be fqgja látni, 
hogy az én megbolondul ásom jót jelent neki.— 
Hangosan folytatta: — Ez éjjel két dolgot értem 
el, kedves kis húgom: Capdenac ur lemondott a
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(Szünet után.)
Bizony Ákos tiltakozik az államosítást törekvé

sek ellen. Államosították az állategészségügyet, az 
cpjberegészségügs et, egyéb államosítás pedig a kü
szöbön van. Az allam különleges közegei segítségével 
még a társadalmi dolgokban is érezteti hatalmat. A 
k zelmultban megtiltotta egy szolgabiró, hogy egy 
község utcáján pipáljanak. Nagyon elhibázott és e - 
hamarkodott dolgot csinál a minisztériumból kiküldött 
biztos is s ennek jelentései alapján oly leiratokat kül
död a belügyminiszter az agyonvizsgált megyékhez, 
mintha íegyencekkel beszélne.

Visszautasítja Böszörményi azon állítását, hogy 
a függetlenségi párt a közigazgatás államosításába 
belenyugszik. A párt csak a közigazgatás megjaví
tását követeli, de nem az államosítását. (Helyes
lés a szélsőbalén.) Azelőtt ez ügyvédektől követelték, 
hogy mindenhez értsenek, most a jegyzők a minden
tüdők. Hosszasan logialkozik a belügyi tárca kérdésé
vel, végül kijelenti, hogy a költségvetést nem iogadja 
el. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Ugrón János e iogad;a a költségvetést. Részle
tesen logialkozik a köitségvetés egyes tételeivel s azt 
lát,a, hogy az egyes tételeknél lehetett volna meg
takarítást eszközölni, más tételek előnyére. Kevesli a 
közjótékonyság óimén felvett 93 ezer koronát s kívánja, 
hogy ez az árvák és özvegyek segítségére íordittas- 
sék első sorban.

Ezeknek a szegény szerencsétleneknek, a nép 
összeségének egészségügye a szociális kérdések sorá
ban a legelső. Azután jön a többi és kell is. hogy 
jöjjön, mert tagadhatatlan, hogy a jövő a szociális 
eszméé. (Igaz 1 Úgy van 1)

Es ha a szociálizmus olyan, mint a krisztusi 
eszme, a szeretet, ha annak nemzeti tartalma van, 
ha az nemzeti eszmével egy mederben halad, azzal 
kapcsolatos, ha a nemzeti eszmével egyenlő alapon 
van és ennek talajából menti jogait és erre épit. akkor 
a jövője biztosítva van. (Igazi ügy van!)

Ha a szociáldemokrácia nem az utcai néptöme
gek szervezésével operál, hanem a nemzet egészével 
a 'hazaszeretettel, a higgadt megfontolással, ha abban 
minden osztály, minden érdek, minden ielekezet, iöur 
és kisember, kereskedő, iparos, munkás és íöldmüves 
magasabb nemzeti demokratikus egységben összeforr, 
akkor a demokráciának győzelme bizonvos, mert 
mindnyájan demokraták vagyunk. (Igaz 1 ügy van !) 

De, amint a kemény kőről visszapattanó golyó 
megölte a szegény törököt, aki gyülölségből a Kinizsy 
Pál síremlékére rálőtt épp úgy visszapattant és viss a- 
pattau az illetőkre a nemzeti öntudat sziklájáról min
den osztálygyülölettől sistergő nemzetközi szocialista 
lövedék, amely a nemzet egységét akar,a megbom
lasztani. (Igaz 1 ügy van 1)

Egy szociális és nagyfontosságu kérdés már 
régóta vár megoldásra és illő, hogy a legilletékesebb 
helyen a Ház szine előtt, mint külön és önálló kér
dés felszínre kerüljön. (Halljuk 1 Halljuk 1) A legszí
vósabb magyar faj, a végveszéllyel küzdő, hazasze
rető. derék, vitéz székely nép régóta vár a az alkot
mányos Magyarországtól ezeréves áldozataiért, küz
delmeiért és szolgálataiért a viszonzást. Hiszen jelen
legi súlyos helyzetébe nagyrészt az egységes nemzeti 
állam, az uj alkotmányos Magyarország érdekében 
került.

A székely kérdés tagadhatatlanul közgazdasági 
kérdés és szerény nézetem szerint legelső sorban ezen 
tárca ker.-tebe tartozik, mert a vezetés és irányítás ki
zárólag a köztisztviselői kar .eladata kell, hogv legyen. 
A székely kérdést tisztán állami szervezettel, állami 
apparátussal a székely népnek már csak a multviszonyai 
folytán kifejlődött bizalmatlan természete miatt sem Je-

kezéről és az ön kitűnő gyámja beleegyezett abba, 
hogy ahhoz menjen feleségül, akit szeret . . .

— Gsaktigyap, kedves, jó gyámom, csak
ugyan megengedi, hogy íeleségül menjek A na
tol hoz ?

— Ah! — kiáltott fel Anatol nagysokára.
— Mert hiszen én magát szeretem, cdes, sze

retett Anatolom.
Ebben a pillanatban hirtelen azt érezte Ana

tol, hogy a szive hevesen összeszorul. Nicette vá
ratlan vallomásán való öröme okozta ezt? Az a 
szivszorulás volt-e ez, amelyet az orvos megjósolt ? 
A halált ielentette-e ez?

— Oh én boldogtalan 1 — kiáltotta — ő sze
ret! Megvillan előttem a boldogság és én nekem 
meg kell halnom, annélkül, hogy az enyém volna.

Lázasan fogta meg Nicette kezét és elmon
dott neki mindent. Beszélt neki a levélről, a vi
rágról, annak az illatáról, amelyet belehelt, öreg 
barátjának .szavairól és mindarról, amit sikerült 
neki kivívnia.

— Es most meg kell halnom!
— De hisz az lehetetlen! — sikoltotta Ni

cette. — Ez az orvos bizonyosan téved. Ki is az 
az orvos ?

— Olyan ember, aki sohasem téved. Bardais 
doktor.

— Bardais! Bardais! — szólt közbe hirtelen 
Bouvard, s hangosan felkacagott. — Ide hallgas
son, mi van az újságomban: „Dr. Bardais hirte
len megőrült. Az ő mániája tudományos termé
szetű. Ismeretes, hogy ő kiválóan méreganyagok
kal foglalkozott, s most azt hiszi, hogy mindenki, 
akivel találkozik, meg van mérgezve és ezt mog 
is mondja ismerőseinek. Ma éjjel vitték el dr. 
Biane magánintézotébe“. . .

— Nicette!
— Anatol!
És a fiatalok egymás keblére borultak. 

hét megoldani, a székely társadalom munkásságát és 
segélyét kell igénybe venni és csak igy biztos a siker. 
Es a társadalom e munkásságában a hajdan vezér- 
szerepre hivatott és kipusztult középosztály helyét a 
közigazgatási tisztviselők keli, hogy átvegyék. Mert a 
székely középosztály, sajnos már elpusztult, mert ezt 
érte legelső sorban és legközvetlenebbül az előbb jel
zett káros hatás. A középosztály igazán — amint 
azt Vázsonyi Vilmos t. képviselőtársam mondotta — 
már csak tiszteletreméltó rom, de ezeket a romokat 
maga a székely nép nézi és látja a legfájóbb érzés
sel, mert hiszen azon épületeket egykoron a maga 
tisztán demokratikus szervezetében — mert tiszta de
mokratikus szervezete volt a székely társadalom és 
alkotmánynak — saját elhatározásából önmaga emelte 
fel hogy az az összesség védője legyen és hogy 
abban minden igaz ügy oltalmat találjon.

T. Iláz, a székely-kérdés leglontosabb része 
kétségkívül a kivándorlás kérdése. Maga a Ruma- 
nischer Lloyd százezerre teszi a Romániában kint- 
levők számát.

A székelv nép szorgalma, munkássága és főleg 
intelligenciájánál lógva igen szép eredményre tesz 
szert Romániában. Úgy, hogy nagy részük kis va
gyonkával tér haza. Nem olyan szomorú és veszélyes 
a dolog, ahogy azt az igen t. ellenzéki szónokok 
lestik, akik rossz közgazdasági és kormány politikát 
akarnak belőle ki magyarázni, mert hiszen a székely, 
különösen a rossz termésű években keresi lel Romá
niát. ahol félévi munkával többet keres, mint otthon 
egy egész esztendőben. Do van ennek a dolognak egy 
árnyoldala is. t. Ház. Az. hogy a székely nép munkás
sága szorgalma, tehetsége, kiváló ipari Ízlése, ke
reskedelmi szelleme és üzleti leleményessége, mert 
hiszen ötven százalékos üzleti leleményességgel tartja 
lenn magát, itthon nem érvényesülhet, nem a 
nemzeti vagyonosodás forrásául szolgál. Itthon bel- 
terjesebb gazdálkodás nem létesülhet és a faj lenntartó 
székely nemzeti öntudatában megfogyatkozva meg
romlott erkölcsökkel lér hazá dba vissza. A székely 
nép erkölcsi süiyedése Romániának tudható be, mert 
itt is beigazolódik, hogy a Nyugatra kivándorlóit jjép 
Ízlése javul, az ottani finomultabb szokásokat veszi 
lel. a Keletre kivárdorlottakra azonban a ke et mai 
erkölcsei, az élvhajhászó é et hat. Bár vissza se térne 
a székelységnek ez a része, mert ha az erkölcsi sü- 
lyedés ragálya itthon még tovább terjed, az egész 
székelység menthetetlenül oda van.

A nemzeti kérdésnek súlypontja Erdély és ott 
ennek a kulcsa a székely nép szelleme és an\agi 
ereje. Ennek a kérdésnek megoldására határozot
tan a székely nép van predesztinálva és el lehet 
mondani, hogy a székely nép, amelynek tagjai úgy 
is mint munkások, cselédek, kiskereskedőd, fuva
rosok és iparosok századokon át behálózták csaknem 
egész Erdélyt, a nemzetiségekkel való érintkezés
ben nem azt keresi, ’a mi elválaszt bennünket ide
gen ajkú testvéreinktől, hanem a mi egyes t, a 
kölcsönös jó tulajdonságokat véve az érintkezés 
alapjául beigazolva azt, hogy egymásra vagyunk 
utalva, beigazotva az;, hogy a magyar nyelv, mint 
kölcsönös érintkezési nyelv tudásának szükségességét 
a maga tapintatosságával, a maga praktikus észjárá
sával a nép körében már meg js oldotta a nemzeti
ségi kérdést. Ott a nép körében sehol nem ismerik 
a fajgyűlöletet, az nemzetiségi izgatásokkal fel 
nem tüzelhető, mert nem érti, hogy ni ért gyű
lölje azt, aki a szomszédban lakik, akivel oly 
gyakran érintkezik. És ha az erdéL részi magyar 
intelligencia — tán szabad itt megfordítanom Rákosi 
Viktor igen t képviselőtársamnak tételét — a nem 
magyara ku intelligenciával további közelebbi társa
dalmi érintkezést keres és ebben az érintkezésben kö
veti a népnél már helyesnek bizonyult módszert, ha 
a közigazgatás, mint egységes szerv, következetesen 
azon cél leié halad, hogy a heggedó sebeket tapinta
tosan kezeljük, hogy egyesek hibájáért nem támadunk 
meg egy egész fajt, hogy annál, aki talán hozzá kö
zeledni akar nem helves utón és módon, de közeledni 
akar — bocsánatot kérek a triviális kifejezésért — 
nem törekszünk okvetlenül sötét pontokat találni múlt
jában, amelyeket talán elkövetett, de amelyeket köze
ledésével expiálni akar: akkor ez a kérdés rövidesen 
meg lesz oldva.

T. Ház ! Nem önhibája mialt sújtja tehát a szé
kelyt annyi baj ; igaz hogy szegény a székely nép, 
de hát nem volt gazdag a múltban sem. A hun ura
lom bukását követő népirtó harcok tuséiban termé
ketlen sziklabércei közé vonultak a hun utódok, csak 
a hazaszeretetben, az áldozatkészségben, s dicsőség- 
vágyban voltak gazdagok és igy teljesítették nagy 
nemzeti missziójgkat egy ezredéven át. Hogy pedig 
ezt a nemzeti missziót a jövőre is teljesíthesse, szük
séges, hogy az a darabka földje amely a székelynek 
ugyan keveset jövedelmez, de amelyhez szive hozzá 
van nőve és amelyhez csodás szeretettel ragaszkodik, 
amelyhez annyi szép rege fűződik, ki ne sikoijon a 
lába alól és akkor az a föld amelyet ezer éven át a 
hazának megtartott, Erdély magyarsága, veszélybe 
nem kerül. Eddigi erejét kéri a székely és nem ön
magáét kéri, mert az ezer éves küzdelemnek végén 
önhibáién kivül kimerült ereje és elesett.

Önökhöz fordulunk tehát most Magyarország 
képviselői és kormánya és fordulunk a magyar köz
szellemhez. Jöjjenek és emeljenek lel. adják vissza a 
székelynek eddigi erejét, hogy újra missziójának él
hessen és akkor, amint a múltban mindig megfelelt 
feladatának, meg lóg felelni a jövben is és ha újra 
erős lesz a keze akkor Érd ly ezentúl is szilárd véd 
bástyája marad Szent István k róná ának. (Elénk he
lyeslés és éljenzés a jobboldalon. A szónokot számo
sán üdvözlik.)

Elnök : A vita folytatását holnapra halasztja. S 
egyben indítványozza, hogy a belügyi költségvetés 
után a vallás- és közoktatásügyi s aztán ne a keros- 
kedelmi tárca, hanem a löldmivoiésügyi kerüljön sorra. 
(Helyeslés.)

(Interpelláció.)
Chernél Gyula a következő interpellációt intézi 

a belügyminiszterhez: .
Ehn Sándor nagy-atádi főszolgabíró fegyelmi 

ügye már két éve vizsgá'at alatt van, de még ma 
sem lett benne határozat hozva, van-e tudomása a 
belügyminiszter urnák arról, hogy ez ügy oly soká 
húzódik és miért?

Széli Kálmán miniszterelnök: T. képviselőház! 
(Halljuk 1 Halljuk!) Bár nem tudtam, hogy a t. kép
viselő ur ebben az ügyben interpol ációt intéz hoz
zám, az ügy mégsem idegen előttem, mert az admi- 
nisztrácionális ügyek intézése közben véletlenül épp 
a legközelebbi napokban intézkedtem ebben a kér
désben, és igy, bár az akták nincsenek itt, emléke
zetből elmondhatom, mi az intézkedés lényege (Hall-' 
juk 1 Halljuk!)

Ez az ügy már megfordult előttem egyszer, 
tudniillik akkor, mikor a képviselő ur ielebbezése 
lolytán felül kellett vizsgálni Somogy vármegye köz
igazgatósági bizottsága íegye’mi bíróságának végzé
sét. Akkor a közigazgatási bizottság elitélte a főszol
gabírót 300 korona pénzbüntetésre helytelen és sza-' 
bálvellenes pénzkezelés miatt. Az akták a vizsgálatra 
vonatkozólag bizonyos hézagokat tüntettek lel. Külö
nösen arra vonatkozólag kívántam bővebb nyomozást 
és vizsgálatot megejteni, hogy a pénz mikor szolgál
tattatok be és micsoda célra fordittatott. A pótvizsgálat 
megtörtént, annak alapján a fegyelmi bíróság meg
hozta ítéletét és a főszolgabírót szabályellenes pénz
keze ésért újból 300 korona pénzbüntetésre ítélte. A 
t. képviselő ur újból megielebbezte hozzám az ügyet 
és igy az a belügyminisztérium fegyelmi bizottságá
nak felülvizsgálata alá került. Az ügy referáltatott 
nekem.

Kétségtelenül igen vastag, súlyos kötelesség
mulasztás és súlyos szabályellenesség esete íorog 
fenn, amenn' iben az a lőszolgabiró a pénzeket be
szedte és azokat kellő időben be nem szolgáltatta. 
Tény azonban az is, hogy beszolgáltatta, hogy az a 
pénz el nem veszett, hanem értékpapírokban be lett 
szolgáltatva és igy a kirendelt célra lelt fordítva. 
(Mozgás és zaj a bal- és szélsőbaloldalon.) Ez a 
tényállás. (Zaj a szélsőbalolda^n. Halljuk! Halljuk! 
jobbfelől)

Ennek folytán indíttatva éreztem magam azon 
szabályellenes eljárást el nem nézni, (Helyeslés a 
jobboldalon.) hauem, dacára a Somogy vármegye fe
gyelmi bírósága áltat hozott határozatnak, meg
dupláztam azt a büntetést amelyet a főszolgabíróra ki
szabott. (Elénk helyeslés jobbfelől. Mozgás és zaj a 
bal- s szélső'-aloldalon ) Hivatalától való előmozdítására 
ítélni őt nem éreztem magamat indítva, mert mala fides 
bebizonyítva nem, volt. (Mozgás és zaj a bal- és 
szé sőbaloldalon. Élénk helyeslés jobbfelől.) Nagyon 
súlyos dolog az. t. Ház, a hivatalvesztést valakire ki
mondani (Úgy van! a jobboldalon. Zaj a szőlsőbal- 
o.da.on), ha nyílt és valóságos, kétséget kizáró bizo
nyítékok nem íorognak lenn, (ügy van! jobbielől. 
Mozgás és zaj a bal- és széisőbaloldalon.) Erre pedig 
a pótvizsgálat bizonyítékokat nem szolgáltatott. Ha a 
pótvizsgáját arra bizonyítékokat szolgáltatott volna, 
hogy itt rosszhiszemű lraudu'.őzus eljárás esete 
forog lenn, akkor legyen róla meggyőződve a t. 
képviselő ur, hogy én, aki igen sok tisztviselőt 
Ítéltem hivataltól való elmozdításra (Mozgás és 
zaj a bal- és a szélsőbaloldalon.), ebben az eset
ben is, dacára annak, hogy Somogyvármegye fe
gyelmi bírósága két Ízben való ítélkezésében nem 
látta lenforogni ez esetet, ha én lentorogni lát
tam volna azt, kasszáitam volna az Ítéletet és a 
hivatalból való elmozdítás súlyos büntetését mondtam 
volna ki. (Élénk helyeslés jobbfelől, mozgás és zaj 
a bal- és szélsőbaloldalon.) De ezt sem véltem ki
mondhatni, mert előttem bizonyítékok nem voltak s 
mert elvégre is az egy súlyos, nagy büntetés, amely
nek kiszabását csak világos és határozott bizonyíté
kokra lehetne alapitani. (Úgy van 1 Úgy van 1 a jobb
oldalon. Zajos ellentmondások a szélsőbaloldalon.) De 
hiszen én súlyosabbnak Ítéltem az esetet, mint ahogy 
Somog.yvármegye Ítélkezett; megdupláztam a bírságot, 
(Helyeslés jobbról.) hogy kimondjam rá azt a morális 
verdiktet, amelyet ilyen szabályellenes eljárások lelett 
kimondani kötelességemnek tartok. (Élénk helyes.és a 
jobboldalon. Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon.)

Kérem, méltóztassék válaszomat tudomásul venni. 
(Élénk helyeslés jobbielől. Hosszas mozgás és nyug
talanság a bal- és szélsőbaloldalon.)

Chernél Gyula nem veszi tudomásul a választ, 
mert az említett lőszolgabiró már ötször volt fegyelmi 
alatt. (Nagy zaj a szélsőbalon.) Do nem bántják őt, 
mert jó kortes a választásokon.

Szélt Kálmán miniszterelnök: T. képviselőház! 
(Halljuk ! Halljuk 1 jobbfelől. Zaj a szélsőbaloldalon. 
Az elnök csenget.) Legyen róla meggyőződve a t. 
képviselő ur, — és erre itt szavamat adom a képvi
selő urnák; mondtam is már neki privatim, a midőn 
engem egy vagy egy félévvel ezelőtt informált — 
hogv mostanig nem tudtam, kinek a pártján volt a 
lőszolgabiró, kién nem; még nevét sem tudtam 
annak a főszolgabírónak, csak az esetet tudom. (Moz
gás és zaj a széisőbaloldalon. Halljuk 1 Halljuk I jobb- 
fe ő.) En azon akták alapján ítélkeztem, amelvek 
előttem .eküsznek. (Elénk helyeslés a jobboldalon. 
Zaj. Azt, hogy az a tisztviselő már ismételve el volt 
marasztalva, igenis, én is súlyosító körülménynek 
vettem, (ügy vanl Úgy vanl jobbfelől.) hiszen meg
dupláztam a vármegye ítéletét. (Élénk mozgás és 
eltentmondások a szélsőbaloldalon. Halljuk I Halljuk 1 
jobbielől.) Az elmarasztaló ítélet tehát a főszolga
bíróra nagyon súlyos. (Úgy van 1 ügy van 1 jobb
felöl.) Ha bebizonyítva láttam volna (Mozgás és zaj 
a széisőbaloldalon. Elnök csenget) azt a löltevést, 
hogy ő mala fides-szcl, fraudulozus cselekményt, 
sikkasztást követett el, igenis elmozdítottam volna 
állásától. De ezt okmáuyilag bebizonyítva nem 
láttam, (Zaj és nyugtalanság a szélsőbaloldalon.)
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pedig lelkiismeretbe vágó dolog, a legsú
lyosabb büntetést mondani ki valamely tiszt
viselőre. (ügy van! ügy vau! Élénk helyeslés 
jobb<előL Mozgás a szélsőbaloldalon.; De annyira 
fraváló az a verdikt, hogy a-zzal ki van mondva az, 

ogy ő kétségtelenül a legsúlyosabb mulasztásokat 
követte el és a legsuiyosabb pénzkezelési kötelesség
mű asztásokkal járt el ebben az ügyben, (Ug-y vau ! 
ügy van! jobbíeiől) Ez a graváló marasztalás tehát 
amely megduplázza azt a sommát és igv a megyei 
verdikten túlmenő szigorral járt el, kellően megbé.ye- 
gezte őt. . É.énk heh eslés jobbfelől. Mozgás és zaj a 
'szélsőbaloldalon.)

A Ház a választ tudomásul veszi.

(Az ülések meghosszabbítása.)
Elnök felteszi a kérdést, hogy elfogadja-e a Ház 

a miniszterelnök indítványát, amely szerint az ülések 
a költségvetés tárgyalásának idejére egy órával meg- 
hosszabbittassanak. Egyszersmind jelenti, hogy Nessi 
Pál eileninditványt nyújtott be; mely szerint az ülések 
9 órakor kezdődjenek.

A Ház a miniszterelnök indítványát fogadja el. 
Elnök az ülést bezárja.

BELFÖLD.
Plősz Sándor kitüntetése. A király dr. 

Plósz Sándor igazságügyi minisztert — amint 
már jeleztük — az első osztályú vaskorona-rend- 
del tüntette ki. Az erre vonatkozó királyi kézira
tot a hivatalos lap mai száma közli. A legfelső 
kézirat igy szól:

Kedves Plósz! Az igazságügy terén tett ki
váló szolgálatai elismeréséül önnek I. osztályú 
vaskorona-rendemet dl)mentesen adományozom.

Kelt Budapesten. 1902. évi március 4 én. 
FERENC JÓZSEF s. k.

Gróf Széchenyi Gyula, s. k.
Az igazságügyminiszternek a magyar jogtu

domány, a törvényalkotás és az igazságszolgálta
tás körül szerzett maradandó érdemei mindenkor 
igazolttá tennék azt a fényes elismerést, amelyben 
most a korona részesítette; de különösen aktuális 
és megokolt ez a kitüntetés most, mikor Plósz 
Sándor életének legnagyobb munkája elkészült. 
A polgári peres eljárás reformjának korszakalkotó 
tervezetén még jótormáu nem száradt meg a tinta, 
mikor az uralkodó kegyének látható jele hirdeti, 
hogv a trón magasságában is méltányolják azt a 
hatalmas munkásságot, amelyet az ország köz
véleménye hálás tisztelettel kisér. Plósz Sándor 
kitüntetésében tehát a nemzeti közérzület talál 
szerencsés visszhangra. Aminek természetes kö
vetkezménye, hogy a miniszter nagyszámú sze
mélyes és politikai barátainak és tisztelőinek 
körén túl, országszerte is lelkes örömet okoz 
az igazi nagy érdemeknek ez a megjutalmazása.

*
A kitüntetés alkalmából ma déli 12 órakor 

Mohay Sándor államtitkár vezérlete alatt az igazság
ügyi minisztérium hivatalnoki kara tisztelgett Piósz 
igazságügyi miniszternél. Mohay tsándor lelkes, meleg 
szavakkal üdvözölte a minisztert, akit a terembe lépé
sekor viharos éljenzéssel íogadtak. Plósz Sándor meg- 
hatottan mondo.t köszönetét és kijelentette, hogy a 
kitüntetés egy része voltaképpen a hivatalnoki kart 
illeti, melynek támogatására továbbra is igényt tart.

Minisztertanács. Ma délután minisztertanács 
volt, amelyben folyó ügyeket intéztek el.

A vál&sstó-lajstromok. Az országgyűlési kép- 
viselŐválas tásoknak jövő esztendőre érvónynyel bí
randó névjegyzékének összeállítására vonatkozólag a 
Pol, Ért, jelentése szerint Széli Kálmán m niszterolnök 
mint belügyminiszter körrendeletét küldött az ország 
összes központi választmányaihoz, melv szerint a 
választókerületek összes választó.uak névjegyzéke a 
központi választmány székhelyén, az egyes községek 
választóinak névjegyzéke pedig a kihagyottak név
jegyzékével együtt az illető községben május 5-től 
hnsz napig közszemlére muihatlanui kiteendő. A 
reklamációk május hó 15-ig, az észrevételek pedig 
ugyané hó 16—25-ig fogadandók cl. Úgy a reklamá
ciók, mint az észrevételek lelett a körrendelet szerint 
a központi választmány július hó 20-ig köteles 
határozni.

A zárszámadási bizottság ülése. A képviselő
ház zárszámadási bizottsága ma démtán Benke Gyula 
elnöklete alatt ülést tartott, melyen a kormányt Zsi
linszky Mihály vallás- és közoktatásügyi államtitkár 
a számszéket pedig Rakovszky István elnök Dárday 
Sándor alelnök és Szukováthy István számszéki taná

csos képviselte A bizottság Bethlen István Tolerálása 
s Zsilinszky államtitkár, Rakovszky elnök és Dárday 
alelnök felvilágosításai alapján elintézte a vallás- és 
közoktatásügyi tárca 1910 évi zárószámadásait, mely
nek megvitatásában kívülük még SzüllÖ Géza, Krcs- 
marik János és hagy Sándor vettek részt.

A szolnoki választás. Szolnokon ma volt a pót
választás, amely Kiss Ferenc képviselő lemond?sáva! 
vált szükségessé. Az uj jelöltek Kiss Ernő (szabad
elvű) az előbbi képviselő fia és Kreutzer Balázs, szol
noki lakatosmester aki az általános választások ideién 
szabadéivüpárti programmal volt Kiss Ferenc ellen
jelöltje. A pártok elvonulásából mindjárt látni lehe
tett. hogy erős küzdelem lesz. A szavazást a Kiss- 
párt kezdte meg. Déli féikettőig 450 választó szavazott 
le Kiss Ernőre. Az ellenzék ki ogásoija Gruber Károly 
választási elnöknek azt az intézkedését, hogy először 
egyfolytában szavaztatja a Kiss pártot. A képviselőház 
ülése alatt Kossuth Ferencet tele ionon arról értesítet
ték, hogy Horváth Gyula országgyűlési képviselőt, aki 
mint a függetlenségi Kreutzer-párt bizalmi íérfia, a 
választási elnök egyes intézkedései ellen felszólalt az 
elnök kiutasította a teremből, és amikor Horváth nem 
volt hajlandó távozni, hanem hivatkozott mentelmi 
iogára, Gruber egy csendőrnek intett, hogy vezesse 
ki a képviselőt. A csendőr vonakodott az e nök 
parancsát teljesíteni, mire Gruber behívatta a csendőr
hadnagyot és ennek utján érvényt szerzett parancsá
nak. Kossuth erről nyomban értesítette Széli Kálmánt. 
Özabadelvüpárti forrásból kapott értesülésünk szerint 
ez az eset nem egészen igy történt. Horváth Gyula 
ugyanis nem mint bizalmi férfiú, hanem mint az 
Ébredés cimü hetilap szerkesztője, hírlapírói igazol
ványnyal ment be a választási helyiségbe. Az igazol
ványa rá volt írva, hogy az nem jogosít a teremben 
való állandó tartózkodásra, hanem csak a szabad 
közlekedést biztosit a. Horváth Gyulát az elnök ismé
telten lelkérte, hogy ne időzzék a helyiségben és mi
kor az ismételt figyelmeztetés sem használt, akkor 
utasította ki. A választás különben rendűen folyik és 
a hangulat egészen nyugodt. Szolnokon este nvolc 
órakor ieladott távirat a következőket jelenti: Eddig 
Kissre 1765 szavazatot adtak le. A Kreutzer párt most 
szavaz: Eddig 985 szavazóit, de még sok Kiss*parti  
szevazó van tartalékban. A szavazás reggel 4—5-ig 
fog eltartani.

Éjjeli tizenegy órakor Kidnek 320 szavazattöbb
sége vau. A szavazás reggelig fog eltartani.

A diósad! mandátum. A képviselőbáz ötödik 
bíráló-bizottsága ma délután Münntch Aurél e nöklete 
alatt folytatta a Gabányi Miklós diósad! mandátuma 
ellen beadott panasz tárgyalását.

Miután Aiünnich Aurél elnök az ülést megnyi
totta Issekutz Gvőző előadó folytatta a panaszosok 
tanúinak vallomásairól felvett jegyzőkönyvek felolva
sását. A vallomások sorau élénk derültséget keltett az 
egyik tanú vallomása aki a Gxbányi-párt terror-zmu- 
sat ecsetelvén előadja, hogy Ő aai Sámuel Lázárrá 
adta szavazatát világos nappal bárom pofont kapott, 
de hogy kitől, azt kimutatnia nem sikerült Számos 
tanú va: otta, hogy a választási aktushoz Diósadra 
elindultak ugyan, de útközben a községekben olyan 
fenyegető magatartást tanúsítottak Gabanyi hívei, 
hogy ismét visszatértek lakóhelyükre és nem szavaz
tak le.

A panaszosok tanúinak vallomása után a védők 
tanúinak vallomásaitolvastalel az előadó. Ezek a tanuk 
is megegyeznek abban, hogv Sámuel Lázár nagy nép
szerűségnek örvendett, busását pedig annak tulaj
donítják, hogy a kerület ellenzéki érze'mü és a több
ség minden becsülése mo lett sem szavazott a kor
mánypárti je öltre. A védők tanúi tagadják a terro
rizmust s azt vallják, hogy az egész választás példás 
rendben folyt le.

A jegyzőkönyvek felolvasása után az elnök a 
tanácskozás folytatását holnap délután három órára 
halasztotta.

Fetiolók. Az Ajtics-Horváth Dezső vágvecsei 
képviselő mandátumát megtámadó petícióra vonatko
zólag ma hirdette ki a krályi Kúria II. választani ta
nácsa Ítéletét, amoiy szerint a Kúria a petíciót eluta
sítja, mert nem lát benne olyan ieitétlen semm ségi 
okot mely a bizonyítási eljárásnak alapja lehetne.

A Luby Béla csengeri képviselő ellen beadott 
petíciót a kérvényezők annak idején visszavonták. 
Ma Daróczy István és társai dr. Ragályi Lajos buda
pesti ügyvéd utján újabb petíciót nyújtottak be Luby 
mandátuma ellen a királyi Kúriához,

A függetlenségi párt értekezlete. A független
ségi és 48-as Kossutn-párl ma délután 5 órakor 
Kossuth Ferenc elnöklete alatt értekezletet tartott Az 
értekezleten üdvözölték Kossuth Ferencet s örömük
nek adtak kile ezést, hogv egészsége ismét helyreállt. 
Ezu’án a Gyónj Elek halálával megüresedett igazság
ügyi-bizottsági tagságra Marta Ödönt jelölték. Á jelö
lés utón Berta Ödön a lö dmiveiésügyi tárca költség
vetését ismertette álfa ánosságban és részleteiben. 
Hozzászóltak Barabás Béla, Kossuth Ferenc, Marjai 
Péter, Lengyel Zoltán és Eötvös Bálint Az érte

kezlet a költségvetést nem fogadta el, mivel • kor
mány általános politikájával nem ért eg\et. A 
költségvetés általános tárgyalásánál való felszólalásra 
Papp Eleket kérte lel a párt. Ezek uián Lengyel Zol
tán bejelenti, hogy Szilágy vármegyében a vármegyei 
lüggetlenségi párt és központi bizottság megalakítása 
tárgyában k rlevelet küldött szét Indítványozza, hogy 
a párt az ország minden vármegyédben indítson ha
sonló szervezési akciót s erre a párt összes tagjait 
kérje fel. Az indítványt helyesléssel fogadták Lengyel 
Zoltán beje eutütte még, hogy szombaton a Kossuth
oz o bor ügyében interpellálni fog.

A képviselőbáz könyvtára. A képviselőház 
könyvtári bizottsága tegnap délután öt órakor grói 
Apponyi Albert ehiökiésével ülést tartott, amelyen a 
képviselőhöz könyvtárának az állandó országházban 
való elhelyezéséről és az ezzel kapcsolatos munkála
tokról intézkedett.

Az uj kereskedelmi miniszter.
Budapest, március 5.

A hivatalos lap ma tette közzé azokat a 
királyi kéziratokat, amelyek a kereskedelemügyi 
tárca vezetésében történt változásról szólnak. Az 
első kézirat Hegedűs Sándort felmenti a miniszteri 
állástól és egyúttal az első osztályú vaskorona- 
renddel tünteti ki, a második Horánszky Nándor 
kinevezését tartalmazza. A királyi kéziratok igy 
szólnak:

I.
Kedves Hegedűs! Midőn önt kereskede

lemügyi magyar miniszteri állásától saját ké
relmére ezennel fölmentem, Önnek eddigi 
buzgó és kiváló szolgálatai elismeréséül I. 
osztályú vaskorona-reudemet díjmentesen ado
mányozom.

Kelt Budapesten, 1902. évi március 4-én. 
FERENC JÓZSEF, ». k.

Szélt Kálmán, s. k.

n.
Kedves Horánszky! Magyar miniszterelnö

köm előterjesztésére Önt kereskedelemügyi 
magyar miniszteremmé ezennel kinevezem.

Kelt Budapesten, 1902. évi március hó 
4-ikén.

FERENC JÓZSEF, s. k.
Széli Kálmán s. k.

Horánszky Nándor, az újonnan kinevezett 
kereskedelemügyi miniszter, ma megjelent a ke
reskedelemügyi minisztériumban, ahol Hegedűs 
Sándorral, a távozó miniszterrel, hosszasabban 
értekezett. Ezután 3 távozó miniszter az uj mi
niszternek bemutatta az elnöki osztály főnökét. 
Vértesig Kálmán miniszteri tanácsost és dr. Holtán 
Sándor elnöki titkárt.

Hegedűs Sándor ezután az uj minisztert dr. 
Nagy Ferenc államtitkárhoz kisérte, aki alkotmá
nyos szokás szerint átadta a lemondási kérvényét 
a távozó miniszternek. Horánszky Nándor az 
államtitkárral hosszabb beszélgetést folytatott, 
amelynek eredményeként Nagy ícrenc az uj mi
niszter kérésére tissearonta lemondási kérvényét és 
továbbra is megmarad államtitkári állásában.

Az uj kereskedelemügyi miniszter eskütétele, 
valamint a távozó miniszter bucsutisztelgése hol
nap délelőtt az általános kihallgatások előtt lesz.

Hegedűs Sándor holnap délben 12 órakor 
búcsúzik el a kereskedelemügyi minisztérium tiszt
viselői karától. Az újonnan kinevezett kereskede
lemügyi miniszter pénteken délelőtt 11 órakor 
fogadja a kereskedelemügyi minisztérium tisztikarát 
és ugyanakkor elfoglalja hivatalát. Mind a két 
alkalommal Nagy Ferenc államtitkár fog a tiszt
viselői kar nevében szólani.

Horánszky a Házban csak holnapután fog 
megjelenni, hogy ott is elfoglalja helyét.

•
Horánszky Nándor életrajzi adatait röviden a kö- 

vetkezőkben ismertetjük:
Horánszky Kándor 183S-ban Egerben született. 

Iskoláit a bölcsészeti tanulmányokkal együtt szülő
városában végezte, a jogot pedig Budapesten hall
gatta. Majd bírói gyakorlatra lépett s 1861-ben, midén 
a királyi táola újra alkotmányosan szervezve lön, 
ugyanoda fogalmazónak neveztetett ki. Ugyanezen 
évben megnyervén az ügyvédi oklevelet, Szolnok 
városa részéről az ottani törvényszékhez jogtaná
csossá választatott meg, amely állásáról a provi
zórium boköszöntével lemondott. Ezután mint ön
álló ügyvéd kezdett működni s a város érde
keinek és a nevelésügy előmozdítása körül szer
zett érdemeiért a katholikus autonómiai gyűlésbe 
képviselővé, 1872-ben pedig országgyűlési kép
viselővé választatott. 1881-től kezdve 1892-ig az 
esztergomi kerületet képviselte. 1892-ben s azóta két 
Ízben a szepsü kerületben választatott meg A nem
zeti párt elnöke volt. A lőváros törvényhatósági 
bizottságának tagja. A Ház pénzügyi bizottságának 
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több országgyűlésen át tagja volt, legutóbb pedig el
nöke lett a közigazgatási bizottságnak.

*
Horánszky Nándornak kereskedelmi miniszterró 

való kinevezésének hírét Esztergom város közönsége 
általános lelkesedéssel logadta.

A város közönsége nevében, amely tudvalevőleg 
három Ízben adott mandátumot Horánszky Nándornak, 
ma Vimmer polgármester, Eggenhofer József, Kobek 
István országgyűlési képviselők, Usztanek Antal her- 
cegprimási uradalmi felügyelő, Geiger Ferenc lőkápta- 
lani tiszttartó és Gorzó igazgatő-íőmérnökből álló kül
döttség üdvözölte Horánszkyt. A küldöttség vezetője 
Frey Fereno országgyűlési képviselő a város nevében 
köszönetét mondott, hogy Horánszky Nándor akkor 
sem feledkezett meg Esztergom városáról, régi kerü
letéről, mikor onnan politikai szempontok másfelé 
vezérelték. Horánszky Nándor meíeg bangón köszönte 
meg Esztergom városának tisztelgését és arra kérte a 
küldöttség egyik tagját, Vimmer polgármestert, hogy 
adja tudtára Esztergom város közönségének a tanúsí
tott figyelemért hálás köszönetét és üdvözlését.

•
Kolozsvártól táviratozzék: Hegedűs Sándortól ma 

délután a következő távirat érkezeti Dorgó Alberthoz 
az I. kerületi szabadelvüpárt elnökéhez:

Nagyságos elnök ur! Tisztelettel jelentem, 
hogy miniszteri állásomtól lemondottam. Le
mondásom ö es. és kir. apostoli felsége által 
legkegyelmesobben elfogadtatott. Lelkiisme
retem súgja, hogy ezzel kötelességet teljesí
tettem, azon politika iránt, melynek szolgá
latában állok. Bár távozásom ideje és körül
ményei hátrányosak reám, mert nagyon 
kis részét valósíthattam meg annak, mit 
előkészítettem és terveztem. De az egyéni 
ambíció kielégítését épp úgy alá kell ren
delni a közérdeknek, mint minden egyéni 
előnyt. Midőn ezt a lépésemot tisztelt 
elnök urnák és szeretett választóimnak je
lentem, egyúttal kérem mindnyájukat, hogy 
azt a bizalmat, melylyel eddig kegye
sen megajándékoztak, jövőre se vonják meg 
tőlem. Legfőbb vágyam, hogy erre minden 
minőségemben és működésemben méltó lo- 
gyek. Maradok a kerület hü képviselője és a 
város igaz fia Hegedűs Sándor.
Hegedűs lemondása Kolozsvárt, hol egyhangú

lag választották meg és pártkülönbség nélkül tisztelik 
és szeretik, őszinte sajnálatot keltett A párt intéző
bizottsága holnap gyűlést tart, melyből rokonszeuvé- 
nek és bizalmának akar kítejezést adni szeretett kép
viselője iránt

Egy bécsi lap Hegedűs Sándor lemondásának 
okára nézve mindenféle kalandos kombinációkba bo
csátkozik. Ezzel szemben tartozunk konstatálni, hogy 
a miniszterváltozás okát mi is megírtuk, lélhivatalo- 
san is jelezték s minden más kombináció merőben 
alaptalan.

Hegedűs Sándor beszámolója.
Budapest március 6.

Terjedelmes kimutatást kaptunk ma Hegedűs Sán
dor miniszteri munkásságának főbb eredményeiről. A 
kimutatás előrebocsátja, hogy Hegedűs Sándor 3 évi 
miniszteri működése nehéz viszonyok és a legrosszabb 
gazdasági állapotok közé esett. Ez a körülmény a 
társadalom közreműködését, a vállalkozás és tőke se
gítését minden kormányakciótól elvonta és ennek 
rendelkezésére felette csekély eszközöket juttatott. 
E nehézségek dacára Hegedűs tevékenysége folytán 
a következő főbb intézkedések jöttek létre:

Az állami közutak íerén a legnevezetesebb kez
deményezés a második és harmadik aliöldi tranzver
zális közút előmunkálatainak megkezdése. Eg>. csomó 
közutat államosítottak; tervbe vették a közúti törvény 
államosítását; munkába vették a körutak törzsköny
vezését. A hidépitések közül említendő az eskütéri hid 
munkálatainak csaknem tel es befejezése, a Margit
szigetre vezető híd megépítése, a szentes-csongrádi 
Tisza-híd megkezdése, a mária-radnai és károly városi 
kincstári vashidak befejezése, a milliós hídépítési 
hitel programmjának megállapítása és ennek kereté
ben a barcsi nagy Dráva-hid építésére vonatkozó 
intézkedés.

A tengerészeti igazgatás körében az Indiába és 
Japánba való cukorkivitel számára az osztrák Lloyd 
rendes kiviteli járatainak évi száma 12-ről 27-re emel
tetett, ezenlelül cukorkivitelünk számára külön járatok 
is biztosíttattak. Fiume és Velenoze között egy 3-ik 
heti járat rendezfetett be. Az Adria-társaság részére 
a kereskedői körök érdekében üzletszabálvzat ada
tott ki.

Az 1901. évi VII. törvénycikk szerint az Adria- 
társasággal uj szerződés köttetett, a társaság 8 uj 
gőzös beszerzésére és 89 180 tengeri mérlföldet ké
pező uj járatok teljesítésére köteleztetek.

Az 1901. évi X. törvénycikkbe iktatott szerző
déssel a magyar-horvát társaság szolgálata jelentéke
nyen kiterjesztetett.

A tengeri szabad hajózás fejlesztése érdekében 

uj törvényjavaslat dolgoztatott ki és abban az e célra 
szolgáló hitelnek az eddigi 200.000 koronáról évi 
500.000 koronára való felemelése terveztetett.

A folyamhajózási szolgálat terén az aldunai Vas
kapuszabályozási munkák teljes befejezésével 1899-ben 
külön rendeletekkel szerveztetek az aldunai m. kir. 
hajózási hatóság, s életbe lépett az aldunai zuhatago- 
koíi a kalauzi intézmény, az aldunai hajózási rend
tartás s a vaskapui hajózási díjszedés.

A vasutügyekre nézve főbb adatok a következők: 
Hegedűs Sándor minisztersége alatt 1899-ben 587’7 
km., 1900-ban 187 5 km. s 1901-ben 170’3 km. vagyis 
a 3 év alatt összesen 915’4 km. vasút adatott át a 
közforgalomnak. E vasutak ugyan jórészt már ő előtte 
kerültek engedélyezés alá, viszont az utóbbi időben 
előkészített számos h. é. vasutügy már a jövőben lóg 
testet ölteni.

Az államvasutak saját vonalain a hasznos be
ruházások, tökéletesbitések s javítások örvendetes 
mérvben haladtak.

Az 1900. év folyamán a bosnyák vasúti hálózat 
kiegészítésének kérdésében sikerült a Szerajevótől az 
ország-határszélig terjedő folytatólagos vasútvonalnak 
és pedig a bosna-bród szera evói vasútvonalhoz ha
sonló módon keskenyvágányu vasutként való kiépíté
sét keresztülvinni; sikerült elérnie e mellett azt is, 
hogy a vasútvonal iránya és alépítménye olyképp ter
veztetett, hogv a pálya idővei széles vágány uva bár
mikor átalakítható lesz. Tekintettel egyúttal arra, hogy 
az osztrák kormány Boszniának a spalatói kikötővel 
leendő közvetlen összeköttetése érdekében a bugojno- 
arsanoi vonalak kiépítését is követelte, me y vonal 
úgyszólván kizárólag osztrák érdekeket szolgál, a 
magyar kormány ezen vonal kiépítéséhez hozzá áru
lását ahhoz kötötte hogy a magyar forgalmi érdekek
nek megielelő doboj-samaci vasútvonal és pedig széles 
vágánynyal a bugojnoarsanoi vasútvonallal egyide
jűleg íétesittessék.

A székely vasutak kérdése annyira elő van ké
szítve, hogy azok most már akadály nélkül meg- 
épithetők.

A torontáli li. é. vasutak és a torontálvármegyei 
útalap pénzügyi viszonyai rendeztettek.

A tarifapolitika terén a következők említendők:
A Levantera irányuló cukorkivitelünk érdeké

ben többféle kedvezmény ada;ott.
Ezenkívül a hazai cukoripar megszilárdítása 

céljából 1 ^'J0-ben tízévi időtartamra engedélyezett 
díjkedvezmények a szerződési időtartam letelte után 
továbbra is f nntartattak.

Oly célból, hogy a Fiúmén át a vámkülföldre 
irányuló lisztkivitel az őrlési iorgalom megszűntei ése 
dacara is lehetőleg az eddigi mérvben lenntartható 
legyen. 1900. január hó 1-étől kezdve ug a buda
pesti mint a vidéki malmok, ól Fiúmén át a tegeren- 
tulra szállítandó lisztre a korábban fennállottaknál 
sokkal messzebbmenő száilitási díjkedvezmények en
gedélyeztettek ezenkívül a szárazföldi kiviteli irányo
kon át a vámküilöldre irányuló Jisztkivitelre is érvé
nyesíttetett megielelő díjkedvezmény.

Oly cé bói, hogv a hazai szén bányászat javára 
az 1900. évi ausztriai bányászsztrájk kenőképpen ki
használható legyen a magyarországi szénbányákból 
Ausztriába szállítandó szénküldeményekre igen ked
vező tariíák engedélyeztettek.

Ugyancsak a hazai szénbányászatunk érdekei
nek támogatásaképpen engedélyeztettek egyes hazai 
szénbányákból Fiúméba szállítandó szénre is száili
tási díjkedvezmények.

A külkereskedelem szolgálatában teljesen újonnan 
szervezietett a M. Kir. Kereskede mi Muzeum, mel et 
egészséges üzleti alapra fektettek; szerveztetett a 
külföldi szakiudösitói intézmény. Igen biztató kísérlet 
történt a Khinába vuló kivitel szervezésére. A mai vi
szony ok mellett legiontosabb akotás az uj autonóm 
vámtarifa, mely nemcsak teljesen készen áll, hanem 
némely differenciális tételek kivételével az osztrák 
kormányn ai teljesen le is van már tárgyalva. Ren
deleti intézkedéssel életbeléptették a közbenső áruor- 
galmi statisztika iránt Ausztriával kötött egyezményt 
Uj ászerveztetett a statisztikai állandó értékmegállapító 
bizottság.

A posta, táviró és távbeszélő intézmény körében 
három év a'att le.állíttatott: 197 uj postahivatal, 112 
uj távirdahivatal, 177 uj távbeszélő-hivatal és 16 vá
rosban uj távbeszélő-hálózat A tavirda-hálózat 5492 
kilométerrel, a távbes/éló-hálózat 43 940 kilométerrel 
lett kiterjesztve. A magánkézben volt tavbeszélőbáló- 
zatok megvaPása beíejeztetett, a székeslő város távíró
vezetékeinek kábelcsatornákba helyezése elrendeltetett 
és különböző műszaki berendezések létesültek. A vi
déki postaszolgálat lökéletesbitésére több intézkedés 
történt

Életbelépett a washingtoni nemzetközi posta
szerződés és nj posta szerződések köttettek Oroszor
szággal, Svájccal és Romániával. A lorg?lomnak át
adatlak a közvet en london—budapesti budapest— 
szerajevói és budapest—szófiai távíró vezetékek ; az 
olasz kormánvnyal pedig megindultak a tárgyalások 
egy Budapest és Róma közt létesítendő közvetlen 
táviró- és távbeszélő-vezeték építése iránt Fiúmén át, 
innen pedig tengeralatti kábelen Anconáig. Törvény
javaslat készült a távbeszélő-tariíák országos egy
öntetű rendezése és általános leszállítása érdekében.

Ipari közigazgatás és belkereskedelem terén számos 
reformot készítettek elő. Az ipartörvény módosítása 
iránt a munkálatok folyamatbau vannak. A beteg
segélyezési törvénv módosítása, valamint a kereske
delmi alkalmazottak szolgálati viszonyának szabályo
zása mar úgyszólván teljesen elő van készítve. Az 
ipartörvénv 51. §-a szerinti tömeges és gyors vásár
lásra ingerlő módon folytatott elarusitasok esetében 
követendő eljárást szabályozták,a hólapda- vagy lavina
rendszer utján való eladások által elkövetett'' vissza
éléseket eltiltottak. Az ipari tulajdonjog reformjára su y 
helyeztetett. A minta- és védjegyügy re.ómra cé.iából 
törvényjavaslatok készíttettek, valamint a tisztességtelen 
versenyről is. A szabadalmi ügy reformja céljából az 

előmunkálatok megindittattak. A cégügyek nyilván
tartására megielelő intézkedések tétettek. Ezzel kap
csolatban a kereskedelmi hitelhirszolgálat ügye is lej— 
lesztetett.

A kereskedelemügyet érdeklő törvényhozás reformja 
és kiegész tése tekintetében a tárca részt . vett az 
igazságügvininiszter ebbeli működésében; ezt illetőleg 
megemitendők az ingó dolgok és értékpapír r észlet ügy - 
létről, a magánbiztosításé vállalatokról s a polgári perrend
tartás reformjáról valamint a kereskedelmi üzletek osa- 
lárd átruházásáról szóló javaslatok.

Megindittatott a tárgyalás a kereskedelmi törvény 
reformja tekintetében is.

Egyes lontosabb kereskedelmi és közgazdasági kér
déseket illetőleg ezeken kívül egész sor rendelkezés 
történt, a megrendelések gyűjtésére vonatkozó törvény 
megalkottatott és életbelépett.

Az ellentétes áramlatok világos megbirálása vé
gett a fogyasztási szövetkezetek működése tekintetében 
s atis> tikai lelvételek rendeltettek el; hasonló statisz
tikai felvételek rendeltettek el azon kérdés elbírálá
sára vonatkozólag hogy a belvámok mily befolyással 
vannak és mily mérvben folynak be hátrányosan az 
iparra és kereskedelemre.

A közraktári intézmény reformjára is megtétettek 
az előtanulmányok.

Befolyás gyakoroltatott a tőzsdei forgalom cél
jaira szolgáló intézkedések 'avitására.

A fiumei kávébehozatal nagy mérvben bizto
síttatott.

Az informáéiönális szolgálat a kereskedelmi mu
zeum körében szerveztetett.

Az iparoktatás keretei az iglói fa-, a temesvári és 
győri fa- és fémipari szakiskolákkal, a békés-csabai 
tanoncotthonnal és továbbképző tanfolyamokkal, valamint 
a Pozsonyban ez év őszén létesítendő uj gépipari 
szakiskola létesítésével, a különböző iskolákon Iá uj 
szaktanfolyam szervezésével bővültek ki, inig teljesen 
ujiászerveztetett az ungvári agyag- és a budapesti mecha
nikai és órásipari szakiskola.

Nagy lendületet vett az ipariskolák építkezése, 
mely célra három év alatt közel három millió korona 
lord ittat ott.

Az iparfejlesztés terén a következő jelentősebb 
intézkedések történtek: A köz-száliitások[ügye rendez- 
letett egyrészt a szorosabb értelemben vett állami 
szükségletek fedezésénél, másrészt a közös hadsereg 
szállításainál, utóbbiaknál véglegesen biztositatott a 
kvóta szerinti részeltetés.

Az allami kedvezményekről szóló uj törvény alap
ján 1900 óta 135 uj gyár létesült

A kis- és nagyipar nagy arányban fejlesztetett 
Mig 18ö9-től 18'J8-ig kisipari célokra mindössze 
661.016 korona fordittatott. csak 1899-tŐl 1901-ig 
1,481.987 korona lordittatott a kisiparra.

Itt említendők a közmúhelyek. minő Budapesten 
kettő van és vidéken is kettő, biztosíttatott több mint 
500 kisiparosnak és szövetkezetnek gépekkel taló segé
lyezése, 104 kisipari hitel-, anyngbesterző- és termelő
szövetkezet alakítása, melyek együttvéve 491.727 korona 
segélyt kaptak a báróin év alatt, egyúttal 4 59 .000 
korona összbitel biztosíttatván nekik. Meghonosittatott 
a kisiparban a vándortanitói intézmény és a mestertan- 
folyamok intézménye.

KieszkÖ2Öitetett a hadügyi és honvédelmi mi
niszterektől az, hogy a kisiparnak jutó katonai szállítá
sokat ezután a kereskedelemügyi miniszter osztja szét; 
a székelyföldi szövő- háziipar fejlesztésére Három
szék megyében nagy vállalat létesittetett 50ü szö
vőszékkel, — az ugyagipamak az egész ország
ban vaió fejlesztésére központi míntamühely állíttatod, 
melyből az egész ország agyag-háziipara egységesen 
fog lejlesztetni; nagyobb arányú akció indult ututhen 
megyék hazuparának felkaro ása iránt, legnagyobb volt 
azonban az eredmény a gyáripar és itt is különösen a 
textilipar fejlesztése terén hol 3 év alatt 73 uj gyár 
létesült és 31 régi gyár tetemesen kibővült méh ék
ben 3—5 év alatt kereken 70 millió korona tőke lek- 
tettetik be és 18 ezer munkás nyer állandó foglalko
zást. A textilipar feilesztése ebben oly nagy arán u, 
hogv az uj gyárakban a szövőszékek száma töhb lesz 
az eddigi szövőszékek kétszeresénél, számszerint 4660 
mekhanikai és 800 kézi-szövőszék, 30.000 orsó és 50 
himzőgép.

Ugyancsak az ipar fejlesztése körébe vág a 
kereskedelmi muzeum újjászervezése. Ugyanitt szervezte
tett a közszálntások ellenőrzése az összes állami szállí
tásokra vonatkozó hatáskörrel.

A hazai ipar kiviteli érdekeinek előmozdítására 
ezenkívül jelentős kísérlet türtént a Khinába, Dél- 
Afrikába, Mexikóba való nagyobb arányú kivi
tel érdekében, külön-külön kereskedők kiküldése 
által, akik ott igen biztató összeköttetéseket létesítettek. 
Ipari alkotás a zágrábi kereskede.mi és tparmuzeum lé
tesítése. mely már egészen biztosítva van. A külön
böző vid'ki kiállítótokat, mint amelyek igen hathatós 
iparpartolási eszköznek bizonyultak, csak mellékesen 
érintve, kiemelendő a hazai papír-és üvegipar védelme, 
melynek révén ezen iparágak válságos helyzetükből 
kisegittettek. Előkészítés alatt áll az építő ipar sza
bályozása.

A statisztikáról szólva megemlítendő az 1900. évi 
népszámlálás előkészítése és keresztülvitele is, melynél 
az előző népszám á.ásoknoz képest igen lényeges mó
dosítások eszközöltettek, különösen a logialkoztaiási 
statisztika tekintetében Évtizedekre kiható jelentőségű 
volt az a nagv statisztikai munkálat is, mely 190l-ben 
fejeztetett be előzetes munka után. A magyar korona 
országainak gyáripara az 1898 ik évben, egy 20 kötetes 
munka mely az ország gyáriparának ismertetését tar
talmazza.

Az áruforgalmi statisztika fejlesztése érdekében 
köttetett meg Ausztriával 1899-ben a közbenső áru- 
orgalmunk kölcsönös számbavételére vonatkozó 

egyezmény.
Az 1901. év folyamán ujjászerveztetett az áru

forgalmi statisztikai értékmegállapító-bizottság. A szo
ciális statisztika egy igen fontos ága. a hivatási bal
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esetek statisztiká-a részben 1899-ben, részben 1901- 
bon szerveztetett.

A bűnügyi statisztika ujjászerveztetett. Magyar 
halandósági táblázatok szerkesztettek.

A szociális intézkedések terén bevált az ipart 
munkaközvetitö-intézet, melynek országos szervezete is 
elő van készítve. A balesetbiztosítás behozatalának 
előkészítésére szolgál a rendszeres balesetstatisztika, 
melynek első évi eredménye kü ön kötetben közre is 
bocsáttatott. A szociális téren egybegyülő anyag rend
szeres feldolgozására, a munkás viszonyok kutatására 
és részletes ismertetésére létesittetett a szociális muzeum, 
mely most van berendezés alatt és a munkásvédelem 
hatékonyabbá tételére teljesen ujjászerveztetett az ipar- 
felügyelet, egyesítve azzal a kazánvizsgálatot.

A párisi kiállítás ügyei gyorsan és kedvezően 
lebonyoiittattak. Az összes államok közül Magyar
ország volt a legelső mely kü.ön kiállítási kormány- 
biztosságát feloszlatta és az ügyeket elintézte, Es 
habár az ország nagy tulkiadásra volt elkészülve, úgy 
bonyolította le az ügyeket, hogy az egész párisi kiál
lítási tulkiadás nem lett több 375.900 koronánál, bele
számítva ebbe az összegbe a még az előző kormány 
által engedélyezett 200.000 korona póthitelt.

KÜLFÖLD.
Karagyorgyevicsék Szerbia területén.

Budapest, március 5.
Tegnap még csak annyit tudtunk arról az 

akcióról, amit Karagyorgyevics Péter, a szerb 
trónkövetelő Obrenovics Sándor ellen megindí
tott, hogy Budapesten szerb nyelven szerkesztett 
újság jelenik meg a trónpretondens érdekeinok 
szolgálatában s ezt a lapot a határszéli városok
ból csempészik be Szerbiába. Ma pedig megjelent 
a Szerbiának nevezett puskaporos kamrában a 
Karag.vorgyevics-bomba s amint az alábbi, Bel
grádiéi érkezett tudósítás elmondja, két közön
séges csendőr kötelességtudásának és intelli
genciájának köszönhető az, hogy már lángba 
nem borult ez a lobbanékony ország. Azaz 
hogy még egyébnek is. Az az ember, aki Kara- 
gyorgyevics Péter szolgálatában átment Szerbiába, 
úgy viseito magát, mintha csak azért ment volna 
oda, hogy meghaljon Karagyorgyevicsért. Elmu
lasztotta a legelemibb óvatosságot is s nekifeszitve 
a mellét egy csendőrtiszt fegyverének, meghalt. 
Ezzel pedig nemcsak hogy nem tett szolgálatot a 
Karagyorgyevicsek ügyének, hanem iöllármázta 
ura és urának minden akciója ellenében Szerbiát. 
A mai nap szenzációja különben ez:

Alavantics Ráde, Karagyorgyevics trón
követelőnek párthive és rokona Mitrovicából, 
ahol utóbbi időben állandóan lakott, ma 
reggel 4 órakor néhány fölbérelt emberrel csol- 
nakon Sabácba jött. Útközben szerb tábornoki 
egyenruhát öltött és fölszólította a határőrökot, 
hogy kövessék. Az őrök semmi rosszat sem 
sejtve, az altábornokot a községházára kisér
ték, ahol a tűzoltóságot alarmirozta. Azután 
mindnyájan a csendőrkaszárnyába mentek, 
ahol Alavantics szintén riadót fuvatott. Két 
csendőrnek időközben sikerült a parancsno
kot, Nikolics csendőrszázadost értesítenie az 
esetről, aki Alavanticsot igazolásra szólította 
föl. Erre Alavantics a századosra lőtt és 
könnyű sebet ojtett rajta. A csendőrparancs
nok is lőtt, mire Alavantics mellén találva 
holtan összerogyott. Alavantics kísérőit letar
tóztatták.
Belgrádból ennek a vakon megcsolekedott 

puccs-nak a megvilágítására a következőket jc-

Alavantios terve már-már sikerült volna, ha 
két osendör meg nem tagadja az engedelmessé
get Ezek ugyanis Alavantios tilalma el'enére ki
ugrottak a prelektura ablakán. A többi csendőr 
erre le akarta lőni a két szökevényt de ezek el
menekültek és Nikolics csendörkapitánynak je
lentést tettek az esetről. Nikolics gyorsan a pre- 
iekturára sietett és Alavantics elé állva, kérdőre 
vonta, hogv mi járatban van ? Alavantics felelet 
helyett rásütötle légy vérét, de a golyó a csendőr
kapitány tölténytáskájáról visszapattant.

Erre Nikolios lőtt Alavanticsra és az egyik 
golyó annak a mellén, a másik a combján találta. 
Alavantics a löldre rogyott és haldoklása közben 
bevallotta, hogy Karagyorgyevics Péter küldte át 
Szerbiába, akiért im szívesen löláldozta életét, 
liövid haláltusa után kiszenvedett.

Alavantios föllegyverkezett híveit nyomban 
letartóztatták és elvették tőlük a fegyvert. A bűn
társak a következők: Stoerk Uyörgy, Ekner 
í'ereno. Werner Pál és egy Ferenc nevű ember. 

Ez a Ferenc valami magyar ember iehot. 
ügy sejtjük, hogy a vezetéknevének hitték a 
keresztnevét, mikor elmondta, hogy hogy hívják 

s ezért mondja a belgrádi jelentés egyszerűen 
Ferencnek.

Belgrád, mároius 5.
Alavantics Ilade. akit ma Sabácban agyonlőttek, 

Mitrovicából nyomtatott proklamációt hozott magá
val, amelyben kijelentette, hogy a mai nappal átveszi 
a diktatúrát.

Ebben az ügyben a legszigorúbb vizsgálatot 
indították meg. Az Alavanlícscsal Mitrovicából érke
zett emberek le vannak tartóztatva.

Belgrád. március 5.
A lapok folháborodással tárgyalják a mai 

eataci csínyt, melyet szánalmas kísérletnek monda
nak és hozzáteszik, hogy kezdői legyenek róla 
meggyőződve, hogy Szerbia örökre elzárva marad 
előlük. Sabacban nyugalom van. A tanács dél
előtt egybegyült és elhatározta, hogy Sándor ki
rályhoz hódoló feliratot intéz.

Belgrád, március 5.
A szkupstina mai ülésének bezárása előtt az el

nök jelentést tett a sabaci eseményről. A szkupstina 
a jelentés után élénken éltette a királyt. A ház több
sége nevében Petrovics Stanka, a kisebbség nevében 
Zsivkovics elítélte a szerb népnek a dinasztiához való 
hűsége és odaadása ellen elkövetett merényletet. Az 
utóbbi kifejezte azt a meggyőződését, hogy a szerb 
nép ezután is, miként eddig, követni lógja királyát. 
E kijelentésre újólag éltették a királyt.

Zlmony, március 5.
Alavantics, akiről megírtuk, hogy tábornoki 

egyenruhában engedelmességre szólította fel a hely
őrséget s akit a csendörkapitány agyonlőtt — a Milán- 
perben cl volt Ítélve, majd később megkegyelmeztek 
neki. Az utóbbi időben Mitrovicban ügyvédi írnok 
volt. A lelesége mitrovicai és ott is lakik. Zimonyban 
rendelte meg Alavantics a tábornoki egyenruhát és 
azt készpénzzel megfizette. Sokfelöl azt állítják, hogy 
Alavantics elmebeteg, másfelől azt beszélik, hogy 
Karagyorgyevics ügynöke és hogy a proklamációkon 
és kompromittáló iratokon kívül sok pénzt talál
tak nála.

A cenzúráról és a hivatalnokokról.
Becs, március 5.

A képviselőház mai ülésére beérkezett iromá
nyok közt van Schönerernek a genfi Beaurivage-hotel 
megvételére vonatkozó interpellációja, amelyről lapunk 
más helyén szólunk. — A költségvetés folytatólagos 
tárgyalása során Opitz az orvosok kedvezőtlen hely
zetére utalva azt mond a, hogy az orvosokért semmit 
sem tesz a ház. A kormánynak kötelessége volna 
segíteni a gyakorló orvosokon.

Boerbcr miniszterelnök a politikai közigazgatás 
ellen hangoztatott panaszokkal foglalkozik és kijelenti, 
hogy a hivatalnoki karban egy társadalmi osztályt 
sem részesít előnyben és nem mellőzheti a hivata no- 
kokat csak azért, mert nemesek. A minisztereinek 
azután a politikai kerületek túlságos nagy kiterje
désére és a hivatalnokok elégtelen számára utal. 
Ezen a bajon a kerületi főnökségek lokozatos szapo
rításával akar segíteni.

Kiemeli, hogy a tartományokból a korületi fő
nökségek szemléiről érkezett ,je entésekből megnyug
vással konstatálható, hogy általában lényeges javulás 
állott be. Az egyesülési és gyülekezési jog alkal
mazása tárgyában elhangzott panaszokkal szemben 
konstatálja a miniszterelnök, hogy 1901-ben összesen 
2248 gyűlést jelentettek be (Derültség.) Ezekből v41-et 
eltiltottak és 98-at leloszlattak. (Schuhmeier: Ez is 
elég!) Ami a színházi cenzúrát illeti, arra utal a 
miniszterelnök, hogy egy darab, amelyet a londoni 
cenzúra eltiltott, legközelebb Bécsben szinrekerül, 
amiből nyilvánvaló, hogv a cenzúra Ausztriában 
nem olyan megcsontosodott intézmény, amilyennek 
mondják. A miniszterelnök be elenti, hogy most dol
gozzák ki a tartományi főnökökhöz intézendő rende
letet, amely felszólítja őket, hogy reormjavaslatokat 
terjeszszenek elő s különösen arra nézve kéri ki vé
leményüket, hogy ajánlatos volna-e, hogy valamely 
darab előadásának megtiltása előtt meghallgassák egy 
megfelelően Összeállított jurynek a véleményét. (He
lyeslés.)

Az állategészségügyre vonatkozólag megelégedés
sel konstatál a a miniszterelnök, hogy az állategész
ségügyi viszonyok Ausztriában kedvezőbbek, mint 
bármely más országban, és kiemeli, hogy csak az 
állategészségügyi hatóságoknak és Jakosságnak együt
tes közreműködése biztosíthatja a mezőgazdaság és 
állattenyésztés lontos érdekeinek megóvását.

A miniszterelnök a .uláu még több kérdést érint, 
majd azt mond,a: Mi a legpontosabb kütelességtelje- 
sitést követeljük a hivatalnokoktól. Aki nem tartja ma

gát ehhez, tudja, hogy mi vár reá. Nem akarjuk, hogy 
a lakosságnak kárt okozzon w hivatalnokok hanyag
sága vagy felületessége. Csöpp kedvünk sincs meg 
nem felelő vagy kötelességükről megfeledkező hiva
talnokokat itt védeni. A hivatalnokoknak a törvény 
értelmében kell az államot és a lakosság- érdekeit 
szolgálniok, tehát az eskütétel pillanatában lemondanak 
minden olyan tevékenységről, amely ezzel ellenke
zik, igy politikai érzeletük aggressíiv érvényesítéséről 
is. Legjobb volna a közéletre nézve és a hiva
talnokok tekintélyére is méltóságára nézve, hogy 
csakis kötelességükre gondoljanak és semmi egyébre. 
Az állam sorsán bizonyára semmit sem változtatna, ha a 
hivatalnokok nem foglalkoznának politikával. (Helyeslés.) 
Különösen a nemzeti kérdés szabadulna meg ez által 
egy aggasztó tényezőtől, be ha már kell, hogy a köz
igazgatási hivatalnoknak politikai nézete legyen, akkor sem 
szabad azt — és ezt va amennyi hivatalnoknak mon
dom miheztartás végett — soha, semmiféle alkalom
mal, sem a hivatalban, sem a magánéletben agitatórius 
módon érvényesitenie. A nemzetiségi részrehaj atlanság 
és a politikai részrehajlatlanság követelménye nemcsak 
a miniszterekre nézve áll, hanem minden hivatalnokra, 
le az utolsó gyakornokig. Védelmünkre és gond- 
v sóletünkre csak az a hivatalnok számíthat, aki 
ebben a szellemben cselekszik. A hivatalnoki karral 
szemben támasztott követelések egyre nagyobbak és 
súlyosabbak lesznek és a miniszterelnök szívesen el
ismeri ezen a helyen, hogy a hivatalnokok nagy 
többsége teljesen tudatában van a hivatallal elvállalt 
köte.ességeinek. (Tetszés.)

A miniszterelnök után Schőffel beszél, majd több 
helyreigazító felszólalás következik. Báró Morsey 
előadó zárószava alatt, amikor az előadó Malik teg
napi beszéde ellen tiltakozik, hosszantartó zajos köz
beszólások között heves szóváltás támad a szónok és 
Malik között. Az eladó beszéde után pártja és a 
keresztény szociáisok hosszasan tapsolnak.

A tartományok központi vezetésének és politikai 
közigazgatásának címét azután a határozati javasla
tokkal együtt eliogadta a ház.

Az angol hadsereg reformja.
Budapest, mároius 5.

Az angol alsóház tegnapi ülésében két mi
niszter is tett kijelentéseket a délatrikai háborúra 
vonatkozólag: Brodrick és Chamberlain; de ezúttal 
nem a háború atyjáé volt az érdekesebbik nyilat
kozat, hanem a hadügyminiszteré, aki egyébiránt 
az egész háború alatt meglehetősen passzív sze
repet játszott, jóllehet a délafrikai harctéren elő
fordult minden hibáért — pedig a boerok a meg
mondhatói, hogy sok volt — őt tették felelőssé. 
A háboru keserű tapasztalatai megoktatták az 
angol hadügyi kormányt arra, hogy a brit biro
dalom az eddigi katonai szervezet mellett nem 
állhat. A tervezet tervbe vett reformjait jelentette 
be tegnap Brodrick miniszter, védelmezve az an
gol hadsereget a fegyelme, szervezete és ember
ségessége ellen felhozott vádak ellenében. A kor
mány uj hadügyi tervei az anyaország és a gyar
matok összes katonasága számára 1,870.000 iont 
sterlingnyi (44,880.000 korona) budgetet kíván
nak meg a nélkül, hogy a kötelező katonai szol
gálat akár az anyaországban, akár a gyarmatok
ban (az utóbbiakban éppen nem) behozatnék.

A alsóház üléséről szóló tudósításunk a kő
vetkező :

London, mároius 5.
Brodrick hadügyminiszter benyújtja a hadügyi 

költségvetést cs ismerteti azokat a bajokat, amelyeket 
a váratlanul hosszú háboru okoz. Bejelenti, hogy a 
délafrikai hadsereg számára 550.000 lovat szereztek 
be s ilyen óriási tranzakcióknál természetes, hogy 
hibák és tévedések is lordultak elő. A miniszter ia- 
gadja, hogy Kitchenerrel szemben fukarkodott volna. 
A hadügyminisztérium nemcsak teljesen ledezte a 
szükségletet, hanem a jövőről is gondoskodott. Uj 
tervet dolgoztak ki a lúvásárló osztálv szervezetére 
vonatkozólag, amely ez által szorosabb összekötte
tésbe lép a lótenyésztőkkel. Remélik, hogy a nyu- 
godtabb időkben Kanadáva és a birodalom más 
részeivel lehet majd közelebbi összeköttetésbe lépni a 
lovak beszerzése céljából, a kontinens beszerzési for
rásaival is érintkezésbe akarnak e célból iépui.

Brodrick azután az ujoncozás kérdésével foglal
kozik és azt mondja: 18'Ji-ban az újoncok száma 
27.800 volt, mig az utolsó évben a háboru okozta iz
galom és az u oncokkal szemben támasztott kívánal
mak leszáliitása mellett sem lehetett 45.000 újoncnál 
többet összehozni. Ezek a számok azt bizonyít;ák, 
hogy Anglia elérte a mostani rendszer szerint való 
ujoncozás határait. Ninos kilátás a katonaság lét
számának leszállítására, mert Indiának inkább több, 
mint kevesebb katonaságra van szüksége és mert Ang
liának hosszabb ideig fenn kell tartania Dél-Alrikábau 
a szükséges haderők Ezentúl a tényleges szolgálat 
három évig és a tartalékban való szolgálat ki
lenc évig tog tartani. Az India és a gyarmatok szá
mára besorozott legénységnek, ha beválik, kétévi 
szolgálat után megengedik, hogy e helyeit nvolo évet 
szolgáljon a zászló alatt és négy évet a tartalékban. 
A közkatonák zsoldját 10 penuyről (egy korona) egy 



8 Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 6.

shillingre (120 fillér) emelik. Ások a katonák, akik a 
nyolcévi tényleges szolgálatot választják, 1904. április 
1-étól lógva másfél shillinget (180 fillért) kapnak. A 
hadsereg mostani létszámának megtartására 60.000 
újonc szükséges. Azonkívül szükség van 150.000— 
1.750.000 lőnyi tartalékra. A kormány tervének költ
ségeit Na^g-Brtfannúfra nézve évi 1,081.000 font ster
lingben és Indiára, nézve 786.000 font sterlingben irá
nyozták elő.

A hadügyi költségvetés tárgyalása során Hűm- 
phreys Owen határozati javaslatot nyújtott be, amely 
sajnálkozással utal a délafnka\ koncentrációs táborokban 
uralkodó nagy halandóságra.

Chamberlain gyarmatügyi miniszter rámutat arra, 
hogy a halandóság mily gyorsan csökkent ó is saj
nálja a nagy halandóságot, de annak a meggyőződésé
nek ad kifejezést, hogy bármely más eljárás még 
nagyobb halandóságot vont volna maga után. Nincs 
rá eset az egész világtörténelemben, hogy olyan nagy 
erőfeszítéseket tettek volna a háboru iszonyat osságai
nak enyhítésére. A koncentrációs táborok költségei 
havonkint 180.000 iont sterlinget tesznek. Mikor a 
guerilla*haro  megkezdődöt, Kitchener azt az ajánlatot 
tette, hogy az asszonyokat a tanyákon hagyja és ele- 
séggel is ellát a, ha Botha megengedi nekik, hogy 
letegyék a semlegességi esküt Botha visszautasította 
ezt az ajánlatot és a boerok mindvégig ragaszkodtak 
ehhez az állásponthoz.

A ház Humphreys határozati javaslatát 232 sza
vazattal 111 ellenében elveti.

Brodrick hadügyminiszter többek között előadja, 
hogy a milicia- és yeomaniV-önkéntesek számára 
tartalékot akarnak szervezni, hogy gondoskodni fog
nak a tisztek jobb iskoláztatásáról és módosítani fog
ják a legénység kiképzését. A Németországban beszer
zett ágyuk bámulatosan működnek. Tüzelőgyorsaság és 
messzehordás tekintetében ezek az ágyuk a legna
gyobb haladást jelentik az ágyúzás terén.

A gyarmati haderőt illetőleg azt a reményét 
fejezi ki a miniszter, hogy ha majd a gyarmatok állam- 
1 érfiai a koronázásra Londonba jönnek, a kormány 
meg fogja látni, mennyiben fogadhatják el a gyarma
tok a kormány terveit és mennyiben hajlandók el
vállalni azt a felelősséget, amely a birodalom egyes 
részeit szorosabban lógja egymáshoz fűzni. A kor
mánynak eltökélt szándéka arra törekedni, hogy a 
hadsereg még harcképesebben kerüljön ki e háború
ból, mint amilyen azelőtt volt. Ami az önkénteseket 
illeti a hadsereg nagyobb harcképessége érdekében 
gondoskodni keli róla, hogy számuk ne csökkenjen. 
A miniszter végül visszautasítja az angol hadsereg fe
gyelme, szervezete és humanitása ellen hangoztatott vádakat 
és azt mondja : #

Khinában csapatainkat, noha nagyobbára indiai 
honfitársainkból állottak, szervezet, legye em és ka
tonai erények tekintetében egyetlen más állam ott 
lévő csapatai sem múlták felül. Nagyon nehezemre 
esett türtőztetnem magam, mikor a kontinentális la
pokban azt a szemrehányást olvastam, hogy katonáink 
zsoldért szolgálnak és nem érnek annyit, mint a soro
zásból kikerülő katonák. Nem hiszem, hogy azok az 
idegen katonák, akik délafrikai hadseregünkben vol
tak, ezt a rágalmat aláírnák. Akár behozzuk valaha 
az anyaország védelmére a kötelező szolgálatot, akár 
nem. India és a gyarmatok védelmére, valamint a kül
földön való expedíciók céljaira, mindig arra a hadse
regre kell magunkat bíznunk, amely nem áll összeirt 
katonákból, de a múltban szerzett tapasztalataink iga
zolják azt a feltevést, hogy katonáink egyértéküek bár
mely szárazföldi hadsereg katonáival.

Black azt kérdezi a kormánytól, hogy a boer 
vezérek száműzetéséről szóló proklamáoiót vissza
vonja-e vagy kivételt fog-e tenni azoknál, akik Önként 
megadják magukat Chamberlain tagadó választ ad.

Brüsszel, március 5.
Újabb jelentések szerint a nyomor a koncen

trációs táborokban rettenetes. Az angol jelentések 
ugyan a gyermekhalandóság apadásáról szólnak, de 
ennek az az oka, hogy a 2 és lél éven aluli gyer
mekek már mind meghaltak és újak nem születnek.

London, mároius 5.
A Times értesülése szerint Botha most azon fára

dozik, hogy Oranjeba jusson, ahol Stei/anel és De let
tel tanácskozni akar. Ezeken a tanácskozásokon, hir 
szerint, Schalk-Burger is részt fog venni.

A tegnapi lapok egy harrysmithi táviratot kö
zölnek, amely szerint De Wet a jobb karján meg
sebesült.

Loubet Oroszországban. A francia köz
társaság elnöke a tavaszszal viszonozni fogja azt 
a látogatást, amelyet Miklós cár Franciaországban 
tett Loubet elnök tegnap este kapta meg a hiva
talos meghívót, amelyben a cár arra kéri, hogy 
látogatásának, mely a cárnak rendkívül kellemes lesz, 
maga határozza meg az idejét. A nyájas hívás
nak Loubet mihamarabb eleget fog tenni. A leg- 
közelebbi minisztertanácson bemutatja a meghí
vást és elő fogja adni utazásának pontos programm- 
ját Az elnök valószínűleg május 27-én érkezik 
Kranstadtba. Ez az idő különben is a legalkalma
sabb az utazásra, mert akkortájt a Balti-tengeren 
nincs már jég és igy az elnök hajón teheti meg 
Pétervárig az utat Loubet Póterváron, Peterhof- 
ban és Krasanoje-Szeleban mindössze négy napot 
fog tölteni. A visszautazás ideje előreláthatólag 

május 31-én lesz. Az elnök kíséretével Kronstadt- 
ban ül hajóra és francia földÖD, Dunkerqueben 
száll ismét partra. f

Pária, március 5.
Uruszov herceg orosz nagykövet Miklós cártól 

Loubet elnöknek szóló kéziratot kapott, melyben a cár 
újból meghívja az elnököt oroszországi látogatásra. 
Uruszov herceg a Dele őssé kü ügy miniszternél ma 
délétán tartandó diplomáciai fogadáson fogja a minisz
terrel egyetértőleg megállapítani azt a napot, amelyen 
a cár levelét Loubet elnöknek átnyújtja. Azt hiszik, 
hogy az elnök május 16-ikán Kronstadtba érkezik.

HÍREK.
Ah! A falu....

A kíváncsiság nem hagyott nyugodni, 
hogy meg ne nézzom Schiessl Mártonnét. Hogy 
ki az, úgy gondolom fölösleges elmondani. 
Három nap óta minden újság törvényszéki 
rovata az ő nevével van tele s szerelméről 
beszél az ország. Még ma is végtelenül sze
relmes gyilkostársába, Engler Náciba.

Nemde ez a Schiesslné úgy él képzele
tükben, mint valami robusztus, piros képű, 
falusi sváb asszony, akinek mellén megfeszül 
a rékli; mikor jár, alatta szinte reng a föld 
és szeméből féktelen asszonyi kacérság csillog 
elő. Szerelmes szenvedélye nem ösmer ha
tárt s hogy Engler egészen az övé legyen, rá
vitte, hogy pusztítsa el urát.

S milyenforma lehet Engler Náci, a 
szerető, a gyilkos? Ugy-e, amolyan falurossza ? 
Hetyke legény, sudár, mint a fenyő, kackiás 
bajszu és ügyes beszédű ?

A népszínművekben ilyen a szerelmes 
pár! De menjenek el a Markő-uteai törvény
palotába és ott igazi hangján megszólal az 
élet. Kis, csámpás asszonyka ez a Schiesslné. 
Osszegémberedett, szép talán soha sem volt, 
pofaosontjai kiállók és szeme mélyen beesett, 
de benne valami démoni csillogás ég. Hangja 
lármás, éles. Tegnap még nevetett, de ma 
magába rogyott s mikor az egyik tanú vallo
más közben ezt a kifejezést használta, 
amint, egykor ő mondta: — Is Schad um 
mein junges Lében I — elfakadt sírva. 
Annál érzéketlenebbnek látszik Engler Náci, 
a pomázi Don Juan. Erős ember, homloka 
nyomott s arcáról alacsony ösztönök olvas
hatók le. Szúró szeme figyelve hallgat min
den egyes szóra, egyetlen arcizma se rándul 
meg, de mikor az orvosszakértő arról beszél, 
hogy jusztifikációnál, akasztás alkalmával 
milyen nehezen áll be a halál, lábát idege
sen maga alá húzza. Az akasztás néki ké
nyes téma 1

Érdekes, hogy a harminc év körül levő 
gyilkos már őszbecsavarodott Lombroso hivei 
ezt is terheltsége javára írják. És ez a két 
ember esztendőkön keresztül viszonyt foly
tatott egymással. Tudott róla egész Pomáz, 
tudott az öreg Schiessl is, aki ütötte-verte 
feleségét, hogy hűségét magának biztosítsa, 
de a női nemnek, mint nem egy pomázi 
asszony vallotta, nagy barátja volt s hol 
pénzzel, hol jó szóval kedveskedett a pomázi 
menyecskéknek. De hogy a menyecskék mily 
számítók, mutatja a következő párbeszéd, 
melyet egy tagbaszakadt sváb asszony moH- 
dott el.

A szőlőbe ment az öreg Schiessllel cse
resznyét szedni. Ott egyszerre átkarolta a 
szerelmes természetű férfi s azt mondta neki:

— Ha adsz egy csókot, kapsz tiz fo
rintot 1 Itt sürü, mint az erdőben, senki sem 
látja mog.

— Fölöttünk van a jó Isten! — mondta 
ájtatosan a menyecske, de rövid gondolkodás 
után ’ igy szólott: — S különben is maga 
csak bolondozik. Hol a tiz forint?

— Hát hiszen nincs is most nálam, — 
— hangzott a replika — de itt a szekrény
kulcs, otthon annyi pénzt vehetsz magadnak, 
amennyit csak akarsz.

— Aha! Akkor meg azt fogja mon
dani, hogy megloptam — folejte az erényes 
pomázi Motellá.

Egyáltalában mindegyik pomázi nő a 
Iegerélyosebben hangoztatta, hogy rajta nem 
lehet kifogni s erénye sérthetetlen. Solymár 
a rózsalányok, Pornói pedig a rózsaasszonyok 
hazája.

És fölvonult egymásután egész Pornóé, 
egy a jő falvak közül, ahol, mint a poéták 
oly szépen dalolják, boldog és tiszta az élet, 
hol selymes füvön a nyáj legel s tilinkón 
pásztorgyerek fújja egyszerű énekét.

Ah I Az a jó falu. Megösmertük, hogyan 
száll a pletyka a felvégről az alvégre, láttuk, 
hogy a szűzi falun hogyan akadnak Alfonz 
urak, akik pénzért szeretnek és gyilkolnak ős 
mogösmerkedtünk a falusi házasélettel. Ki
felé szenteskedő a nép, ünnepkor szent tem
plomlátogató, de az apró házak tele vannak 
biliméi s a korlátolt emborck állatias ösz
tönökkel.

Schiesslék a vagyonos osztályt képvi
selik, van házuk, földjük, pénzük. Milyen 
lehet hát a nyomor? Nyáron a tágas határ
ban szóródik szét a földmivelő nép, tiszta 
levegő lengi át munkájukat, de télen bor- 
zasztóak lehetnek a kis dohos házak, mikor 
suttyomban surran a vágy, a bűn egyik ház
ból a másika és titkon megérlelődik a gyil
kosság.

Schiesslék is falusiak, de a többiek 
is azok.

p.

Budapest, mároics 5.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 28-án uj 

előfizetés nyűt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király Itthon. A király ma délután két 
órakor G.'döllőre utazott és vadászat után este hét 
órakor visszatér a fővárosba. Holnap délelőtt általános 
kihallgatást ad a király.

— Az orozz föudvarmester Budapesten. Bécsi 
lapok Írják, hogy Galitsyn Sándor herceg, a cár fő
udvarmestere tegnap Budapestről Bócsbe érkezett. 
Minthogy Galitzyn herceg a legnagyobb inkognitóban 
járt Budapesten, ebből azt következtetik, hogy a király
nál járt el valami bizalmas küldetésben.

— Három király San-Bemoban. A pá
risi Palrie azt Írja és pedig — amint ő mondja 
— egy előkelő politikai egyéniség információi 
alapján, hogy legközelebb találkozni fog egymás
sal San-Remoban Ferenc József, Edvárd és Vik
tor Emánuel király. A hir valószínűtlen kissé, 
vagy legalább is nagyon készületlenül találja a 
politikát. A Neue íreie Presse azt jegyzi meg a 
párisi újság hírére, hogy azt Bécsben, illetékes 
helyen nem erősítették meg. De meg se cáfolták.

— Ebéd az udvamagynU. Grót Apponyi Lajos 
magyar udvarnagy és felesége, született Scherr-Thoss 
Margit grófnő tegnap este nyolcadáéi órakor Andrássy- 
uti villájában ebédet adlak, amelyre hivatalosak vol
tak : Széli Kálmán miniszterelnök és neje, gróf Szé
chenyi Gyula miniszter, grót Csekonics Endre és neje, 
gróf Esterházy Mihály és neje, grót Károlyi László és 
neje, grót Andrásig .Sándor és neje, grói Karálsonyi 
Jenő és neje, grót Zichy Jenő, gróf Hadfi Miksa, to
vábbá Liechtenstein herceg oíbő iőudvarmester, Monte- 
nuovo Alfréd herceg második főudvarmester, gróf Paar 
lovassági tábornok és Bolfras táborszernagy főhad
segédek, Kimig Károly osztályfőnök ; a család tagjai 
közül még résztvettek Térés és Adél grólnők és Gyula 
és Henrik grófok.

— Gróf Festetloh Rudolf ajándéka. Gróf Fm- 
tetich Rudolf, aki Tolna nevű yaohtián majdnem egy 
évtizeden keresztül tett tudományos kutatásokkal 
egybekötött utazásokat Ázsia déli szigetein 8 e köz
ben igen értékes néprajzi gyüjgyeményt állított össze, 
a múlt napokban ajándékozó okiratban és személyesen 
is kinyilvánította Wlassics Gyula vallás- és közokta
tásügyi miniszter előtt, hogy néprajzi gyűjteményét a 
Magyar Nemzeti Múzeumnak ajándékul felajánlja. 
Wlassics miniszter az értékes ajándékot a Muzeum 
részére elfogadta s a gyűjteménynek Budapestre való 
szállítása iránt azonnal intézkedett, egyúttal Festetioh 
Rudolf gróihoz meleghangú köszönőlevelet intézett.

— Bantos Dnmont Londonban. Londonból jelen
tik, hogy Santos Bumont májusban vagy júniusban 
Londonban kísérletet fog tenni kormányozható lég
hajójával s néhányszor körül fogja hajózni a Pál- 
templom tornyát.
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— A Beaurivage-szálló. Egy svájci szállo
dás előtt csak egy szempont van. A pénzszorzcs 
szempontja. Ami egy egész nemzetnek fájdalmas 
emlék s az egész világnak alkalom a szánako
zásra, az a svájci szállodásnak nem más, mint 
mutatvány, melyért belépti-dijat lehet szedni. A 
genfi szálloda, melybe egy halálra sebzett, vérző 
királynőt vittek s ahol egy világhistóriai véres 
tett áldozatát helyezték ravatalra, a kiváncsiak 
előtt most már csak lálványosság s a Beaurivage- 
szálloda tulajdonosa aprópénzre váltja iöl azt a 
véletlent, hogy dicső királynénk az ő házában 
lehelte ki életét.

Éz a visszaélés és embertelenség arra indí
totta most Schönerert, az osztrák képviselőház 
nagynémet-párti tagját, hogy interpellációt nyújt
son be a kormányhoz s tiltakozzék az ellen, hogy 
a Beaurivage-szálloda tulajdonosa házának törté
nelmi nevezetességét üzleti célokra használja föl. 
Schönerer azt kérdezi interpellációjában, hogy 
hajlandó-e a komány a szállodát megvenni s gon
doskodni arról, hogy abban dicsőült királynénk 
emléke méltóképpen legyen megörökítve.

Gen/böl a következőket táviratozzék az in
terpelláció alkalmából: Közvetlenül a gyászos 
esemény után osztrák arisztokraták ajánlatot tet
tek a Beaurivage fogadó tulajdonosnőjének, 
hogy megvásárolják az épületet és üdülő betegek 
számára alakítják át, ahol első sorban katona
tisztek és azoknak családtagjai találnának enyhü
lést, a halottasszobát pedig kápolnának építik át. 
A gonfi városi hatóság azonban kereken elutasí
totta az ajánlatot, mert nem akarták megengedni, 
hogy Géniben osztrák alapítványi ház legyen és 
másként nem akarták megbélyegezni a várost 
azzal, hogy annak a szörnyű gyilkosságnak lát
ható emléke maradjon. Később osztrák főúri kö
rökben mozgalom indult meg, hogy emléktáblá
val jelöljék meg az épületet, amelyben Erzsébet 
királyné meghalt, de a városi hatóság ezt sem 
engedte meg.

— Királyunk és a pápa.. Gróf Szécsen Miklós 
ösztrák-magvar nagykövetet a pápa pénteken ünne
pélyes kihallgatáson fogadja. A nagykövet ez alka
lommal átnyújtja a pápának Ferenc József király saját
kezű üdvözlő levelét,

— Ebéd a vezénylő tábornoknál. A budapesti 
vezénylő tábornok és Lobkowitz Rudolfné hercegné 
ma este ebédet adtak, amelyre hivatalosak voltak: 
Liechtenstein Rudolf herceg altábornagy, ő felsége első 
főudvarmestere, Széli Kálmán miniszterelnök, gről 
Széchényi Gyula miniszter, gróf bzapáry Gyula, báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter, gróf Paar Ede 
lovassági tábornok ő lelsége íőhadsegéde, báró Berch- 
lolshetm Antal lovassági tábornok, abnenburgi Bolfras 
Arthur táborszernagy, ő ielsége íőhadsegéde, gróf 
Apponyi Lajos magyarországi udvarnagv, aradvári 
König Károly osztályfőnök dr. Kerti József udvari 
tanácsos, főtörzsorvos, Köhler Viktor ezredes vezérkari 
főnök, íogarasi Tamásy Árpád alezredes, Bőhnel Lajos 
lovag korvett-kapitány, báró altorjai Apor Sámuel 
őrnagy és st.-georgesi Gozani Artúr márki Őrnagy 
szárnysegédek és Margutti A bért százados.

— A B&ldwln-fóle északsarki expedloló. A 
kopenhágai löldrajzi társulatban Howgaard kapitány 
bejelentette, hogy a Baldtna-féle északsarki expedíció 
kormányosa, Lortk-ilakkelsen Ferenc Jőzset-iöldről 
családjának 1901. augusztus 17-éről kelt tudósítást 
küldött. A tudósítás szerint az expedíciónak nagyon 
nehéz útja volt Az Amerifta-hajőn minden rendben 
volt. A hajónak Ferenc József-földön kellett volna 
telelnie. Báláiéin terve az hogy 20—20 angol mért- 
földnyi távolságban éléstárakat állítva előrehatol a 
83. fokig és onnan elindul az egész expedíció 400 
kutyával. Ha eléri az északi sarkot, ahkor Grön’and 
keleti part át igyekszik elérni, ahol a múlt nyáron 
éléstárt állítottak számára. Baldwin igyekezni fog 
léggömbök segítségével hírt adni magáréi,

— Megtámadott magyar attasé. Kon
stantinápolyból táviratozzák a Frankfurter Zeitung
nak, hogy Franz 0. osztrák-magyar nagykövet
ségi attasét tegnapelőtt, amint a Yildiz-kioszkba 
lovagolt, török katonák megtámadták és az attasé 
csak ugy menekült meg, hogy egy törököt, aki 
őt lováról le akarta rántani, kardjával leteritett. 
A nagy követség a török kormánynál lépéseket 
tett a megtorlásra. Utóbbi időben az ilyen táma
dások mindennaposak a töröjí fővárosban.

— A magyar himnusz külföldön. A Journal de 
Budapest cimü iranoia heti újság szomorú statisztikát 
közöl arról, hogy a magyar himnuszt hány külföldi 
városban tévesztik össze furcsábbnál furcsább in
dulókkal. Sőt összetévesztik az osztrák him- 
nuszszal. a Gotterhaltev&l is. A monte-canoi színház
ban nemrégen magyar élőképet rendeztek, amely 
a magyarok hódolását ábrázolta Mária Terézia 
előtt. A műsoron hirdetett magyar nemzeti himnusz 
gyanánt — a jeienvolt magyarok nagy megbotrán
kozására a Gotterhaltet játszották. Dicséretes kivitel a 
francia köztársaság amoly gondoskodott arról, hogy 
az Összes Uafonai zenekarok eljátszák a magyar 
himnuszt. így a hirts garda republicaine zenekara 
először játszotta 1889-ben a világkiállítás magyar 

látogatóinak tiszteletére és azóta honosodott meg ugy, 
hogy Mentonban a 27-ik vadászezred Erzsébet királyné 
emlékének leleplezése alkalmából szintén a magyar 
himnuszt játszotta. A Journal de Budapest Kölcsey 
himnuszának francia fordítását közölni fogja, hogy a 
külföldön minél számosabb példányban elterjeszsze.

— As Értesítők alkonya. A fővárosi köz
ségi iskolák rendeletet kaptak, hogy írják össze, 
hány tanuló hajlandó negyven fillérért megvenni 
az iskolai értesítőt, mert már az idén nem ingyen, 
hanem pénzért adják az iskolai értesítőt s csak 
annyi példányt nyomatnak, amennyire előfizető 
akad. Evvel a rendelettel az Értesítő megszűnt 
hivatalos nyomtatvány lenni. Lett bolölo olyan 
könyv, melyet megvesz az, akit érdekel, pénzt ad 
érte az, akinek kedvo telik abban, hogy hosz- 
szu, unalmas és — mondjuk meg nyíltan — 
fölösleges rubrikákat olvasgasson. Az Értesítő 
eme értékbeli sülyedését örömmel köszöntjük, bár 
még szívesebben vettük volna, ha ezeket a sem
miféle irodalmi műfaj közé nem sorozható nyom
tatványokat teljesen eltörölték volna a föld szí
néről. Azok, akik némi szükségét látják azé fajta 
nyomtatványoknak, bizonycs?n arra hivatkoznak, 
hogy az Értesítő hasznos tudnivalókat is mondott 
el az iskolába járó gyermekkel megáldott szülők
nek. Abból a szekérre menő Értesítőből, melylyel 
az iskolai év végén elárasztanak minket is, kon
statáljuk, hogy a szülök számára való tudnivalók 
harminc sorban pompásan lenyomathatók s még 
akkor is két mellékmondatnak s egy bővített 
mondatnak jut bennük hely. Ezt a harminc sort 
tehát rá lehet nyomatni az iskolai bizonyítvány 
hátára. Ezért a harminc-soros mondanivalóért 
nem érdemes kétszáz oldalas könyveket nyomatni.

A másik szemnont, amely ezeket az Értesí
tőket régen feleslegessé tette, sz az indokolatlan 
versengés, mely az osztályzatok nyilvánosságából 
eredt. Szegény Pistike egész nyáron azon gon
dolkodott, hogy Lajoska miért kapott hármast 
a latin nyelvből, holott csak azon kellett volna 
gondolkodnia, hogy miképpen tegye jóvá azt a 
négyest, melyet ő neki adtak. Ebből az összeha
sonlításból először is azt állapította meg Pistike, 
hogy a tanár ur nem jól osztályozott, mert ő 
ugyan nem tud jól deklinélni, de Lajoska még 
ugy sem tud, mint ő. A második konklúzió pedig 
még ennél is rosszabb volt., mert Pistike nem 
tehetvén iöl a tanár úrról ezt a járatlanságot, 
arra gondolt, hogy talán Lajoska papája gazda
gabb, mint az övé s ezért nem bukott meg La
joska a latin nyelvből, holott Ő is megérdemelte 
volna. Sőt Pistike még tovább ment a kö
vetkeztetésekben. Valami nagy gyerekhez nem 
illő gyűlöletet érzett Lajoska iránt s ez a gyű
lölet ki is tört belőle s egy csúnya utcai vereke
désben fajult el.

Pistike itt megállt, de számosán járnak itt 
közöttünk, férfivá serdült Pisták és Lajosok, akik 

I n gyermek-lelkűkben megfogamzott osztályzat
irigységet kihozták az élotbc, sőt vannak olyanok 
is, akik még ma is meghunyászkodva beszélnek, 
ha Károly kával találkoznak, aki ugyan nagyon 
üresfejü emberke lett, de már gyermekkorában 
tekintélyre vergődött az Értesítőben kinyomatott 
egyesei révén.

A szerencsés reform kezdetét üdvözöljük a 
mai fővárosi rendeletben. A vidék iskolái, ha már 
mindenképpen ragaszkodnak az Értesítőhöz s 

j ogészen nem akarják abban hagyni, legalább 
ennyire kövessék a fővárost.

— Az Újságírók Egyesületéből. A Budapesti 
Újságírók Egyesülete segítő-alapjának igazgatótanácsa 
ma délután Cziklay Lajos elnöklete alatt ülést tartott 
Szatmári Mór főtitkár előterjesztésére az igazgató
tanács helybenhagyta a segítő-alap múltévi zárszáma
dását és jövő évi költségvetési eőirány/atát A mai 
ülésen az igazgatótanács négyszáz korona segély- 
kölcsönt és ötszáz hatvannégy korona segítséget sza
vazott meg tagok és nemtagoknak betegsegélyozós és 
állásnélküliség címén.

— Templom és kolostor & Sipka-szorosban. 
Ennek az esztendőnek augusztusában, huszonegye
dikén nagy egyházi és katonai ünnepség lesz a Sipka
szorosban. Akkor lógják teljes pompával lölavatni azt 
a templomot és kolostort, amelyet az orosz-török há
ború emlékére építettek oda. Oroszországból erre az 
alkalomra az egyház és a hadsereg sok kitűnősége 
érkezik oda. A cár megbízásából részt vesznek az 
ünnepen: grói Ignatieff, aki az építési bizottság elnöke, 
Pobjedonoscseff a szent szinódus prokurátorja, Sabler 
másodprokurátor, továbbá Ovsjamin, Gedeonoff, Leon- 
tieff, Bogoljuboff, Stolepoff és más tábornokok. Orosz
ország ünnepéből kiveszi részét Bulgária is, amelynek 
kormánya és hadserege szintént képviselteti magát a 
felavatáson. Ugyanekkor nagy katonai gyakorlatok 
lesznek a iSipka-szoros környékén, amelyeken megje
lennek az orosz tábornokok is.

— Egy várói öröksége. UagdeburgbtA távira
tozzák, hogy König Karolina nevű özvegy asszony, 
aki a napokban halt meg, 400.000 márkát hagyomá
nyozott végrendeletében a városnak.

— Umberto király összeesküvők áldo
zata lett. Annak a löldcritésére, hogy Bresci 
a maga egyéni akaratát hajtotta-e végre, amikor 
merényletet követett el Umberto király ellen vagy 
pedig anarkhista összeesküvés eszköze volt—még 
mindig folyik a vizsgálat — és pedig el6Ő sorban 
Pattersonban, ahonnan a gyilkos elindult. A 
New-York Héráid nemrégiben azt irta, hogy u 
vizsgálat kiderítette, hogy Umberto halálát össze
esküvés határozta el. Ezt az értesítést megerősíti 
a GiornaZe d’Itália newyorki tudósítója is, aki 
hiteles forrásból meritvo értesítését, részletesen 
igy Írja meg az egész összeesküvés mivoltát.

Négy hónappal Umberto király meggyilko
lása előtt határozták el New-Yorkban a bűntényt 
egy titkos összejövetelen, amelyet az anarkhtsták 
kedveno helyiségében, Luigi Pirelli azóta már 
meghalt vendéglősnek Bleecker-Streeten levő ven
déglőjében tartottak meg. Az eszme Malatestától 
eredt és ő elnökölt a gyűlésen is, amelyen 
kívüle még a következő anarkhisták vettek részt: 
Gaetano Bresci, Guido Canova, Grazzini-testvé- 
rek, Blntto-testvérek, Luigi Raffuzzí, Salvatore 
Pallavicini, Vito Solieri, Pietro Papini, La 
Bianca, Antonio Sarner. Luigi Granotti és Salva
tore Quinta valle.

Hosszas vita után elhatározták Umberto király 
meggyilkolását és Bresci azonnal jelentkezett, 
hogy ő hajlandó végrenajtani a határozatot Tár
sai lelkesen megtapsolták elszántságáért és Mala- 
testa utasította Broscit, hogy azonnal utazzék 
Európába. Segítőtársakul a következő összees
küvőket jelölte ki: Salvatore Pallavioinit, Luigi 
Granottit, Salvatore Quintavallet és Antonio 
Samert Malatesta utasította őket, hogy egyene
sen Parisba menjenek és ott várják be az érte
sítését, hogy mikor kell végrehajtani a gyilkos
ságot. A gyilkosság végrehajtásában a terv sze
rint Pallavicininek közvetlen kellett volna segéd
keznie, de ő Párisban meghalt és helyébe Gra
notti lépett.

A monzai gyilkosság elkövetésekor Granotti 
(a keresett szőke ember) tényleg Bresci mellett 
állt, de a nagy zűrzavarban sikerült elmenekülnie. 
A hegyeken át gyalog ment Svájcba, onnan pe
dig Franciaországon és Kanadán át az Egyesült- 
Államokba szökött vissza. Samert és Quintavallet 
a bűntény után nemsokára letartóztatták, de bi
zonyítékok hijján később szabadon bocsátották. 
A Grazzini-testvérek Coloradóban telepedtek le. a 
Blotto-testvérek New-Yorkban pálinkamérők, úgy
szintén a többiek is háboritlanul é nek New-York
ban. Csakis Granotti tartózkodási helye ismeret
len. Azt hiszik, hegy álnév alatt telepedett le 
valahol. Granottit különben a milánói törvényszék 
in contumaciam életfogytiglani fegyházra ítélte.

— A rákbetegség gyógyítása. A porosz kép
viselőház pénzügyi bizottságának legutóbbi ülésén a 
kormány képviselője jelentette, hogy a rákbetegség 
tanulmányozására kiküldött bizottság tizenkétezer eset
ről tett jelentést. A tudósok megállapították, hogy a 
rák nem öröklött, hanem lertőző betegség. A bajt 
nem növények, hanem csakis állatok, és pedig leg
inkább kutyák és macskák ad ák tovább. A Charité- 
kőrházban külön osztályt fognak berendezni a rák
betegek számára. Két magánember százötvenezer 
márkát ajánlott -öl egy kórház építésére rákbetegek 
számára. A kórházat valószinüleg Majna-Frankiurtban 
fogják iölállitani.

— Jubiláló posta- és távtrdakeielönök. Ápri
lis elsején 30 éves fordulója lesz annak az újításnak, 
hogy a távirda- és postakezelésre nőket is alkalmaz
tak, ez alkalomból Özvegy Scheicher Ferenoné posta- 
távirda kezelő (V1IL kér. Csokonai-utca 8/B. 1. em.
6.)  lel hívást intéz mindama posta- és távirdakeze.ő- 
nőkhöz, akik 30 év óta szolgálnak, valamint a buda
pesti kezelőnőkhöz, hogy e szolgálati idő emlékére 
gyűljenek össze Budapesten a váci-utcai Gregonts 
vendéglőben (Tiszti-kaszinó). Scheicherné ugy a tény
leges szolgalatban levő, mint a nyugdíjas kezelőnőket 
is ielkéri. hogy eijövetelőket március 25-ig levelező
lapon tudassák vele.

— A száműzött Fuad basa. Fuad basát tudva
levőleg egy névtelen levél alapján letartóztatta a 
szultán. Kiderült, hogy a levelet Ozmán basa fia irta 
s avval vádolta Fuadot, hogy összeesküvést forral a 
szultán ellen. Most a szultán, ugy látszik, maga is 
fölismerte a helyzetet s arról biztosította Sinowjew 
orosz nagykövetet, hogy Fuad basának damaszkusi 
száműzetésében a hajaszála sem fog meggörbülni, sőt 
egy hadtest parancsnokságát lógják rábízni. Az 
ottomán-bank pedig a szultán megbízásából utasította 
a damaszkusi fiókot, hogy fizessen ki Fuad basának 
ezer tőrök fontot, mint a szultán a ándékát.

— Lep na-kórház. Bécsben Ottó iőherceg véd
nöksége és Fürstenberg Miksa Egon herceg elnöklete 
alatt bizottság alakult egy lupus-kórház alapítása cél
jából. A király 10.000 koronát juttatott a bizottsághoz 
és az uralkodócsalád tagjai is nagyobb összegeket 
adományoztak a jótékony célra.
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— A latin érettségi. Több ízben hangzott lel 
illetékes szakférfiak részéről, sőt az annak idején dr. 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter személyes 
elnöklete mellett tartott érettségi vizsgálati szakérte
kezleten is kiiejezést nyert az az óhaj, hogy az érett
ségi írásbeli vizsgálatokon az úgynevezett latin cenzúra 
amely már nem lehet a középiskolai tanuló szellemi 
éret ségének fokmérője, töröltessék el és lépjen he
lyébe a latinról magyarra való fordítás. E kívánság 
bármily megokultnak látszott is, a latin nyelvi okta
tásnak más célokat kitűző régi tantervűd szemben ne
hezebben volt végrehajtható. Amint azokban az uj tan
terv kibocsátásával a latin nyelvi oktatásnak végső célja 
is módosult, önként következett be annak a szüksége 
is, hogy a latin Írásbeli dolgozat követelménye 
is megváltoztassák. Az uj tantervnek a jövő tanévben 
az egész vonalon való í c beléptetésével e kérdés 
aktuálissá válik. Minthog azonban a középiskola.' 
törvény szerint az érettség izsgálatokra vonatkozó 
intézkedéseknél a két egyetem, a műegyetem és az 
egyházi íőha.óságok véleménye is meghallgatandó; 
Wlassics Gyuia miniszter reform tér vének végrehajt- 
hatása céljából nevezetteket e tárgyban vélemény
adásra szólította lel. E vélemények már mind beér
keztek a minisztériumba. Úgy értesülünk, hogv a be
érkezett vélemények közűi csak 5 nyilatkozik a régi 
rendszer, a magyar-latin dolgozat fenntartása mellett; 
mig 32 vélemény a magyarból latinra való fordítás 
eltörlését sürgeti. A miniszter ezek alapján — mint 
már megírtuk — a latin penzum eltörlését elha
tározta és az erre vonatkozó rendeletet legköze
lebb ki is fogja adni. Átmeneti intézkedésül azonban 
az idei Írásbeli érettségi vizsgálatok a kaiméval a je
lölteknek kivételesen két tételt fognak kitűzni, egy 
magyar-latin és egy latin-magyar fordítást, melyek 
teljesen egyenlő értéküeknek minősíttetnek és amelyek 
közt a vizsgálatot tevők tetszésük szerint választhat
nak. Megelégedéssel üdvözöljük Wlassics Gyula mi
niszternek ez elhatározását, mely felszabadítja a latin 
nyelv tanítását azon kényszer alól, hogy az idő java
részét minden haszon nélkül tisztán grammatikai is
meretek begyakorlásával kelljen elfecsérelni és módot 
nyújt arra, hogy a latin nyelv tanításának intenzivi- 
tása íokoztassék. A tanárok ugyanis több időt szen
telhetnek magának az Írónak ismertetésére.

— Feiülfizetés. Az óbudai niunkáskaszinó jóté
kony célú hangversenye alkalmáoól Dolneczky Sándor 
országgyűlési képviselő ur 10 koronát küldött lapunk
hoz a munkátlanok és a kaszinói könyvtár javára Az 
összeget rendeltetési helyére juttatjuk.

— Papp Lajos temetése. Fiúméból táviratoz
zak : Papp Lajost, a Khinában elesett és Lloyd- 
gőzőssel hazaszállított haditengerészeti zászlóst ma 
délután helyezték örök nyugalomra a fiumei temető
ben, a közönség általános részvéte mellett A koporsót 
tegnap este vitték a hajóról a katonai kórház kápol
nájába, ahol ravatalra helyezték. Temérdek kos orut 
hoztak ide. Az elhunytnak atyja, Papp Adóit honvéd
tábornok a fiával és három leányával volt jelen a 
temetésen, melyre kivonult a helyőrség zenekarral a 
tengerészeti akadémia növendékei Saehs Móric ellen
tengernagy és a tanárok vezetésével. A szertartás 
katonai tisztelgések között ment végbe. A sírra em
lékkövet állítanak.

— A hírlapkiadók böjti mulatsága. A hírlap- 
kiadóhivatau tisztviselők régi jóhirü mulatságát az 
idén is fényes hangverseny előzi meg. Az estét va
sárnap március kilencedikén rendezik a lloyal nagy
termeiben. hol ismét nagy számmal lóg egybegvülni 
a fő varos e. őkelő közönsége, hogy meghallgassa az 
érdekes művészi előadásokban gazdag programmot. 
Három kiváló cimbalommüvésznő: Sey Dezsőné. Lan
tost Ilona és Boross Paula együttesen előadja Erkel 
Ferenc Hunyady Lászlójának overiürjét, Bokróss Mar
git, egy nagytehetségü fiatal színésznő, Holtai Je
nőnek Liften cimü bájos monológját mondja ol, 
majd Burrián Károly, az Opera ünnepelt teno- 
ris.ája énekében s Földesy Arnoid pompás gor
donkajátékában gyönyörködhetik a közönség. Bi
hari Ákos, a Vígszínház művésze Bárd Miklós 
gyönyörű verseiből lóg egynéhányat elmondani. Nagy 
műélvezetet lóg szerezni Kaczér Margit, az Opera 
kitűnő művésznője, aki Verdi nagy áriáját j^mantból 
fogja elénekelni. Végül Göre Gábor bíró ur és ialu- 
beiijének egy kacagtató jelenete következik, amelyet 
Gárdonyi Géza irt s a Tarka Színpad rokonszenves 
tagiai adnak elő. A bírót Faragó Ödön játszsza, a 
többi szereplő: Domokos Róbert, Gyár/ás Dezső és 
Marton Mihály. A hangverseny után tánc lesz, amely
hez a zenét Banda Marci és fiai szolgáltatják.

— A tenorista ing gombjai él háromszáz ko
ronája. Ezzel a címmel emlékeztünk meg mai szá
munkban egy pikáns esetről, amelylyel mostanság 
sokat foglalkoznak a főváros művészi köreiben. Az 
igazsághoz híven folytatólag regisz rálnunk kell, hogy 
Burrián Károly, az Operaház tenoristája tényleg rög
tön visszaküldte a háromszáz koronát és pedig Szé
kesfehérvárra, ahonnan gróf Zichy Jenő, aki időköz
ben Budapestre utazott, még ma se kapta rreg az 
összeget Burrián Károly állításának igazsága tehát 
éppen oly kétségtelen, mint gróf Zichy Jenő jó
hiszeműsége. t* • .

— Tauszky Miksa moghalt. Mikor Wo- 
kerle Sándor miniszterelnök lett, egy speditőr is 
jelentkezett nála a többek között s nem tudjuk, 
hogy a legolcsóbb volt-e az ajánlata a hurcolko- 
dásra vonatkozólag, vagy nem, de ő lett a győz
tes a többi pályázó fölött. Ifjúkori reminiszcenciá
kat elevenitott föl tudniillik a kegyelmes urnák, 
olyan intim részleteket a nagy kabát és az ezüst 
óra életéből, amilyenekről csak az egyetemi pol
gár urfiak házi hordárjai tudnak s amelyekre egy 
kis jóleső melancholiával gondol vissza inr ^gon
dolt férfikorában, a kopaszodás kezdetén r*5  em
ber. — Szépen fölvitte különben az Isten mind a 
kettőnknek a dolgát mondta a speditőr. Kegye 1- 
mességed miniszterelnök lett, én pedig: Tauszky 
Miksa. Van-e, ki e nevet nem ismeri? — Nincs, 
budapesti ember legalább is nincs ilyen. Újra 
meg újra látja az ember, nagy fehér betűkkel 
hosszú, barnára mázolt butoros-koesikon, reklámo
kon, cégtáblán, s a küzködö kicsi emberek sze
mében maga a jótevő reménység kell hogy le
gyen ez a Tauszky Miksa nevezetű budapesti 
híresség. Nyilvánvaló bebizonyulása annak, hogy 
a kitartás, vállalkozási kedv és üzleti leleményes
ség révén nagyon is érvényesülhet a talentum. 
Tauszky Miksa ugyancsak alul kezdte. Hordár 

1 volt, aztán az összekuporgatott pénzecskéjével 
, vállalkozó lett egy konflis erejéig. Hogy azután 
I mit csinált, azt nem igen tudjuk, de bizonyára 

nem hevertette a pénzecskéjét és a forintok meg- 
i sokszorosodtak ennek az agilis embernek a kezében.

Lassankint a legnagyobb vállalkozók közé küzdötte 
föl magát és bebizonyította, hogy az üzleti sikerhez 
nemcsak, hogy a klasszikus műveltség fölösleges, 
hanem még a kettős könyvvezetéshez se kell 
érteni. Megy az üzlet magától, csak jó le
gyen a nyomdék, amelyen elindult. — Éppen 
csak az a hiba, hogy minden ember csak 
egy ember, még az ilyen páratlanul izgókony, 
agilis vállalkozó is, és ha jön a halál, azt 
semmiféle beraktározási meg kiraktározási aján
lattal nem lehet megakadályozni a munkájában. 
>S néhány száz füvaroskocsi se elég ahhoz, hogy 
másfelé transzferálja ezt a még Tauszky Miksá
nál is hatalmasabb speditőrt. így esett meg az, 
hogy Tauszky Miksa még mielőtt lebonyolította 
volna a májusi fertályra eső forgalmat, tegnap este, 
rövid betegség után, hirtelen meghalt. Igazi bu
dapesti figura vonult ki vele az élők sorából. 
Nem típus. Jó lenne, ha az lett volna. Az ilyen 
nagyon fölkapaszkodott kis ember nálunk nagyon 
kevés. Egyéniség azonban, aki még abban sem 
alakult hozzá a körülötte gépiesen, a maga sab
lonja szerint mozgó világhoz, hogy nagyvállal
kozó korában lemondott volna a kicsinyes pörle
kedésről. Mint ahogy hordár korában valószínű
leg sokat perlekedett <> standon, úgy végigpörös- 
ködte az egész életet. Hol alperes volt, gyakrab
ban alperes, do néha felperes is s olykor az is 
megesett vele, hogy holmi elhamarkodott kijelen
tésekért becsületsértési, rágaimazási pörökből 
kellett kioizonykodnia magát. S rendesen sikerült 
a munka. Szép gyűjteménye volt már a minden
féle végzésből, Ítéletből. A tegnapi végzést azon
ban már nem fölebbezhette meg.

— Orvosok az e^-yesüieteK ellen. A józsef
városi orvosiársaságnak a betegsegélyző egyesületek 
ellen megindított mozgalma, melynek előmunkálatai 
serényen lolynak. élénken foglalkoztatja a budapesti 
orvosvilágot. Ez ügyben a józsefvárosi orvostársaság 
a többi fővárosi orvostársaságok kiküldöttjeivel ma 
este a Józsefvárosi Körben u ból ülést tartott mely
ről csak a Vil. kerület kiküldöttje hiányzott. A gyű
lés abban állapodott meg. hogy a mozgalom további 
vezetését a budai orvostarsaság indítványa következ
tében az Országos Orvos-Szövetség budapesti fiók
jának azzal a kérelemmel adja át, hogy azt a választ
mány, minden folyó ügyet félretéve, sürgősen és soron 
kivill intézze tovább.

— Halálozás. Cserépy Károly, a Magvar Általá
nos Hitelbank érdemes tisztviselője, folyó hó 4-ikén 
moghalt hetvenkétéves korában. Az elhunyt a szabad
ságharcot mint honveclbuszártiszt küzdötte végig és 
huszonhárom esztendő óta volt pontos és lelkiismere
tes hivatalnoka a hitelbanknak. Széleskörű rokonság 
t’yászo.ja a megboldogultat, akit holnap, csütörtökön 
délután 3 órakor kísérnek örök nyugalomra a Mu
rányi-utca 8-ik számú gyászházból.

Walter Emiinek, a máv. főhivatalnokának László 
nevű fiacskája elhunyt Budapesten, hatéves korában.

— Musolino napja. Az elfogott briganti, aki 
után egész hadseregeket mozgósítottak s aki nap-nap 
mellett friss tréiákkal bolondította üldözőit, néhány 
nap malva újra az érdeklődés középpontja lesz. Az 
utolsó nyilvános szereplése lesz ez Musolinonak, mi
kor bírái elé állítják. Utána már csak a pusztulás 
következik. A nagy napot, a fótárgyalás napját, lázas 
izgatottsággal várja Olaszország népe s főleg az asz- 
szonyok. akikből még most sem veszett ki a roman
tika s a részvét az iránt, aki nyalka legény volt, ha 
egy kissé gazember is különben. A bíróságot már 
most ostromolják a szép olasz asszonyok s leve’eket 
írnak a vádlott érdekében. Musolino tudja ezt s biztosra 
veszi, hogy nem lesz semmi bántódása. A fótárgyalás 

előtt egy kérése van Musolinonak. Az, hogy ne kell
jen rab-ruhában megjelennie bírái, vagy jobban, mondva 
a közönség előtt. Közönség pedig lesz. Mint valami 
nagv látványosság, vagy nemzeti ünuep előtt, százá
val érkeznek az idegenek Luccábo., ahol a ÍŐtárgyalást 
fonják tartani. A szállókban aranynyal fizetik a 
szobákat s nagy izgalommal várják, hogy minő élve
zetekben lesz része a modern idegeknek, mikor a 
törvényszék részletesen fogja előadatui a briganti 
több rendbeli gyilkosságainak történetét.

— Az a móri kai örömmámor oszlása. Ugylát- > 
sr:k. teljesen eloszlott Amerikában a Henrik herceg 
látogatásán fellobbant örömmámor. Chicagóból Berlinen 
át jelenti egy táviratunk, hogy a chicagói látogatás 1 
alkalmából egy lap kiszámította, hogy a herceg mind
össze 12 órát és 7 percet töltött Chioagóban és i 
a polgárságnak minden egyes perc 35 dollár-' 
jába került. Aztán le sorolja, hogy mi mindenre 
kellett az a rémséges sok pénz. Ilyen rövid 
idő alatt egy nagy diszlakomát, egy monstre- 
hangversenyt a német dalegyesületek közreműködő-j 
sével, egy nagy bált és még egy bankettet rendeztek 
a herceg tiszteletére s mindez egyetlenegy éjszaka 
történt másnap délelőttre maradtak a fogadtatások, a 
látogatás Linooln szobránál és a reggeli a Germánia- 
klubban. amelyen egy-eg,y terítéknek 100 dollár volt az 
ára, jóllehet az egész csak 30 percig tartott. Ez a dollár- 
és perc-statisztika jellemzi Chicagóban a hangulatot,- 
ahol már annyira megcsappant a lelkesedés, hogy 
ilyen nagyarányú és temérdek pénzt felemésztő ün
nepeket rögtönöztek, csakhogy elpalástolják a lelke
sedés hiányát. Érdekes, hogy mennyire féltek bizo
nyos körökben a chicagói látogatástól. Azt is rebes
gették. hogy a herceg ellen merénylet készül. Wilkins 
rendőrfőnök a bálban sok titkos rendőrrel együtt 
elvegyült a közönség soraiban s néhány rendőrtiszt
viselő folyvást a herceg mellett tartózkodott. A titkos 
rendőröknél töltött revolver volt.

A herceg milwaukéei ünnepléséről, amelytől erő
sen hangoztatott német jellege miatt az amerikaiak 
szintén nem lesznek elragadtatva, a következőt jelenti 
egy táviratunk:

.Vtfwúukeeból táviratozzak: Henrik herceg tiszte
letére a város díszt öltött. A herceg, aki délután négy 
órakor érkezett meg, tiz órakor folytatta útját Kelet kelé. 
Hat órai tartózkodás alatt a horceg körülkocsizott a 
városban, még pedig e’Őször az üzleti negyedben Az 
utcákon óriási embertömeg gyűlt egybe. A pályaudvar 
közelében a herceget a német aggharcosok üdvözöl
ték, akik sok varosból sereglettek ide. A herceg ágyu- 
dörgés közt érkezett a tultömött kiállítási épületbe, ahol 
a Deutsches Lieddel fogadták. Erre a polgármester üd
vözlő beszédet mondott, melyben utalt arra, hogy 

lakossága legnagyobbrészt németekből áll, ki
emelte azt a be. oly ást, melyiyel itt a higgadt német 
elem a hevesvérű yankee lelett bir és a legmelegeb
ben üdvözölte a herceget. A német lakosság nevében 
Drusltr volt kongresszusi tag beszélt, aki azt mondta, 
hogy a hazai emlékek kitörölhetetlenek. Beszédét igy 
végezte: Ha majd királyi fenséged visszatér, hallja 
meg a drága haza az ön bizonyságát, hogy mi soha 
nem /elejtjük el, mely fajból származunk. — A német 
veterán-szövetséghez tartozó 20 egyesület nevében Court 
kapitány beszélt A kiállítási épületből a herceg agy önyö- 
rüen kivilágított városon át a PlifTer-szállodába ment, a 
hói :ényes bankett volt A heroegre, az elnökre és Vilmos 
császárra mondott leiköszöntők után újabb felköszöntőt 
mondottak a hercegre, melyre válaszolva a herceg azt 
mondta, hogy örömére szolgál köszönetét kifejezhetni 
a Miiwaufceeban tapasztalt szives fogadásért. Különös 
örömmel tölti el hogy a város, amint épp most hal
lotta, fejlődését legnagyobb részben a lakosság német 
elemeinek köszönheti. Ezt az elemet a legerősebb 
kötelékek egyikének tekinti Németország és az Egye
sült-Államok közt. - Végül a szép Mdvaukee város 
boldogságára és további fejlődésére ürítette poharát

— Házasság. Eleischman Dávid löldbirtokos el
jegyezte Pertblum Róza kisasszonyt, Perlblum Jakab 
takarék pénztári igazgató leányát Duna-tízerdahelyen.

Hegedűs Adóit JŐvárosi gyáros vasárnap, e hó 
9-ikén vezeti oltárhoz a Dohány-utcai zsidótemplom
ban B'and Hanna urhölgyet

Grünwald Vilmos, a Schreier Viktor és társa 
budapesti cég beltagja iolyó hó 9-ikéu tartja eskü
vőjét Pásztón Wahl Erzsikével.

Elein Jenő eljegyezte Szenté Irén kisasszonyt, 
özvegy Üzente .Józsefné leányát Budapesten.

Förstner Ernő Budapestről eljegyezte Stern Olga 
kisasszonyt Veszprémben.

— A pestit. Melbourneból táviratozzák, hogy ott 
eddig egy pestis-esetet konstatáltak, amely egy Sid- 
neyből érkezett gőzösön fordult elő. Sidneyben 46 
pestis-eset fordult elő 14 halálozással. A pestis-bete
gek közt van két ismert angol színésznő is: miss 
Sallie Booth és miss Ada Let, akik vendégszerepelni 
mentek Sidneybe.

— Széngázmérgezés. Az éjszaka egy három 
tagból álló család csaknem áldozatul esett a kályhá
ból kifejlődött széngáznak. A Zuglóban, a . Gyarmat
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utca 45. számú házban lakik Schiilervein Szidi 19 éves 
napszámosnö két gyermekévet, a kétesztendős Já
nossal és a nyolchónapos Károlylyal. Tegnap este 
amikor lefeküdtek, ScAutervetn erősen befütötte szénnel 
a kályhát. Éjszaka 12 óra tájban a három tagbót álló 
kis családot az ott lakó egyik albérlő eszméletlen 
állapotban találta. A mentőket hívták, akik széngáz- 
mérgezést konstatáltak és az elalélt embereket eszmé
letre hozták.

— A fűző. Még mindig nem került le a napi
rendről a íüzŐkérdés és aligha is kerül le egyhamar. 
Mert a sok agitálásnak, óvásnak, intésnek mind e? 
ideig még nem lett az a». eredménye, hogy ez a 
toalett-cikk a lomtárba kerüljön és viszont, amig o’ 
meg nem történik, mindig lesznek felszólalások a 
lüző ellen. Most egy bécsi lap mozgatta meg a kér
dést s orvosokat, szobrászoki', ■vallatott ki a lüző lelő*.  
Hozzászólott a dologhoz Kiafít-Ebbing is, aki a kö
vetkezőket irta:

— A lüzőviselést a női öltözködés egyik leg
ártalmasabb szokásának tartom. Csak meg kell nézni 
a boncoló-aszta’on egy „agyoníüzött májat ‘ s akkor 
belátjuk ezt. Hogy a íüzőt tulajdonképpen csak a női 
bájak feltüntetésére viselik, azt szerencsére a tisztes
séges asszonyok nem igen tudják.

Dr. Charas, a bécsi mentőegyesület főorvosa aki 
csak nemrégiben is a magyarok figyelmét magára 
vonta a miniszterelnök operációja alkalmával, termé
szetesen szintén heves ellenzője a iüzőnek.

— Csak azt hangsúlyozom, hogy a fűző ájuláso
kat és sok más betegséget okoz és igy gyakran sok 
élvezetnek a megrontója. A lüző üldözésére irányuló 
törekvéseket mi orvosok csak a legmelegebben támo
gathatjuk.

A művészek természetesen az ő kárukról szól
nak. s nagy lemondással panaszolják lel, hogy túl
nyomóan csak a fantáziájukban bízhatnak, mikor 
klasszikus női alakokat kell kőbe vésniök, vagy ércbe 
önteniök. A modellek erősen el vannak nyomorítva.

— Elgázolt ezredesnó. Tegnap délután a Kere- 
pesi-nt és Muzeum-körut sarkán Hajba Gábor kocsis 
a kocsijával elütötte Petrás János ezredes feleségét 
és enuek nővérét König Jolánt. Petrásnét súlyos sé
rülésével a lakására szállították, König Jolánnak nem 
esett komolyabb baja. A kocsis ellen vizsgálatot in
dítottak.

— A virág médium letartóztatása. Egész Né
metországot élénken foglalkoztatja az a kacagtatóan 
együgyű csalás, melylyel a berlini híres virágmédium 
hónapokig bolondította a fölvilágosodott németeket. 
Hirt adtunk már róla, hogy ezt a virágmédiumot teg
nap letartóztatták s kiderítették róla, hogy spiritisz- 
tikus mutatványai, álmai, melyekkel rózsát fakaszt a 
semmiből, közönséges világcsalásnál nem egyebek. A 
virágmédium, polgári néven Rothe Anna asszony, 
Jeutsch nevű impresszáriója társaságában került a 
rendőrség elé. Rothe ur. a médium férje is élvezte 
egy darabig a rendőrség udvariasságát, de mivel ki" 
derült róla, hogy ő ártatlan a felesége bűnös álmai
ban, szabadon bocsátották.

A rendőrség már régóta figyelemmel kísérte a 
médium szeánszait s karácsony óta próbálgatta, hogy 
miként lehetne leleplezni azokat a csalásokat, melyek
nek a Winterleld-utcai ház volt színhelye. Az impresz- 
szárió azonban óvatos volt, csak olyanokat tartott 
alkalmasoknak a szeánszon való részvételre, akiket 
személyesen ismert, vagy akikről előzőleg információt 
szerzett be. Ez az óvatosság annyira terjedt, hogy a 
végzetes szeánszra megjelent Kracht és Leonhardt nevű 
rendőrtiszteket alig akarták beereszteni. A szeánsz 
nyolc órakor kezdődött s tizennégy ember volt jelen. 
Az impresszárió beszédet tartott, mely után Rothe asz- 
szony mormolva mondott el több miatyánkot s iöl- 
hivta a jelenlevőket, hogy vele együtt imádkozzanak. 
A szobát ezenközben fényesen kivilágították s a csa
lás megkezdődött.

Háromnegyed óra múlva a médium mediális 
exaltációba esett s a semmiből apportált első rózsát 
egy vele szemben ülő urnák nyújtotta át. Ebben a 
pillanatban Kracht rendőrtiszt megragadta az asszony 
karját, a másik rendőrtiszt pedig a másik oldalon 
fogta meg. A közönség néhány tagja tiltakozott ugyan 
a beavatkozás ellen, de a rendőrök mitsem törődve 
evvel, a szomszéd szobába hurcolták az asszonyt, 
ahol megmotozták. A médium bő ruhájában egy zsá
kot találtak, melyben százötven, különböző fajta virá
got találtak. Rothe Anna ebből a zsákból húzta ki a 
virágokat azon a nyíláson keresztül, mely a ruhája 
oldalán volt.

A rendőrség nyomozása kiderítette azt is, hogy 
a virág médium tavaly Párisban bolondította a francia 
arisztokráciát, ahol azonban mindvégig sikerrel zse
belte be a magas belépődíjakat.

— Razzia. Tegnap reggel a VII. kerületben 
razziát tartott a rendőrség, amelyen 132 embert fog
tak el. Ezek közül 44-et igazoltak, 46-ot foglalkozás 
és lakáskeresésre utasítottak, 2-őt kórházba küldöttek 
40-et eltoloncoltak.

— Egy kosár pezsgő. Szegény Doodioa már 
rég elrepült egy jobb világba, ahol nincsenek éles 
operáló kések testvére, a szerencsésebb Radica pedig 
egészen a gyógyulás utján halad, az ő ügyük körül 
mégis vau még egy kis izgalom. Doyen tanárt, aki 
ugyanis a szenzációs műtétet a sziámi ikreken elvé
gezte, néhány lap megrótta, hogy ezt az operációt 
nagy reklámcélokra használta. Ebben a megrovási 
kalandban különösen Charles Aaurenf, a „Malin ‘ és a 
,.Franoais’‘ tagja járt elől s erősen csapkodta, amiért 
sippal-dohbal dolgozott ebből az alkalomból. Főként 
azt ve4^’ta a szemére, hogy fotográfusok, cinemalogra- 
fusok voltak jelen a nevezetes esetnél, s hogy 
Doyen úgyszólván „nekik" dolgozott. Állandóan érte
kezett velük munkája közben s ennek illusztrálására 
egy kis dialógust is mutat be.

— Mennyi időm van még1? — kérdezte a tanár.
— Ot pero — felelte a fotográfus
— Helyes I ... És most ?
— Még két perc.
— Jól... Befejeztem.
A Franeais ma érkezett számában Laurent ki

mondja a dologban az utolsó szót, s megismételvén 
kritikáját és megrovását, beszámol Doyen legújabb 
„csinyjérőK A professzor ugyanis a heves cikkekre 
azzal fe’elt, hogy elküldte szerzőjüknek a névjegyét, 
de mellékelt hozzá egy kosár pezsgőt. Ezért megint ki
kapott a most már kötekedő tanár. Sajnálja, úgymond 
Laurent, hogy elmondván ezt a cs’nyt. megint csak Do
yen reklámcéljait szolgálja, de hát ezzel úgy is 
vége az ügynek, úgy sem áll szóba többé ezzel a 
reklámhőssel és (itt egy végső megvető kijelentéssel 
könnyített magán) — sandvich sebésszel. A kosár pezs
gőt egyébként jótékony célra erre és erre a helyre 
küldte. Punktum 1 — ügy mondják, hogy a Doyen 
e.len emelt vádak kissé túlzottak, mert neki, mint 
egyik legkiválóbb gyermekorvosnak meg van már a 
megállapított nagy hírneve és tekintélye, úgy hogy 
nincs szüksége erőszakos reklámra. Arról azonban 
bízvást lehet vitatkozni, szabad volt-e ilyen nagy fotog- 
rafus-asszisztenciával végezni ezt az operációt. Ha tisz
tán a tudománynak a mai modern teknikai vívmányok
kal való szolgálása vezette Doyent a kinematográf 
bolevonására, akkor még menthető, de ha Barnumot 
szolgálta s a kinematogrammot az Ő múzeumában 
mutogatják majd jó pénzért, akkor méltán háborod
hatott lel Laurent a tudomány lealacsonyitásáu. Az 
esetet egyébként a párisi Vicclapok is felhasználták 
sokféleképpen és elég hatásos volt az a torznap ame
lyen a fotográfusok egész ütegei, messzelátós harc
téri tudósítók és tevéken ülő kiváncsi angolok jelen
létében történik meg az operáció. Szóval, a tudósokat 
is érheti sok mindenféle váratlan kellemetlenség. Do
yennel, aki merész beavatkozással legalább Radica 
életét mentette meg, még csínján bánnak. Pasteurt 
például különb megtiszteltetés érte. Ót irigy orvosok 
majdnem becsukatták, mikor az e ső beoltásait vé
gezte. Az elnök kegyelme mentette meg a fogságtól.

— Öngyilkos kereskedő. Ma reggel a Köz
ponti szálloda negyedik emelelének egyik szobájá
ban egy beszterczei kereskedő főbelőtte magát és 
azonnal meghalt. A bejelentőlapra Mayer Józsefnek irta 
magat. Levelet hagyott hátra, amelyben azt mondja, 
hogy gyógyíthatatlan idegbaja kergette a halálba. Holt
testét a törvényszéki orvostani intézetbe vitték. Az 
öngyilkosnak, akinek a személyazonosságát nem tud
ták megállapítani, a személy leírása a következő: 
termete közép, jót táplált, haja, szemöldöke fekete, 
bajusza, szakálla őszes lekete, rövidlátó. Fekete lakk
cipőt, szürke jaquet öltönyt és sötétkék téli kabátot 
viselt.

— Életuntak. András Juliánná 18 éves cseléd a 
Hernád-utca 8-ik számú ház harmadik emeletéről az 
udvarra ugrott. Életveszélyes sérülésekkel a Rókusba 
vitték. — Özvegy Bösner Sebestyénné, született Bakos 
Teréz 63 éves cseléd a Régiposta-utca 6. szám alatti 
lakásának második eme'etéról leugrott. Nyomban meg
halt. Holttestét az orvostani intézetbe vitték. — Laczi 
Károlyné 21 éves cseléd Lujza-utca 16. szám alaití 
lakásán gyu'aoldatot ívott. A mentők a dologkórházba 
vitték.

— Elfogott gyilkosok. ToZcavda Perem czki And
rás és Szalanczi János napszámosok vadállati kegyet
lenséggel meggyilkolták Iván András iparossegédet 
és óráját és pár lorintját elrabolták. A rablógyilkoso
kat elfogták.

— Az osztálysorsjáték húzása. Az osztálysors
játék mai hozásán százezer koronát nyert 43185. har
mincezer koronát 82304, A tízezer koronát 58791, tízezer 
koronát 560óö 44558, ötezer koronát 51880 4010, kétezer 
koronát 96923 91608, ezer koronát 92858 80574 63053 
74960 54244. ötszáz koronát 92753 676j6 63609 11295 
13090 20470 74784 94.587 96584 75405 54312 87965 
53757 85199 €0091 9789 23644 87924 82335 15836 
32919 50665 21485 36376 43834 43889 2208 54552 
95021 68785 80901 70960 67505.

Az osztály sors játék tegnap végbement V. osz
tályú húzásán a 43185 számú sorsjegy az első főnye
reménynyel: 100.000 koronával sorso tatott ki. Ezen 
sorsjegy négy negyedes részben Nyulászi Béla sors- 
jegyüzletében Kassa. Fő-utca 12, lett eladva.
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• ' ______________ '

(x) Fratelll Delsinger küld Fiúméból 4V< kgr. 
legfinomabb Ssntos-kávét 5 iorint 46 krért bérmentve 
és elvámolva.

(x) Gebauer Károly cs. és kir. szabad, első 
hazai érckoporsó- és gyászkocsi-gyárának temetkezési 
intézete, Budapest, VII. Erzsébet-körut ?6.

Az erényes Edvárd.
— Az ismert ó-angol ballada nyomán, —

Edvárd angol király nagyon föl
háborodott a pikantériákon, amelye
ket a modern színpad nyújt és igy 
szólt környezetéhez: Vissza kell 
térnünk az erény útjára.

(Londoni hir.)

— Szemed könytól miért csepeg,
Edvárd, Ed várd?

Oly bús mért vagy magad ? Oh 1
— Egy operettnél voltam én,

Igen, igen,
Egy operettnél voltam én, 
Azért kell most zokognom. Oh !

Meg nem ríkat az operett,
Edvárd 1 Edvárd!

Meg nem r&at az operett,
Szívedben más a baj. Oh 1
— Ledér, frivol az operett,

Igen, igen,
Ledér, frivol az operett,
És meztelen a ballet. Oh!

— Van más ballet s ez vén volt szegény
Edvárd Edvárd 1

Van más ballet, s ez vén volt szegény,
Más bú nyom szíveden. Oh !
— Az emberek megromlanak,

Igen, igen
Az emborek megromlanak,
És vége a morá nak. Öli 1

— De mit beszélsz, de mit beszélsz,
Edvárd, Edvárd ?

De mit beszélsz, de mit beszélsz,
Gondolj csak Oteróra 1 Oh l
— Hajóra kelek, elutazom,

Igen, igen,
Hajóra kelek, elutazóin,
Es megyek Oleróhoz, Oh 1

— Nem All, hogy a morál kihal,
Edvárd, Edvárd!

Nem áll, hogy a morál kihal, 
Hanem te vénülsz már el. Oh I —
— Ah tévedés, nem vénülök,

Igen, igen, —
Ah tévedés, nem vénülök, 
Tanúm Otéro erre. Oh 1
— S ha Ő se lenne már tanúd.

Edvard. Edvárd ?
S ha ő se lenne már tanúd,
Majd akkor mit mondasz te. Oh 1
— Alikor Otero a hibás,

Igen, igen,
Akkor Otero a hibás, 
Mert léha és trivol lett. Oh!

(G-ly)

SZÍNHÁZ, zene.
•• Filharmónia. Ma este rendezte a Eüharmouiai 

Társaság utolsó hangversenyét ebben a szezónban és 
ez alkalomból ismét meg kell emlékeznünk azokról a 
kiváló érdemekről, amelyeket az előkelő müvésztes- 
tüiet a lőváros zeneélete körül szerzett. — A mai 
műsor első száma Mozart: d-dur szimioniája (45.) 
volt, ez a bá jai és költészettel teli kompozíció, amely
nek előadásában filharmonikusaink remekeitek. — Meg
csonkított alakban, illetőleg körülbelül egy negye
dére redukálva került előadásra Glazounoic: Keleti 
Suitje, egy kitünően inslruinentált, hangulatos, oxo- 
tikus zamatu lírai festmény; úgy véljük azon
ban, hogy az ilyen megcsonkítás egyaránt mél
tatlan a szerzőhöz és az előadó művészekhez. — Gyö
nyörűséggel hallgattuk Bach: (f-dur) brandenburgi 
koncertjét,, amelyben kíséret mellett úgyszólván hang
szereznek a szóló hegedű (Grilnfeld), oboa (Knyswyk), 
fuvola (Burose) és trombita (Böhme). — Az est egyik 
szólistája Bendiner Nándor, a jeles fiatal zongora- 
virluoz volt, aki művészi komolyságáról és ambíció
járól tett tanúságot, amikor választása Beethoven 
es-dur hangversenyére esett Beethoven leszűrt költő- 
szele nem a forrongó ifjúság számára való és a mes- 
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tér orthodox hívei bizonynyal megbotránkoztat egy
némely rubaton, amelyet Bendiner magának meg
engedett Legyen igazuk. De elvitázhatatlan, hogy 
Bendiner erős és mély talentum, talán kevés fegyel
mezettséggel, de határozott művészi tartalommal. Rá
adásul a Tannhauser-nyitányt játszotta, amivel túlbe
csülte a maga fizikai erejét és a közönség befogadó 
képességét Ha a művész, akinek lelkes Ünneplésben 
bőven volt része, nagyobb elmélyedésre, fegyelemre 
és műgondra törekednék, nagyon könnyen elérné azt 
a magas célt, ahová tehetsége utalja. Az est másik 
vendége Wedekind Erika, a drezdai udvari színház 
koloratur-primadonnája volt, aki egy stílszerűen elő
adott Mozart-áriával és több dallal igazolta a fényes 
hirt, amely megelőzte. A hangverseny végeztével a 
közönség lelkesen ünnepelte Kcrner Istvánt a filhar
móniai hangversenyek dirigensét és kitűnő zenekarát.

•• Népszínház. Az eddig lezajlott színházi évad 
legnagyobb sikere két hazai szerző müvéhez, Bélái 
Izor és Fejér Jenő Katalin oimü operettjéhez fűződik, 
melynek mai, ötvenedik előadása — tehát második ju
biláns estéje is — szinültig zsúfolt ház és nagy 
ünneplések közt io'*yt  le a A7épwúí Arisban. Aki ismeri 
a színpadi szerencse szeszélyes voltát s aki tudja, 
bogy milyen rengeteg nehéz íeladat a közönség 
állandó érdeklődését lekötni egy színpadi mű iránt 
az nem fogja a Katalin színpadi karrierjét kicsiny leni. 
Mindenképpen jelentős diadala ez a két hazai szer
zőnek s egyúttal a hazai operett-színpadnak. 8 ez a 
diadal annál szebb, minél árnyéktalanabb, mert a Ka*  
talin színpadi sikerében semmiféle divatos áramlat
nak nincs része. A hazai szerzők nem speku
láltak a váltakozó ízlésre és nem tettek enged
ményeket semminő irányban. Azt mondhatnék, egy 
a mai kor divatján kívül álló komoly, roman
tikus operettel tudták a maguk részére hódítani 
és állandóan fogva tartani a közönséget, ami sikerű
ket szebbé és igazán jelentőssé teszi. A Katalinnak 
ebben a ritka sikerében méltán osztozik a hazai szer
zőkkel első sorban a magyar operett két nagy mű
vésznője, Küry Klára és Hegyi Aranka, akik az ope
rett két főszerepében a legtisztább művészi eszközök
kel hódították meg a darab számára a közönséget. Hegyi 
Aranka Katalin cárnőben minden vonásában lejedelmi 
alakot teremtett meg, Küry Klára pedig. Germain had
nagyában, egyikét azoknak a megennivalóan bájos figu
ráknak, amelyeket nem lehet a legteljesebb elragadtatás 
nélkül nézni. Ilyenek voltak az első estén s ilyenek 
a mai, ötvenediken is. A jubiláris est dicsőségében 
megérdemelt része vau a többi szereplőnek: Németh*  
nek, Szirmainak, Bojár Terkának, Kápolnai Irénnek, 
Ziusnek, Tollaginak s meg kell említeni végül Semsey 
Mariskát és Z. Singhoffer Vilma asszonyt is, aki az 
ötven előadás során sokszor vitte sikerre a cárnő 
szerepét. A jubiláris est minden ünnepies külsőség 
mellett folyt le. Küry Klára és Hegyi Aranka tenger 
virágot és igazi tapsáradatokat kapott. Fejér Jenőt, a 
zeneszerzőt, czüstkoszoruval, BÜdi Izort, a librettis- 
tát babérkoszorúval lepték meg tisztelői. (Jf—a.)

♦♦ A magyar ciklus vége. A Vígszínház 
száz estére terjedő magyar ciklusa, melylyel en
nek a színháznak a vezetősége maradandólag be
írta nevét a magyar színművészet történetébe, e 
hónap 22-ikén ér véget. Ekkor pereg le a száz 
este, melyen kizárólag magyar szerzők jutottak csak 
szóhoz ezen a színpadon. A ciklusból még hátra
levő időben összesen öt eredeti darab fog bemuta
tóra kerülni és pedig jövő kedden, március 11-én, 
egy estén három darabnak lesz a bemutatója. 
Ezek a darabok Hegedűs Gyulának, a Vígszínház 
kitűnő művészének A háziorvos cimü kétfelvoná- 
sos színműve, T. Vízvári Mariskának, a Nemzeti 
Színháznak. A szalmaláng cimü egyfelvonásos kis 
vigjátéka és Géczy Istvánnak Az erősebb cimü egy- 
telvonásos drámája. Jövő szombaton, e hónap
15-ikén,  lesz a bemutatója Fényes Samu Kurucz 
Feja Dávid cimü Rákóczi-korabeíi drámájának és 
végül március 22-ikén mutatja be a Viqszinház 
Bartha Miklós: A feleség cimü színmüvét. Ezzel a 
darabbal be is fejezi a VigurinAdf magyar cik
lusát.

•• Vendég szereplések a Várszínházban, Dr. Ja*  
novics Jenő, az uj szegedi színigazgató, mindenképpen 
gondoskodik arról, hogy egy hónapra terjedő évadja, 
mely a Várszínházban, tudvalevőleg, e hónap 80-ikától 
április 80-áig fog terjedni, minél érdekesebb és vál
tozatosabb legyen. Az egyhavi évad alatt Miss Halton, 
a Budapesten jól ismert angol szubrett, Szoyer Ilona 
és Szentgyörgyi István, a kolozsvári szinház kitűnő mű
vésze fog vendégképpen fellépni. Ezek a vendégjáté
kok is rendes bérletben lesznek.

Hangversenyek. Arányi Dezső dalestéje iránt, 
amely jövő szerdán, március 12-én ksz a Royal- 

teremben, nagy az érdeklődés. A híres énekes kívá
natéra a jegyek ára a berlini szokásokhoz képest 
ö, 4 és 2 korona. Arányi estéjén Bürger Zsigmond 
gordonkaművész is közreműködik.

Sehuls Erna hegedűmüvésznő hétfőn március 
24-ikén önálló hangversenyt rendez a Royal-teremben. 
A fiatal művésznő első itteni fellépését nagy érdeklő
déssel várják lő városi zeneikörökben, amelyeknek 
alkalmuk volt Schulz kisasszony művészi fejlődését 
közelről figyelemmel kisémi. A művésznő valószínű
leg két teljes hegedűversenyt fog e Őadni. Jegyek 
mindkét hangversenyre 6, 4 és 2 koronáért kaphatók 
Méry Béla zenemükereskedésében (Andráesy-ut 12.)

•• T. Vízvári Mariska a Vígszínházban. A 
Vígszínház kedden bemutatja T. Vízvári Mariskának 
A szalmaláng oimü kis vígjátékét. A premiér érdekes
ségét fokozni fogja az, hogy a szerzőnő maga fogja 
kis darabjának a hősnőjét játszani.

•• Püspöki konfersnoia agy színdarabról. Ta
lán nem is a legritkább, de bizonyára páratlanul álló 
eset hogy abban a kérdésben, vájjon egy színdarab 
előadható-e, vagy sem, egy egész püspöki konferencia 
nyilatkozik. Ez történt most meg Bécsben, Karezag 
Vilmos, az An dér fFien-szinház bérlőigazgatójának a 
— túlbuzgóságából. A múlt év novemberében ugyanis 
egy püspöki konferencia ülésezett Bécsben egyházi kér
désekben s akkor történt, hogy Karezag Vilmos azt a kér
dést intézte a konferenciához, vájjon Greinz: Krippen- 
spiel cimü darabjának előadása, melyet nem is ő, 
hanem a Deutsches Volkstheater akart bemutotui. a val
lási szempontokba ütközik-e, vagy sem ? A püspöki 
konferencia meg is hozta határozatát, amelyet a 
brünni püspök a napokban kézbesittetett az An dér 
IFten-szinház igazgatóságának. A püspöki határozat 
igy szól:

Vonatkozással 1901. november 6-ikán feltett 
kérdésére, van szerencsém értesíteni, hogy a 
püspöki konferencia következőket válaszolja a 
t. igazgatóságnak: Eltekintve az előadás he
lyétől és az előadó személyektől Greinz da
rab a, melynek tájékozás végett beküldött pél
dányát van szerencsém ide zárva visszajuttatni, 
olyan kifejezéseket és jelenéseket tartalmaz, amelyek 
a tárgy szentségével össze nem egyeztethetők.

Brünn, 1902. március 3.
Baiter Sólet Ferenc 

püspök.

•• Hymenfttred. A jövő hét elején mutatja be a 
Magyar Szinház Hymeníüred oimü uj bohózatát A 
bohózat, amelyet Mézei Adóit alkalmazott magyar 
szinre, öt képből áll. A Magyar Színház személyzete 
már teljesen elkészült a darabbal; a főszerepeket: 
Turcsányi Olga, Sziklainé, Almássi Lola, Almássi Iza, 
Szilágyi Vilmos, Ráthonyi, Sziklai. Borosa, Mátrai és 
Stoll Béla ját8zszák.

•• Aurora-eat. Az Aurora-kör fényesen sikerűit 
hangversenyt rondezett ma a Nemzeti- szálló nagyter
mében. Papanek Józsof Liszt Rákóczy-indulóját ját
szotta remek technikával. Utána Btermann Amanda éne
keit hatással Hartmann Jenő zongorakisérete mellett, 
Asbóth Lilly. a színművészeti akadémia jelesen vég
zett növendéke szavalta el ezután drámai erővel Tomory 
Jenő, Dobó Kata cimü költeményét Rubinstein Ro
máncával Winevszky ért el nagy hatást Bhrenstein 
Olga begedü-kisérete mellett. Herczeg Jenő szép versei 
szavalásával lekötötte a hallgatóság figyelmét Verdi 
Álarcos báljának nagy áriáját énekelte ezután Dénes 
István művészi tökéletességgel Fodor Ernő kísére
tével. Aranyossy Janka az Éjjeli látogatás cimü köl
teményt művészi színezéssel adta elő. A műsor utolsó 
pontja Kenedtch Kálmánnak, a Népszínház jeles teno- 
ristá ának éneke volt ki Szabados Béla és Zolhnger 
Jakab dalainak pompás éneklésével rendkívüli hatást 
ért el. Zongorán Pjeifíer József kísérte a gyönyörűen 
előadott énekszámokat A hangversenyt tánc követte.

•‘A gryermekszinháxban csütörtökön ismét jó- 
tékonycélu előadás lesz a budapesti tanítók árvaalapja 
javára. Szinre kerül Hamupipőke, a négyfelvonásos 
bohózatos varázsrege. amely eddig mindig nagy sikert 
aratott Az előadás iránt nagy az érdeklődés és máris 
számos előjegyzés történt Jegyek már délelőtt vált
hatók; az előadás délután léi öt órakor kezdődik.

♦♦ Gyermekhangverseny a Telefon Hírmondó
ban. A Telelőn Hírmondó ma délután 5 órakor — mint min
den csütörtökön rendesen — gyermekhangversenyt rendez az 
előfizetők gyermekei szórakoztatására. A hangversenyen, me
lyet Zörgő bácsi vezet, közreműködnek: Asztaller Irma, Ag- 
nelly Irén, Csapó Olga, Kcczery Irén ca Pauler Erzsiké űr
hölgyek. dr. Hódy Lajos, Odry Zuard és Tímár József urak. 
Este a Telefon H rmondó összes ál omásain keresztül a Ma
gyar Királyi Operaház előadása lesz hallható. Előadásra kerül 
a Denevér, Strauss operettje, mely uj betanulással ez alka
lommal negyedszer i érül szinre. Az előadás után az est 
folyamán érkezett újdonságait olvastatja fel a beszélő újság, 
majd annak bcvégeztével 11 óráig még cigányzene lesz hall
ható a kagylókon keresztül, melyet az Elité- és az Emke- 
kávéházból közvetít a Telefon Hírmondó.

MŰVÉSZET.
(~1 Történelmi ssoborosarnok a Múzeumban. A 

Magyar Nemzeti Muzeum az idei jubiláris esztendő
ben nevezetes átalakuláson megy keresztül. Épületéből 
ugyanis még az idén kikötözik a lő rendi ház, mely 
elfoglalja végleges otthonát az uj országházban. A 

képeket és szobrokat is nemsokára átszállítják az uj 
Szépművészeti Múzeumba. Ide kerül a régiségtár 
több mű darab ja is. Szalag Imre miniszteri tanácsos, a 
Nemzeti Muzeum igazgatója, a lölszabaduló helyhez 
képest újra rendezi az egyes tárakat, amelyek eddig csak 
szorongva lértek el a mind szükebbé vált helyisé
gekben. Egyik érdekes része lesz a Múzeumnak a 
mostani főrendiház előcsarnoka és léposőháza, mely 
magyar történelmi szoborosarnokul fog szolgálni. Itt 
állítják iöl politikai, Írói és művészi nagyságaink 
mellszobrait, továbbá a régi magyar szobrászat és 
műépítészet emlékeit.

□ Az állami aranyérem. Wlassics Gyula köz
oktatásügyi miniszter ma leiratot intézett az országos 
képzőművészeti tanácshoz, melyben megállapítja azokat 
a módokat, melyek szerint a jövőben az állami arany
érem odaítélése történjék, A miniszteri leiratot az a 
magas művészeti fölfogás lengi át, mely a közoktatás
ügyi minisztert minden lépésében jellemzi. A leirat 
azt célozza, hogy a , művészi önérzet*  minél maga
sabb legyen művészeink között A leirat indo
kolása valóságos kulturkép körvonalait adja, jellemző 
és érdekes vonásait egy oly kornak, melyben az esz
ményi becsvágynak oly kis tér jut s melyben a ke
reskedelmi szempontok, az értékesítési törekvések 
dominálnak.

A magyar kormány tehát, hogy a művészek 
erkölcsi törekvéseinek szárnyat adjon, évről-évre 
aranyérmet tűz ki oly művészi alkotás kitüntetésére, 
mely abszolút becsével emelkedik ki a többi műalko
tások közűt Most e kitüntetés a legszigorúbb bírálati 
föltételekhez lesz kötve, s|ry hogy az aranyérem oda
ítélése valóságos és komoly kitüntetésszámba megy, 
melyért küzdeni érdemes is. A leiratban elmondja a 
miniszter, hogy mikor az országos képzőművészeti 
tanácsot újjászervezte, kieszközölte a király jóvá
hagyását arra nézve, hogy az a művész, akit ezentúl 
az arany érremmel kitüntetnek, ezáltal állandó tagja 
less az országos tanácsnak. Természetes tehát, hogy 
mivel az aranyérem odaítélése által igy csak az 
igazolt művészi érdem és kiválóság nyer jogot 
arra, hogy a magasabb állami érdekek igaz
gatásának tényezői közt irányitó tevékenységet 
gyakorolhasson, az érem odaítélésének föltéte
leit is súlyosítani kellett. Eddig a Képzőművészeti 
Társulat kiállításán résztvevő művészek szavazata 
állapította meg az arany érembiráló-bizottságot. Ez a 
bizottság is az utóbbi években már csak a kiállítók 
elenyésző osekély töredékének szavazata alapján ala
kult meg. Minthogy a miniszter elő akarja mozdítani 
azt, hogy a művészet erkölcsi eredményeinek meg
becslése iránt maguk a művészek fokozottabb érdeklő
dést tanúsítsanak, hogy a zsűri megválasztásánál elő
fordulható esetleges egy oldalúságok lehetősége s e 
réven a bíráló-bizottság meggyanusitásának alapja 
teljesen megszűnjék, egy szóval abból a cé-ból, hogy 
az állami nagy arany-érem a magyar művészet kilej- 
lesztésére irányuló eszményi hivatását minél teljeseb
ben tölthesse be, elhatározta az érem kiadása felté
teleinek átvizsgálását és a pályabiróság szigorúbb 
alapon való szervezését Végül felkéri a miniszter a 
Képzőművészeti Tanácsot, hogy az ügyet mielőbb 
vegye tárgyalás a'á s javaslatát oly időben terjeszsze 
löl, hogy a lolyő évben a tavaszi tárlaton kiosztásra 
kerülő érmek lehetőleg már a módosított szabályzat 
alapján legyenek odaitélhetők.

A tanács e tárgyban a jövő héten ülést tart, 
melyen a miniszter leiratát tárgyalni fogják.

□ Magyarorssár a toriul nemzetközi ipar
művészeti kiállításon A turini nemzetközi kiállításon 
résztvevő magyar kiállítók tegnap az előkészítő-bi
zottság meghívására értekezletre jöttek össze az ipar
művészeti palotában, a magyar iparművészeti társulat 
helyiségében. Az értekezleten Ráth György főrendi
házi tag elnökölt Az előkészítő-bizottság beszámolt 
az eddig történtekről és tájékozást nyújtott működé
séről a legapróbb részletig. A kiállítók jóváhagyóau 
vették tudomásul az elő készítő-bizottság ténykedését, 
valamint azt is, hogy a turiniak a magyar kiállításra 
kerülő tárgyakat nem bírálják fölül, hanem megelé
gednek a magyar zsűri Ítéletével. Az előkészitő-bi- 
zottság ezután bejelentette, hogy az Erzsébet-em- 
lók végrehajtó-bizottsága megengedte, hogy a Mű
csarnokban kiállított pályamunkák közül a Zala*  
Bálint*Jámbor-  és Teles-Tört-féle pályamüveket a 
turini kiállítás magyar csoportjában kiállítsák. Kö
szönetét szavazott az értekezlet mindazoknak, akik a 
kiállításhoz részint ingyenesen, részint önköltségen 
teljesített munkákkal hozzájárultak. A kiállítók ezután 
abbeli óha uknak adtak kifejezést, hogy a kiállítás 
egész tartamára állandó képviselőt küldjenek ki és 

[íl
t4>rv. Wdve ■aSpltS. bSrflao. 
inltó, sairtalan éa ártalmatlan arc- éa 
héicréme, eltávolít minden bArhl- 
bAl, aaeplót, bóriiAMalAat, iu*i- 
foltot, pattanAMt, íóltAarely I K., 
M8T tégely 3 K., hoziá Mirtnapn- 
drr 1 K., Pnlcheradiuazappftu

Raditz Róbert
„Apostol gyógyszertár0 

— BUDAPEST, — 
Józscf-kftrut 61. n.

Baross-utca közelében.

évtized óta bevált, orvosi tekintélyek által rendelt szer gyomor- 
és májbaj, székrekedés, sárgaság, epskö, araayér, elhízás ellen 
kitűnő vértisitltó >/j doboz 1 1L 20 í^’/t doboz 3 k. 20 L
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megbízták az előkészítő-bizottságot egy ilyen alkal
mas egyéniségnek a kiszemelésével. A kiállítás ma
gyar csoportja terveinek a bemutatására került a sor. 
Ezt külső keretet is megfelelőnek találták a kiál
lítók és méltónak a többi nemzet csoportjának beren
dezéséhez, bár a küllőid nem kiméit költséget abban, 
hogy Turinban minél iényesebb mezben jelenjék meg. 
Mindezekért a oéltudatos előkészületekért a kiállítók kö
szönetét szavaztak az előkészítő-bizottságnak. A turini 
nemzetközi kiállítás múlhatatlanul április hónap 26-án 
nyílik meg. A kiállításra szánt magyar munkák ennél
fogva legkésőbb március 26-ig küldendők be az ipar
művészeti társulathoz, az iparművészeti muzeum Ü lŐi- 
uti palotájában levő helyiségébe, ahonnan a társulat a 
tárgyakat gondosan zárt vaggonokba helyezve, Turinba 
küldi. A kiállítási tárgyakat a déli vasút ötven száza
lékos szállítási kedvezményben részesíti.

Q Felolvasás. Az -parmü vésze ti múzeumban e 
hó hetedikén, pénteken délután öt órakor dr. Szmr«- 
csdnyi Miklós tart felolvasást A művészi munka életfub- 
tétele a múltban és a jelenben címen.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Letartóztatott panaszos. Néhány év előtt 

komoly pénzzavarban volt dr. Dobrin Tivadar buda
pesti ügyvéd s mivel nem tudott a baján másképpen 
segíteni, uzsorásokhoz íordult kölcsönért. Ekkor is
merkedett meg Heisler Lipót ügynökkel, aki vállalko
zott rá, hogy ötezer forintot szerez neki, do csak úgy, 
ha valamely tisztességes üzlet mögé rejtheti az uzso
rát Volt Heislernek valami értéktelen szabadalma, azt 
harmincezer forintért fölajánlotta a megszorult ügy
védnek s kötelezte magát arra, hogy a vételár fejé
ben fizetendő váltóösszegből ötezer forintot készpénz
ben visszafizet neki. Dobrin megvette a szabadalmat, 
átadta az ügynöknek a váltókat, de pénzt nem kapott egy 
fillért sem. Az ügynök pedig a lelesége nevére forgatta 
a váltókat s Dubrint beperelte. Ez körülbelül három 
esztendővel eze ótt történt Dr. Dobrin azóta teljesen 
tönkrement, s Bécsbe költözött. Itthagyta hitelezőit 
s egy kellemetlen büntetőpört, melyet Kern Géza, 
barátja indított ellene váltóhamisításért. Egy ötezerforin
tos váltóról van sző, melyet dr. Dobrin állítólag a Kern 
nevére hamisított. A vizsgálat meg ndult, de Dobrin 
akkor már átlépte volt a határt s az idéző végzés, 
melyet a vizsgálóbíró küldött neki, azzal az értesítés
sel ment vissza, hogy a vádlott ismeretlen helyre 
költözött A * törvényszék ennek következtében ki
ad'a Dobrin ellen a körözőlevelet Dr. Dobrin 
tegnap Budapestre érkezett, hogy leszámoljon Heis- 
ler Lipőttal, akit a büntetőtörvényszék az ő pa
naszára csalásért vád alá helyezett s akinek ma 
kellett volna törvényt állania az itélőtanács előtt A 
törvényszék azonban, alighanem az élelmes ügynök 
révén, megtudta, hogy dr. Dobrin Budapesten van s a 
rég körözött embert tegnap este letartóztatta. A mára 
kitűzött tárgyalás tehát eme közbejött akadály miatt 
elmaradt Dobrin védője, dr. Szendrő Ignáo ugyanis 
azt jelentette a tanácsnak, hogy ügyfele a váratlan 
baleset következtében olyan izga’ott állapotban van, 
hogy képtelen a tárgyaláson megjelenni. Dr. Perémy 
vizsgálóbírónál dr. Dobrin azt vallotta ma, hogy a 
váltót magától Kern Gézától kapta.

Az asszony és kocsisa.
— A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, mároius 5.
A tárgyalás mai, harmadik napján, ismét 

az energikus kezű, vi ágos látású Rónay Kamii 
vezette a tárgyalást. Semmi nyoma a tegnapi 
ernyedtségnek, a tárgyalás nyugodt mederben folyik. 
Az elnök kérdései erősen kidomborítják a szocio
lógiai háttért, megösmerjük azt az erkölcsi vi
lágot, melyben ez a bűntény foganlatott. Ma a véde
lem is teljes mértékben hozzá jutott jussaihoz. Az 
elnök erélyesen meg védelmezi dr. Lugmayert, kit 
Schiessl Antal tiszteletreméltó intencióból, de teljesen 
alaptalanul meggyanúsít azzal, hogy a tanukat kifo
gásolta. A védőnek, mondotta az elnök, nemosak 
joga, de kötelessége volt, hogy magát informálja a 
hely szinén és kérdéseket intézzen egyesekhez a bűn
tényre vonatkozólag.

A vádlottak közül Schiesslné ma komor hangu
latba mélyedt, többnyire sírt, s általában alig figyelt 
a körülötte történtekre. Silányabb fajtájú lelkiereje 
teljesen kimerültnek látszott. Engler is buta közöm
bösséggel meredt maga elé.

A tárgyalásról a következő tudósítást adjuk:
A tárgyalás elején Schiessl Antal vasúti tiszt

viselő a meggyilkolt fia izgatott hangon előadja, hogy 
Horváth tanú, aki tegnap magát Pomáz mindentudójá
nak mondta, le tűnőén a terhelt javára vallolt, azért 
vallott így, mert a védőügyvédnek, dr. Lugmayernek 
a nagybátyja s szeretné, ha a rokona első debüje 
az esküdtszék előtt jól sikerülne. Ezért Ő és maga 
Lugmayer védő is tanuknál árt némelyiknél félnapo
kat töltött, informálta őket (Mozgás.)

Az elnök: Kik azok a tanuk?
Schiessl Antal: Engler János, özvegy Szfolárikné, 

Engler Ignácné, Zvek h erencué.
Az elnök egyenkint fölhívja a megnevezett ta

nokat, akik mind azt vallják, hogy Horváth is. Lug
mayer ügyvéd is járt náluk, tudakozódtak, informá

ciót szereztek be, de egy szóval se mondották, hogy 
miképpen vagy mit valljanak.

Az elnök: A törvényszék helyt adott SchieBsl 
Antal kérésének, u ra kihallgatták, de semmi szín 
alatt meg nem engedhetem, hogy itt egy tisztességes 
embert, a védő urat meggyanúsítsa. Ezt meg nem 
engedem. Üljön le 1

Dr. Sztkszay Sándor törvényszéki orvos előadja, 
hogy tíohiessl bonoolását ő teljesítette dr. Alföldi An
tal körorvossal. A halott nyakán a fojtogatásnak két
ségtelen nyomait: az ujjaknak megfelelő véralátutáso- 
kat találtak, azonkívül konstatálták, hogy fulladás volt 
v. halál oka, melyet részint a fojtogatás részben a 
viibelulladás idézett eió oly módon, hogy a fojtogatás 
következtében Schiessl tetszhalott lett és azután a 
kútba dobalva, ott végképpen megfullad'.

Lényegileg ugyanezt mondja dr. Alföldi Antal 
pomázi körorvos, ki szintén részt vett Schiessl Márton 
holttestének boncolásában.

A délutáni tárgyalás elején dr. Andreánszky Jenő 
törvényszéki orvos mint elmeszakértő, előadta, hogy 
Schiesslné hisztérikus természetű asszony, aki mint 
ilyen logékonvabb minden külső behatásra. De ez a 
hisztéria távol áll attól, hogy elmezavar lenne vagy 
öntudatiansággal járna. Az esküdlek felvilágosítására 
példának okáért felhozza azt, hogy, mint köztudomású 
dolog, van egy súlyos formája az elmebetegségnek, 
a nagyzási hóbort, amikor a beteg magát Istennek, 
kirágnak, lelsőbb lénynek tartja, igazán elmebajos 
és szabadakarata nincsen, viszont vannak közöt
tünk sokan, akikről mondjuk, tudjuk, hogy nagy- 
zolnak, magukat tökéleteseknek tartják, önhit- 
tek a nélkül, hogy azért elmebetegek volnának. — A 
Schiesslné hisztériája is úgy Ítélendő meg a hiszté
riás elmezavarral szemben, mint ez a nagyzása nagy
zási téveszmékkel járó elmebetegséggel s-emben. Ez 
a hisztéria, amely könnyebb elhatározásra bírhatta a 
vádlottat, a bíróság által esetleg figyelembe vehető, 
de Schiesslné akaratának szabad elhatározási képes
ségét nem akadályozza.

Dr. Lugmayer védő több kérdést intéz a szakértő 
orvoshoz.

— Mondja meg kérem, hogy hisztéria miben 
nyilvánul különösen Schiesslnénál. Nincs-e az ő vi
szonyában is szerepe a hisztériának?

" Dr. Andreánszky: Említettem, hogy könnyebben 
határozza el magát valamire, mint más. Egyéb be
folyással nincsen. A gyenge jellemű férfira rámondjuk, 
hogy neuraszténiás, a neveletlen gyerekre, hogy ide
ges, a 1$)kapós, kicsapongó asszonyra, hogy hisz
térikus.

Dr. Németh Ödön törvényszéki orvos három hó
napig vizsgálta Schiesslné elmebeli állapotát s nála a 
hisztéria tüneteit észlelte. Véleménye szerint elsőrendű 
vád ott sem jelenleg nem szenved s a bűncselekmény 
idejében sem szenvedett elmezavarban vagy ön
tudatlanságban, azonban hisztériájánál, ideges inger
lékenységénél fogva a vágyakkal, szenvedélyek
kel, ösztönökkel szemben csekélyebb erkölcsi el
lenálló képességgel bir, mint a teljesen normális 
idegrendszerü egyén s ez az állapota higgadt meg
fontolás! képességét csökkentette s a bűntettre való 
elhatározását megkönnyítette a nélkül, hogy akaratá
nak szabad elhatározási képességét kizárta volna.

A perbeszédekre és a verdikthozatalra ma sem 
került a sor. Az esküdtbiróság ugyanis a kérdések 
szövegezésével nem tudott hamarosan elkészülni, s 
nem akarta a különben is fáradt esküdteket hajnalig 
ott tartani. A lelteendő kérdések megszövegezését 
nemcsak a perrendtartás intézkedései komplikálták 
ebben az esetben, de az is hogy az ügyész Schiessl- 
néra vonatkozólag megváltoztatta a vádat A vádirat
ban felbujtással és bünsegédkezéssel volt vádolva, 
most pedig tettesség miatt is vádat emelt ellene. 
Ez tehát súlyosbítása a vádnak mely a perrend sze
rint jogot ad a vádlottnak a tárgyalás elhalasztását 
kérni. A további komplikáció az, hogy a szakértők 
olyan nyilatkozatokat tettek Schiesslné elmeállapotára, 
mely az előre megfontoltságot teljesen kizárja s igy 
az esküdtbiróság ehhez képest kívánta a kérdések 
megszövegezését alkalmazni.

A perbeszédekre holnap délelőtt kerül a sor.

Nyílttéri
Az uj magyar szabadalom szerint készülő, 

hazai gyártmányú

„DURABLE" gázizzótestek, (harisnyák), 
melyek fényereje és tartóssága hasonlítha
tatlanul nagyobb az eddigi gyártmányokénál, Igen 
ötösén kaphatók. Gyár és szétküldés! főtelep s 
VII., Kazinczy-utca 53. Telefont 10-76

A harisnyák fényerejéről meggyőződhetni a VI., Teréz körút 24. ■». 
kávébázban, mely ezzeu UzótesMkkel vau TilAgUva.

F gyeim estetjük a t. c.

CIGARETTÁZŐKAT
hogy a közkedveltségnek ör

vendő szabadalmazott

„CLUB* 
szivarkapapimak után
zatai vannak forgalomban. 
A valódiaknak fedőlapjain a 

következő

szöveg van.

kínos kellemetlen, ba teste bárhol 
viszket vagy sömörös vagy bőrkUtegea va».v 
ktpAliott és kisebesedett. Mindezen bajok 
teljes megasüntetdsére ólé; egy tégely

Erényi-féle „lchtiol Salicyl“-t 
▼enni.

Ára 8 korona utasítással. Kzétküldi: Erényi rrdarvaaeréaa. 
Saabadsaáliaa. Főraktár: TOrék József. Klrkly-ntoa 12. 

Effffer ryéryUr, Váol-körut 17.

Munkatársakat keresünk
s alkalmat nyújtunk tisztességes, ambiciózus 
és erélyes fiatal embereknek, hogy maguknak 
állandó és jövedelmező pozioiót teremtsenek. 

„NEW-YORK‘‘
életbiztosító-társaság

mint 600.000
— kötvény-tulajdonost számlál, — 

kik több mint

6738 millió kor. biztosítottak.

A magyar társadalom legjobb rétegeiből 
körülbelül

5000 ember
váltott „Fíew-Yorlz“-kötvényt

60 millió korona összegben.
Biztosítási módozataink a legelőnyösebbek I 

Kötvényfeltételeink a legliberálisabbak!
Magyarországi képviselőség:

Budapest, „New-York“-palota.

Dr. FABINYI J. 
specialista — volt kórházi szakorvos, 

■^.rendel nemi betegségek ellene, 
dólolőtt 9— 8-ig, este 6—8-ig.

Budapesten, Erasébet-körut 12. félemelet.

(Az o rovat alatt aözlötteknek sem tartalmáén, sem aiakjáér 
nem felelői a szeraeaztőség.j

TÁVIRATOK.
A cukorkonferencia.

Brüsszel, március 5. A cukorkonfereneia, 
melynek zárülését először holnap délelőttre ter
vezték, délután ‘/ifi órakor egybogyült. Töob meg
bízott megjegyzései után, melyek a konvenció 
bizonyos záradékainak értelmezésére vonatkoztak, 
Khevenhüller-Metsch osztrák-magyar követ szólalt 
fel s utalt a konferencia sikereire. De Smet de 
Nayer elnök köszönetét mondott a megtisz
telő szavakért és kijelentette, hogy a létrejött 
konvenoió a nemzetgazdasági tudomány legracio
nálisabb elvein alapuló nemzetközi szolidaritás 
müve. Miután gróf Áheienhüllernok is köszönetét 
mondtak, a megbízottak este 8 órakor aláírták a 
konvenciót, mely a mai napról van keltezve.

IrZuul március 6. A záró, egyzököny v alá 
Írásának elhalasztását az okozta, hogy Németország 
képviselője kifogást tett ama határozat eben, amely 
szerint a ratifikálási szerződést valamennyi kormány 
1908. február 1-én tariozik életbeléptetni. Ezzel a 
határidővel szemben a német delegátus azt indítvá
nyozta. hogy a terminus 1902. november 1-e legyen! 
A konlerencia ezt az indítványt elvetette és a német 
kormány képviselője ennek következtében Berlinbe 
utazott, hogy gró. Bülowval tanácskozzék. Még mára 
visszavárják a német delegátust, akinek indítványa a 
cukorkonferenciára nézve nem nagy jelentőségű.

Becs, március ö. A Slavitche Correspondem je
lenti: Az ifjuosehek, a konzervatív nagybirtokosság 
és a cseh agráriusok parlamenti bizottságainak közös 
értekezletén Bernatiky pénzügyminiszteri tanácsos a 
oukoripar és a mezőgazdaság védelmére teendő intéz
kedésekről beszélt a brüsszeli konvenció életbelépé
séig terjedő álmeneti időre és az életbelépést követő 
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időre vonatkozólag. A fejtegetéseket általános he- 
I3 esléseel fogadták. Beható vita után elhatároz
ták, hogy a miniszterelnökhöz és a pénzügy
miniszterhez küldöttséget menesztenek és lelkérik 
őket. Hassanak oda,’ hogy az átmeneti idő viszo
nyaival akként számoljanak, hogy az egész gazda
sági életet fenyegető katasztrófa elkerültessék és 
hogy bivianak össze ankétet a cukoripar, a mezőgaz
daság és a cukorkereskedelem érdekeltjei köréből. 
Állandó bizottságot választottak, melynek feladata 
lesz, hogy a cukoriparra és a mezőgazdaságra vonat
kozó összes kérdésekben megfelelő indítványokat ter- 
jeszszenek az illető pártklubbok elé.

Becs, március 5. A képviselőházban ma Cseh
ország, Morvaország és Szilézia répatermelő vidékei
nek képviselői értekezletet tartottak melyen Bematzky 
udvari tanácsos íelvilágositásokat adott a dolgok je
lenlegi állásáról, mire édekes vita keletkezett, mely
nek : olyanján minden oldalról hangoztatták a répa
termelők érdekei energikus megóvásának fontosságát.

A pápa a párisi plébánosokhoz.
Roma, március 5. A pápa ma délelőtt számos 

francia zarándokot fogadott, köztük Richard Coullie, 
Longenieux és Mathieu hiboruokokat, továbbá öt püspö
köt és a párisi plébánosokat. Richard bibornok feliratot 
olvasott fel, melyre ő szentsége meghagyásából Bis- 
letti főkamarás válaszolt. Azután Ricbard bibornok 
bemutatta a plébánosokat, akikhez a pápa élén
ken a következő szavakat intézte : Az ösz- 
szes itt jelenlévő párisi plébánosok egyszer az 
apostoli a dást fogják oszthatni híveikre. Midőn ezt 
megteszik, szóljanak egy szót az egyetértés és egység 
érdekében, hívják fel híveiket, hogy az összes katho- 
likusok egyek legyenek, hogy F'rancíaorsz’d^oí felszaba
dítsák. Munkálkodjatok, hogy lerázzátok a szabadkőmű
vesség igáját. A pápa áldásának és a plébánosok sza
vának sikerülni lóg ezt elérni, a mi szivünk leghőbb 
óba a.

A német vámtarifa.
Berlin, március 5. A biroddlomgvii'.és vámtarifa

bizottsága a 10. tételt, amely szerint a csiszolásán rizs 
vámja 4 márka, változatlanul elfogadta. A 161. tételt, 
amely a csiszolt rizs vámját 6 márkában kívánta 

i megállapítani, 12 szavazattal 11 ellenében 4 márkára 
szállította le a bizottság. A 15. tételt, amely szerint a 
lenmag és kendermag vámja 075 márka és a 164. 
léteit, amely szerint a Jenmagolaj vámja 4 márka, vál
tozatlanul elfogadt-k. A bizottság ülésén az elnök be- 
elentette, hogy a birodalomgyülés elnöke megtagadta 
a zár indítványok kérdésének a plénum elé terjesz
tését. A bizottság elhatározta, hogy abban á'lapodik 
meg, hogy a házszabályokra vonatkozó megjegyzé
seknek és az indítványozók felszólalásainak mindig a 
záróinditvái^rok fölött való szavazás előtt van helye. 
Posadowski miniszter egyetértésre intette a bizottság 
tagjait és azt ajánlotta hogy óvakod anak a további 
huzavonától. A tanácskozást holnap folytatják-

Berlin március 5. A vámtarifa-bizottságban ma 
is órák hosszat folyt az izgatott vitatkozás a házsza
bályok alkalmazása felett s a szociálisták éktelen lár
mát csaptak, mert az elnök nem engedte meg Stadtha- 
jeniek, hogy a házszabályokhoz szóljon. A bot
rány olyan nagy lett, hogy a miniszterek és a 
kormány képviselői, akik edd-gelé nyugodtan néz
ték az időíecsérlést, ma úgy látszik megállapodás 
szerint Möller kivételével valamennyien elhagyták a 
termet. A házszabályok alkalmazása tekintetében 
gróf Ballestrem birodalomgj ülési elnököt kérték fel 
békebiróul. de az elnök elhárította magától ezt a sze
repet, később a miniszterek visszatértek a terembe és i 
Posadowski békére intette a bizottságot s fig; elmez- 
tette a vita elnyujfásának káros következményeire.

A. dán nyugatindiai szigetek eladása.
Kopenhága, március 5. A fo'.kethingben a mi

niszterelnök javas'atot nyújtott be a dán nyugatindiai 
szigetek eladása tárgyában Dánia és az Egyesült-Álla- 
mok között létrejött szerződés jóváhagyása dolgában.

Közgazdasági táviratok.
Becs, március 5. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) A búza kedvező irányzata ma hanyatlás
nak indult. New-York csekély javulást je entett, Buda
pest azonban az enyhe időjárás következtében gyenge 
magatartást avi..ált s erre itt ismét realizációs kedv 
állott be, a mihez hozzájárult az is, hogy a mai 1000 
métermázsányi csekély felmondás könnyen talált el
helyezést. Búza 10 1. vesztett, egyebekben Jelentékte
len üzlet mellett az árak tartottak, különösen tengeri, 
amely cikk 2 fillérrel javult, ellenben rozs és zab 
2 fii érrel hanyatlott.

Köttettek : búza tavaszra 9.38—9.30. május— 
júniusra 9.40—9.84—9.85, rozs tavaszra 7.63—7.65, 
május—júniusra 7.60—7.63, zab tavaszra 7.87, ten
geri május—júniusra 5.52—5.53,

Jegyeztek: zab május—júniusra 7.92—7.94, 

repce augusztus—szeptemberre 12.85—13.—. Zárlat
kor maradtak: búza tavaszra 9.24—9.25, május— 
júniusra 9.30—9.31, zab tavaszra 7.79, tengeri május— 
júniusra 5.51, rozs tavaszra 7.62—7.64.

New-York, március 5. (2 ermtny tőzsde.' (Zárlat.') 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.— <9.—). márciusra 
8.98. (8.82). Júniusra 8.84 (8.70 i. New-Urfeansban 
helyben —.— (8.’/i»J. — Petróleum : Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Raíined in Cases 8.30 (8.30). Credit 
Balauces at Oil City 1.15 (1.15). — Zsír: A estem 
steam 9.00 (9.70). Rohe és Brothers 9.75 (9.85). — 
Tengeri irányzatai tartott — Májusra 67.— (Gö.’/s). 
Júliusra 66.— (66.—). — Szept.-re 64,®/a (G4.8/s). 
Bum irányzata tartott. — Piros őszi helyben 85.8/4. 
(tö.i/i). Márciusra 82.’/b (81.7/®). Májusra 82J/1.
(82.—). Júliusra 82.’/*  (81 ’/s). Szept.-re 81.1/*  (80.Ve). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.i/i (l-Vi). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. ő.’/s (ö.8/<). Márciusra 5.40 (5.25). 
Júniusra 5,70 (5.55). — Liszt: Spring heat
clears 2,85(2.85). — Cukor: 3.Vs (3.1/1«). — On: —.— 
(25.65). - -Réz: 12.Vs-12.Vi (12.V«—121/1). - (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, raárc. 5, (Terménytőzsde.) (Zárlat.): Búza 
irányzata tartott. — Májusra 76.® s (76 ’/•_). Júliusra 
768/4. (76.8/a). — lére—■: irány’:4a tartott — Máj.-ra 
61.Vs (61 ®/4). — Zsír: Márciusra 9 12 (9 20,. —
Májusra 9.27 (9.851 — Üzalonna short clear 8.60
(8.60). — Sertéshús: Májusra 14.90 (15.10). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik*

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratodat nem adunk yíshzr, —

Törzs előfizető. Ne vegye nagyon lelkére, hogy 
az a fiatalember két hét óta hidegnek látszik s nem 

van kedves; edő, mint azelőtt. Az igazán szerelmes 
emberek mindig hajlandók azt hinni, hogy a mefctá*  
nem csügg rajta egész leikével, hogy beszéde, érzése 
csak tettetés. Ezért néha ő maga is tettetővé lesz s 
igy válik a szerelem egy édesbus játékká 1 Teljes és 
tökéletes őszinteség, ez legyen az igazi szerelem első 
alaptétele. Minden titkolózás, minden rejegetőzés meg
bosszulja magát és nincs fájdalmasabb azoknál a 
könnyeknél, amelyeket magányunkban ejtünk. Talán 
csak egy ilyen játék a maguk elhidegülése is, az az 
állítólagos nembánomság s meglátja, utána annál vehe
mensebben lobog fel a régi láng. De jó lesz annak a fiatal 
embernek is tudtára adni, hogy az ilyen játék nem illik 
a múlthoz. Ha rá tudta beszélni, hogy első vőlegényét 
hagyja el miatta s legyen majdan az ő le.esége, 
bizonyára nem akart csak kalandba bocsátkozni, mert 
ha igen, akkor nem találunk illő nevet annak az ur
nák a számára. De bigyjük, hogy az ügy nem ilyen 
szomorú, hogy a félreértés, a tévedés kölcsönös meg
magyarázása után viszony uk újra a régi lesz.

B N. 1. Nincs reá törvény, az a helyi lorgalom 
viszonyaitól iügsr. 3. Erre sincs törvény. Szokásban 
van a vidéken, hogy abban az utcában, a hol a 
nagytőzsde van. kistőzsde engedélyt nem adnak, de 
ezt is csak igen ritkán tartják be. Ha a helyi forga
lom megköveteli, adnak ilyen helyen is kistőzsde- 
engedélyt. 8. Ha már két fórum elutasította, nem 
tehet panaszt. Újra folyamodnia azonban joga van.
4. Nem tanácsoljuk, mert úgy sem ér vele semmii. A 
miniszter ugyanattól a pénzügy ígazga'óságtól kérné 
be a jelentést, mely önt elutasította. 5. Be kell je
lenteni a város vagy a megye első közigazgatási ható
ságánál (polgármester, alispán), megjelölve a lap cí
mét, megjelenései helyét, a felelős szerkesztőt és 
kiadót, lakásaikkal együtt s a nyomdát, a hol a lap 
nyomtatva lesz. Ha politikával is akar foglalkozni, 
úgy napilapnál 21 000 korona, hetilapnál 10.5OO korona 
teendő le biztosíték gyanánt. 6, Négy oldal 60, nyolc 
oldal 120 korona.

1972S4. bz. Izsák. 1. A budapesti cím- és lak
jegyzékben nincs meg a lakása. De megtudhatja a 
budapesti rendőrség- be;elentő hivatalában (V., Zrinyi- 
utca 2.) Az értesítést kérő levélre 30 filléres bélyeg 
ragasztandó s azonkívül 30 fillér melléklendő az érte
sítésért. 2. A kereskedelmi tárca letárgyalása után. 
3. A kereskedelmi minisztérium igen élénken foglal
kozik a dologgal. 4. Körülbelül egy hónap múlva ke
rül sorra.

F. H. Budapest. Kérdésére már válaszoltunk, ha 
legutóbbi lapjainkban utána néz, meg is lógja találni.

Régi előfizető. Látogató ruha a lekete szalon
kabát vagy Ferenc József kabát.

W. J. Högyész. 1. Hagyatéki tárgyalásig az öz
vegy rendelkezik vele. 2. A lakáshoz joga van. 3. 
Igen, érvényes. 4. Ami leltározva nincs, azt eladhatja.
5. Ha bizonyítékaik vannak, indítsanak ellene bűn
vádi pört.

Intéző. Másodszor üzenjük meg, hogy várja be 
türelemmel az elintézést. Ha idejében beadta a kér
vényét, nincs oka attól tartania, hogy nem lógják el
intézni.

M. J. Tállya. 1. Bún Samu: Egyszerű és kettős 
könyvvitel cimü könyvét bármely könyvkereskedés
ben megkaphatja. 4 korona az ára. 2. A budapesti 
egyetemen külön e célra kiküldött vizsgálóbizottság 
előtt. 3. A taudij egy félévre 60 korona, az egész tan
folyamon tehát 120 Korona.

Berlin. 1. Glück-Somogyi: Gyakorlati angol 
nyelvtan. Ára 1-60 korona. Minden könyvkeres
kedésben megkaphatja. Egy év a'att megtanul
hatja, ha szorgalmasan forgatja a grammatikát és 
irás. olvasási és társalgási gyakorlatokat végez. 
2. Bizonfy V. Angol-magvar és magyar-angol s ó- 
tár, 11-20 korona. 3. Ballagi Mór: Német-magyar 
és magyar-német szótár. Van többféle kiadás 4, 12 és 
32 koronáért. 4. A tavaszi és nyári időszak. 5. Két 
hét. 6. Magyar nyelven a kérdezett utazási könyvek 
nem kaphatók. 7. Tíz korona. 8. Igen, mind a két 
nyelvvel bejárhatja.

T. J. Pápa. Már a múlt héten megüzentük, hogy 
azokat a mintarajzokat a Nemzetközi ipari könyv
kereskedésben (Vili., Józset-körut 15.) megkaphatja. 
Sorsjegyét nem húzták ki.

Hiú kérdező. 1. Nem illik. 2. Vannak eljárások, 
amelyekkel a hajhullást meg lehet akadályozni. Tudni 
keli azonban az illető korát, mióta hull a ha(a, kor- 
pázik-e a fejbőre zsiro^-e a lejbőre, vékony odik-o 
utóbbi időben a haja stb. Vértisztitószer nem használ. 
Tanácsos szakorvoshoz menni. Dr. Weyner Emil 
(V. Fürdő-utca 8. sz.) foglalkozik vele, 3. Keressen 
lei egy idegspecialistát, dr. Korányi Sándor orvost 
(VILI. Józseí-utca 11. sz.)

fiz. E. Török-Szt-Miklós. Nem ajánljuk, hogy 
megvegye, mert az csak reklám, gyakorlatiig semmi
féle haszna sincs.

K. Á. Brassó. Mint egyszerű tartalékos tizedes 
vonul be, önkéntesi jelvény nélkül.

P. I. Popeny. Igen megbüntetik, ha a lősorozá- 
son nem jelenik meg. illetőleg elmaradása kellően 
igazo ni nem tudja Az igazolás legcélszerűbben ka
tonai orvosi bizonvitványnyal történhetik

H. S. Nem kell lélnie a portól, mert a gőzma- 
lomtulajdonos odaszállíthatja, s annak adhat a el a 
lisztjét, akinek akarja.

T. J. Már maros-Sziget Már visszavonult s most 
Újpesten lakik.

800. Nem köteles azon a napon hivatalos órát 
tartani.

B. S. Szatmár. Csak a kereskedelemügyi minisz
ter engedélyével használható.

K. I P. Négy középiskolai végzettség és a 
postamesteri szakvi. sga letétele szükséges s azonkívül 
a posta forgalmának megielelő kaució letétele szük
séges.

Riza. Eger. 21 kell végeznie az óvónői tanfo- 
lyamot és képesítő vizsgát kell tennie.

Vasutas. Az egészen a sorozóbizottságtól lügg. 
Önkéntesi jogáról le ne mondjon, mert ha esetleg 
alkalmasnak találják a tényleges szolgálatra s nem 
osztanák be a póttartalékba, három évig kellene 
szolgálnia.

Praga. 1. Abafi: A szabadkőművesség tör énete. 
2. Singer és Wolínernél (VI. Andiássy-üt 10) meg
kaphatja.

N. D. Szíveskedjék a levelet megreklamálni, 
mert mi nem tudunk róla.

R. F. lolna. Méltóztassék eziránt vagy az illető 
kórház igazgatóságához vagy Budapest iővaros taná
csához fordulni.

P. Gizella. Arad. A vármegj ei kir. tanfelügyelő- 
sóg fölterjesztésére, a vallás és közoktatásügyi mi
niszter engedélyével, beszámíthatják.

Egy régi előfizető. A fölvétel leltételei: legalább 
16 éves kor, erős testalkat, kifogástalan erkölcsi élet 
és négy elemi iskola. Folyamodni a iöldmivelésügyi 
miniszterhez keli. A folyamodványra 1 koronás, a 
mellékletekre 30 filléres bélyeg ragasztandó.

Soh. R. Kábele. Nem kapnak kedvezményt.
G. N. (Az arckép.) Közölhetetlen.

Napirend.
Naptár. Csütörtök, március 6. — Római katholikus: 

Koléta sz. —Protestáns: Fridolin. — Görög-orosz: (február 
21.) TimóL — Zsidó: Adar 27. — Nap kél: 6 óra lfl 
perckor. — Nyugszik 5 óra 35 perckor. — Hold kél: 3 óra 
53 perckor éjjel. — Nyugszik : 1 óra 58 perckor délután.

A miniszterelnök es belügyminiszter fogad d. u. 4 órakor. 
A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor. 
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor. 
A képviselőhöz elnöke fogad délután 2 órakor. 
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
Nemzeti Muzeum. Természelrajzilár nyitva délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár és metszetkiállitás az Akadémiában 
zárva.

Teknológiai lparmuzewn. Nyitva délelőtt 9* —1 óráig. 
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-vt 72.) délelőtt 9-től 

1 óráig.
Földtani intézet múzeuma nyitva délelőtt 10—1 óráig, 

Belépődíj nincsen.
Az Erzsébet-emlék pályamunkák kiállítása a városligeti 

Műcsarnokban délelőtt 9-től d. u. 4-ig. Belépődíj nincsen.
Zichy-kiállitás a Nemzeti Szalonban (Feronciek-tere 9.) 

d. e. 9 órátói este 9-ig. Belépődíj 1 korona.
Feszty-kiállitás a városligeti Műcsarnokban délelőtt 

9-től este 7 óráig, 1 korona belépődíj mellett.
Fényképküillitás a Király-Bazárban (Feronciek-terc 

4. szám.) d. e. 10-től este 8-ig. Belépődíj 1 korona.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órátói 1 óráig. 
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig. és 

délután 3—8-ig.
Jvarmüvészeti muzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. tíeléüódij 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár es keleti mintatár: V. Kerület *aci-körut  
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kcreskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az flz- 
ietvezetöség árusításokat is’ eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek, központi üzlet
vezetősége (Magyar Kereskedelmi réssvénytársaság) V., Váci- 
körút 32. szám alatt.
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III. Az archangeli csodatevő szentkép.
A csatatértől nehány ágyulövésnyire volt a 

püspöki nyaraló. Hatalmas kastély ötven szobá
val, toronynyal a közepén. A tornyot kettős kereszt 
dieziti. A főpap orosz hitvallású; do a hívei ma
gyarok : ő maga is derék hazafi. A szabadságharc 
megindulásakor minden ezüst, arany edényét a 
kormánynak ajándékozta. Most is ott maradt a 
kastélyában s végigvárta az ütközetet. Maga 
intézkedett a vendégei elfogadására. Azok közül 
többnek inkább feldserre lesz szüksége, mint sza
kácsra, bébillérre.

A kastély kápolnájában van az archangeli 
csodatevő szentkép: az istenanya, fején koroná
val, ölében a keresztről levett fiával. A legenda 
azt tanítja, hogy mikor a hét tőrrel átszűrt szivü 
szüzanyának szeméből egy csepp könny kicsordul 
s az ráhull szívtől szakadt fiának halálos sebére, 
az egyszerre föléled halottaiból és életre támad.

Ezért a csodatevő könnycseppért imádkozik 
naphosszant ogy kétségbeesett nő. A főpap haja
don húga, a szép Natália.

Az ő vőlegénye volt az a délceg huszárhad
nagy, Lippay Tihamér. A szép hajadon azért 
imádkozik, hogy no csak „volt", hanem „lesz“.

Még égett az arcán vőlegényének buesu- 
csókja, amit akkor váltott, mikor az a csatába 
elindult. Amig láthatta a távozót ablakából, foly
vást integetett utána, azután átrohant a kápol
nába, térdreborult az oltárkép előtt, ugy könyör- 
gött az istenanyának, hogy védje meg a szerel
mesét, hozza vissza épen, sebzetleuül; s ha el
esik, támaszsza fel, ahogy saját fiát feltámasztó, 
sebére hullott könnyjével.

Amint az első ágyudördülés megreszketteté 
a kastély ablakait, Natália odafutott az orgonához 
s eljátszó rajta a „Stabat Mater dolorosa" ájtatos 
zsolozsmáját. Egyszerre négy-öt ágyú pukkanása 
dörgött a távolban. Natáliának a képzeletében 
hangzott a kardok pengése. Megint odafutott az 
oltárhoz, gyertyát gyújtott, a kezébe vette s tér
den csúszva kerülte körül az oltárt: „Oh boldog- 
ságos szüzanyám I Oh dicsőséges madonnám, 
hallgasd meg az én könyörgésemet! Őrizd meg 
az én drága egyetlenemen Takard be őt a te fé
nyes palástoddal I A Te Szent Fiadért, a Jézus 
Krisztusért. Ámen 1“

Ez Istenostromló imának nem szakad vége.
A főpap gazdasszonya, a jó öreg Ilolenka 

óránkint bejön a kápolnába s igyekezik meg
nyugtatni a kétségbeesett leányt. A dél is elmúlt, 
obéd ideje volna: a testnek táplálék kell.

— Ki gondolna most az én nyomorult tes
temmel? Bár meg tudnék halni, mielőtt az ő ha
lálhírét hallom!

És ismét arcra veti magát az oltár zsámo
lyán. S imája zokogásba fuliad.

Az öregHelonka agyarkodva unszolja, hogy 
keljen fel a hideg máryáriylapról, csuzt, togfáiást 
fog kapni: nem hallgat az most rá. Csak a Ti- 
hamért emlegeti. (Ki tudja, milyen iekhelyo van 
annak ez órában?)

Végre az öreg gazdasszony egy vánkost erő
szakol a feje alá, s beteríti egy hímzett takaró
val. A leántnak láztól reszket már az imádkozó 
szava : a hideg rázza.

Aztán rákényszeríti a leányt az idegrontó 
fáradság az álomra. Elszunnyad az oltár zsá
molyán.

Akkor aztán nem hallja többé az ágyuk 
dörrenését, hanem angyalok szárnyainak csatto
gását.

És látja a fényes felhők között, napsugáros, 
szivárványos glóriában megjelenni az archangeli 
osodaképet. Ölében tart egy fekvő férfialakot; 
hímzett, bő palástja annak az egész termetét 
takarja, csak a szék alól bukkannak ki a lábai 
s azokon sarkantyus csizma van. Ez ő! És aztán 
az égi alak szempillái alól kicsordul két könny
csepp s ráhull a fekvő alakra, mire az megmoz
dul a takaró palást alatt. Életre mozdul. Ez ő!

A közeledő Helenka lépései felköltik extatikus 
álmából.

Alkonyra jár az idő. Az ágyudörgés meg
szűnt. Az ütközetnek végo van. A kastély körül 
tömeges pariparobaj hangzik.

— Megjött?— kiált repeső örömmel Natália.
A hü cseléd a fejét ingatja, lassan suttogva: 

— Nem jött meg!
— Az nem lőhet! — kiált a leány. — Én 

láttam, amint a Szűz Mária betakarta a palást
jával: láttam, amint isteni könnye reáhullott s 
feltámasztotta. En láttam, ez igaz!

Az öreg asszonyt ugy elfogja a zokogás, hogy 
nem tud szólni, csak a kezével int a háta mögé.

A kápolna ajtajában áll egy sötét alak, le- 
horgasztott fővel. A mi lengyelünk.

Tétovázva lépne előre, ha tudna.
Könnyű megostromolni egy dárdaerdőt; de 

nehéz egy menyasszonynak megmondani azt, 
hogy vőlegénye eleeett a csatában.

De annál gyorsabban futott eléje a leány s 
megragadta a lengyel két karját szilajon.

— Negrotin! Hol Tihamér?
Alig hallható a felelet.
— Élesett a csatában.
— HazudszI Nem igaz! Az lehetetlen!
— En láttam, közel hozzám, amint egy ko

zák dárdája leüté a lováról.
— Nem tudtad megvédni?
— Én megöltem a gyilkosát; de őt elhur

colta a lova a csatatérről.
— Nem lehet I Nőm igaz! Ő nem halhatott 

meg. Nekem a Szűz Mária jelent meg, aki őt be
takarta. A Szűz Mária nem csúfolja ki a kétség
beesetteket, a Szűz Mária nem játszik a szivekkel. 
Ö nem halhatott meg. Vezess el engemet a csata
térre. Te tudod, höl esett el. Láttad, hová hur
colta a paripája. Én fel fogom őt keresni. Én 
visszalohellem belé a lelket. Én tudom, hogy ő 
nem halt meg. Az Istenanya nem játszik az 
imádkozókkal. Vezess a csatatérre!

Negrotin látta, hogy ezt az őrjöngő terem
tést nem lehet a szándékáról lebeszélni. Talán 
igaza is van. Nem lehetett sokat tanakodni. A 
főpap szekere ott állt befogva az udvaron. Negro
tin nagy hirtolen előkeritette a püspöki borbélyt, 
s aztán mindenféle sebészeti szerekkel felkészülve, 
felkaptak a könnyű csézára s vágtattak a túrái 
csatatérre.

Igaza volt a szegény hivő leánynak. Az 
Istenanya nem iiz gúnyt a fájó szivüekkel. Ha 
maga nőm szállhatott le a fényes fellegekből, le- 
küldte maga helyett legalacsonyabb szolgálóját, 
a szegény markotányosnét. Az fölkereste a bo
zótban az odahurcolt hadnagyot, kiszabaditá a 
lova alól, lekapcsolta a csákóját a fejéről, annak 
a bőrellenzőjén hatolt át a kozák csidje, s sebet 
ütött a vitéz homlokán. Azt a sebet a Katona- 
katka, tapasztalt gyors segélyként, teletömte vá
gott dohanynyal, mely a vérzést rögtön elállitá. S 
aztán nagy vitát folytatott a sebesültek felszedői
vel, meg a halottak eltakaritóival. Ezek a szor
galmas fickók mindenképpen el akarták temetni a 
hadnagyot; mert hát olyan szép fénymázos 
csizmái voltak, ezüst sarkantyúval, hogy azokat 
érdemes lett volna megtartani emlékül. De a 
Katka mind elriogatta őket a hadnagy tetemétől.

— Biz az én hadnagyomat nem kaparjátok 
el. Hisz még moleg a szive-tája. Nem halt ez 
meg. Menjetek az anyátok paradicsomába! Ti 
dögmadarak I

Nagyon jó volt sietniük a szabaditóknak. 
Bizony meg volt már Tihamér számára ásva a 
sirgödör.

Éjjel volt már; de az égő fenyőerdő be
világította a tájat, Negrotin jól tájékozva volt.

Katka is észrevette a közeledőket s messziről 
kiabált eléjük:

— Ide, ide kapitány ur! Szép kisasszony! 
Itten van, akit keresnek!

Natália sikongatva futott a bozóthoz, ahol 
vőlegénye feküdt, térdre borult mellé, csókjaival 
élesztgette s ölében tartá a fejét, amig a borbély 
a sebét bekötötte.

Hanem aztán gyorsan menekülni kellett erről 
a gyászbelyröl, mert az égő ienyőerdőtül meg- 

! gyulladt a bozót is. A két leány, Natália meg 
Katka, felkapta a karjára a Tihamér tetemét s 

! futott velő a szekérhez, ott elhelyezkedtek, Natália 
tartotta a tejét, Katka a lábait az ölében. Negrotin 

I egy gazdátlan kozák-köpönyeget kapott fel, azt 
I terítette rá, meg egy prémes kucsmát húzott a 
j fejére. A borbély a kocsi mellett ballagott, a kapi- 
I tány előresietett gyalog, hirt vinni a kastélyba 
I Tihamér életbenmaradásáról. A kocsinak lassan 
I kellett döcögni, hogy a sebesültet ne rázza nagyon, 
I akinek a pulzusát a borbély keronkint megtapo- 

gatá, biztosítva az érdekolt sziveket, hogy az ütér 
életjelt hirdet.

Natália hálaimát rebegett susogva, s a karjai 
közt tartott kedvese halavány fejét lopva érinté 
ajkaival.

A Katka nagyot dörmögött magában: „ejnye 
az irgalmát, de jó helyre vette magát".

Neki csak a lába jutott a vitéznek. Igaz, 
hisz ö vele csak táncolt.

IV. A haditanács.
A túrái ütközet után a vezérek a főpap kas

télyában ütötték tol a főhadiszállásukat: ott tar
tották az éjszakai pihenőt

A bőkezű házigazda ízletes vacsorára várta 
a főtiszteket, akik elébb a sátrak alatt letelepült 
katonáik ellátásáról gondoskodtak. A főpap aklai, 
pincéje, magtára szolgáltatták, amire szükség volt.

Legelső gond volt a sebesültek ellátása. Azok 
a kastély alsó termeiben lettek olhelyezve. Meg

érkezett a szekér is, a halottak sorából felszedett 
föhadnagygyal. Elemért Natália kisasszony a sa
ját szobájába vitette fel s a maga fekhelyére ho- 
lyezteté el. 0 maga az éjjel virrasztani fog.

A derék, gavalléros Mészáros Lázár tábor
nok kérdést intézett a íötiszteleudő házigazdához, 
hogy nem jön-o a ház bájos tündére a vacsorá
hoz? Amire azt a választ nyerte, hogy Natáliá
nak mára fogadalmi böjtje van, amit a Szűz 
Máriának tett: azt tartja.

A nagy refektóriumban a tisztek számára 
volt fölteritve, azok egymást váltották fel, ki hol 
üres széket kapott, arra leült, falatozott, egyet 
ivott rá s futott odább. A törzsorvos le sem ült, 
a zsebébe dugott valami falnivalót s sietett visz- 
sza a sebesülteihez.

A mellékszobában vacsoráit a főpap a pre- 
látusával, meg a három fővezérrel, akikhez a pre- 
látus időnkint beszólitott egyet-egyet a refektó
riumban étkező tisztek közül. Negrotint már há
romszor is kereste, de az legutoljára került elő, 
mindjárt behívták a mellékszobába.

— Bocsánat, hogy késtem, mondá a kapi
tány; de olébb a lovamat, a jó Plútót kellett el
látnom ma: dupla abrakot szolgált meg, a de
rék dög.

— Elbúcsúztál tőle? kérdé a főp p.
— Búcsúzni? A lovamtól? kérdé elbámulva 

a lengyel. Hát aztán mi lesz belőlem?
— Pap lesz belőled.
Negrotin nagyot kacagott erre a szóra: azt 

hitte, valami kapitális tréta van tervbe véve; do 
a többi urnák az arca komor maradt

— Csak te ülj le most az asztalhoz és fala
tozz egyremásra. Végy részt a haditanácsban.

— Én? Haditanácsban? Hisz én csak egy 
közönséges Haudegen vagyok.

— Ne okoskodj 1 Te most itt főszemély vagy. 
Tömd be a szádat s nyisd ki a tüledot.

Éppen belépett a prelátus Értesítést hozott 
a sebesült Tihamér állapotáról. Már egészen esz
méletére tért, levest is ivott, rá egy korty tokajit. 
Sebláza nincs. A törzsorvos azt mondta, hogy 
kapott sebe nem veszélyes. Az éjjel Natália kis
asszony és a Katonakatka fognak virrasztani 
fölötte.

— Ugy, igaz! mondá a főpap, hisz a mar- 
kotányosnénak minden készségét elrombolta az 
ágyúgolyó. Eredj, adj át neki száz tallért a ne
vemben a káráért, aztán maradj ott a fehérnép
nél, amig a szobámba hivlak. Segíts nekik 
imádkozni.

A prelátusra nem volt szükség a hadi
tanácsban.

Mikor a három vezér, a főpap és Negrotin 
magukra maradtak, Peiczel Mór szólalt meg.

— Kedves, vitéz kapitányom. Legalább is 
hadd magasztaljalak fel a mai meseszere hősi 
küzdelmedért, melynek szemtanúja voltam. Örö
mest tűzném érte a melledre a saját érdemrende
met; de nem tehetem. Inkább még a te fehér 
sasodat is elveszem tőled. Ide figyelj, kérlek. A 
mai ütközet után haditanácsot tartottunk. Az a 
bajunk, hogy nálunk sok a vezér; de azért egy 
sincs. Énnél a kis dandárnál is vagyunk hárman, 
akik már ármádiákat vezényeltünk. A mai lovas
sági rohamnak az a sikere volt, hogy Görgeynek 
utat nyitottunk a Tisza felé, megtörve Paskievics 
cernirozó körseregét. Most az én tervem az volna, 
hogy felhasználva az orosz seregben támadt za
vart, előbbre nyomuljunk Jászberény felé 6 ezzel 
még jobban összekuszáljuk az orosz haditeivot.

— Hogy aztán ott rekedjünk, mint egy egér
fogóban 1 — dörmögé keserű nevetéssel Mészáros 
Lázár. Nekünk nem lehet mást tennünk, mint 
hogy az utakat olzárjuk a közeledő osztrák se
reg előtt.

— Egyik sem ér semmit! — kiálts közbe 
Dembinszky. — Ti tnind a ketten dilettánsok, 
condottiérik vagytok. Én értek a stratéciánoz. 
Szétforgácsolt erővel mi nem győzhetünk. Mi 
hagyjuk Görgeyt elöre-hátra kergetözni Paskio- 
vicscsel, s magunk az aldunai sereggel összpon
tosítsuk a haderőnket Szegednél s ott várjuk be 
Haynau támadását.

A három fővezér egész indulatoskodással 
erösködött a saját álláspontja mellett. Mind a 
három parancsolt egymásnak — és senkinek. 
Nekik sem parancsolt senki.

Negrotin csak a fogait piszkálta a villája 
hegyével.

— Már most hát hallgasd meg az én hadi
tervemet, — szólt, poharát a késfokkal megcsen- 
ditve a főtisztelendő házigazda. — Mert ebben már 
neked is részed lesz, En a mondó vagyok, bogy 
ha moBt Haynau az osztrák fősereggel az Altöldre 
nyomakodik, akkor az Komáromnál csak egy 
kis megfigyelő sereget hagyott hátra. Komárom
ban pedig ott van Klapka harmincezer embernyi 
hadsereggel. Azonkívül Kinotty ott pátrizál a 
Tapolcza mellett hétezer emberrel, (mintha nem 
kaphatna másutt is fokhagymát, sárgarépát).

(F oly tatása követxozu.j
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KÜLÖNFÉLÉK.
Atlasz.

Mikor tanultam mint balga gyerek,
Hogy Atlasz tartja vállán az eget:
Sehogyse hittem — az igaz, hogy rég volt — 
Ember vállán hogy pihenhet az égbolt.

S hogy megtaláltam az én kicsi párom,
A mennyországot karomba ha zárom,
Hivő lélekkel fölidézem e szép,
De nem is gyermeknek írt régi mesét...

Mikolth.

-f- Egy milliárd pero. Schubert pro le asz or is
meretes számítására és Eyolf korrekciójára vonatkoz
nak a következő levelek:

I.
Schubert professzor nem tévedett, hanem Eyolf 

bóbiskolt. Megfeledkezett a 11 pero és 12 másodperc
ről, amennyivel egy esztendő kevesebb 365’25 nap
nál. A milliárd percnek tehát mégis csak 1902. ápri
lis 29-ének délutáni 10 óra 40 perckor vége leend. 
Schubert professzor közleményébe csak toll- vagy 
sajtóhiba csúszott bele, délelőtt helyett délután.

G oldj akti Erzsébet.

II.
Valóban meglepő, hogy ezen egyszerű számí

tásokon alapuló számmüvelet hányféle eredményre ve
zet. Pedig az én számításom sem egyezik egyikével 
sem az eddig közűitekkel. En ugyanis a Krisztus 
születését követő (O-dik) év január elsejétől (kis-kará- 
csonv napjától) számítva a miiliárdodik (ezermilliomo
dik) percet f. évi április hó 28-dikának délelőtti 10 
óra 40 percére teszem. Számításom a következő: 
Eddig eitelt 1901. év, melyet 365 napjával számítva. 
698.865 napot nyerünk. De minden 4-it évben még 
egy napot hozzászámolva, az 1901-nak 4-edrésze, 
475 napot tesz ki. Ámde Gergely pápa 1582-bcn ren
dezvén a naptárt, október 4-ikérői 15-re ugrott, s ez
által 10 napot kihagyott. S a Gergely-féle számítás 
szerint kimaradtak az 17C0.. 1800. és 1900. évek is 
tehát még 3 nap; összesen tehát 13 nap a 475-ből le
vonandó (s a görög-keleti egyház tényleg ennyivel 
van hátrább), marad tehát 462 szőkű-nap, melyet a 
693.865-höz (= 1301 X 365) adva, eredményül 694.327 
napot nyerünk. Ennyi nap telt el az első újév éj
iele óta.

Ha ezt a számot 1440-nel szorzóm (egy napban 
a percek száma = 24 X 60 = 1440), megkapom az 
1901. év december 31-ig eltelt időt percekben; ez 
pedig egyenlő 999,830.880 perccel. Hiányzik tehát az 
ezermilhóhoz még 169.120 perc: ha ezt 1440-nel 
elosztom, megkapom az eredményt napokban és pedig 
117 nap és 640 perc, mely utóbbi = 10 óra 40 perc
cel. Ha december 31-től 117 napot számlálok, január 
31, lebruár 28, március 31, összesen 90 nap, marad 
áprilisra 27 nap és 10 óra 40 perc, azaz az ered
mény április 28-ikán délelőtt 10 óra 40 perc.

Ha Krisztus születését december 25-ének éjfelére 
teszszük, s innen akarunk számítani, úgy a mi'líard- 
odik pero egy héttel e.őbb, tehát folyó év ápriüs hó 
21-dikén 10 óra 40 perckor leszen.

A számolás meneti a következő:
1901 X 365 = 693865 nap 
1901 : 4= 475 -

összesen 694340 nap.
Ebből levonandó

iq___ 71582. okt 5—15 = 10uap\ 
iapaP U700,1800, 1900= 3

marad 694327 nap.
694327 X 1440 = 999,830.880 perc

117 n»p(^hyápr'27)= 168.480 „

10 ő. 40 p. (= 10 X 60 4- 40)= 640 ..
összesen 1.000,000.000 perc.

Dr. Neumann S.
»

SohlUer büntetése. Régi feljegyzésekből 
Schiller Frigyes ifjúkori élményei közül halásztak ki 
egy eddig ismeretlen részletet a németek. Schiller 
mint a katonai iskola növendéke éppen a Haramiák 
egyik részletét olvasta föl iskolatársainak, mikor vá
ratlanul ott termett a terem közepén Schmeckenbecher 
kapitány, a szigorú parancsnok. Roppant kihágás
számba ment akkor a fiatalok érdeklődése a költők 
iránt s igy szigorú feddés várt azokra, akik a ködőt 
hallgatták, de még szigorúbban hordta le Schmecken- 
becher magát a fiatal poétát, aki nem átallotta múzsá
jának adományait, — katonai íelíogás szerint ostoba 
őrültségeket — társai körében felolvasni. A nagy dor- 
gatőrium után Schmeckenbecher megfordult és távo

zott Schillerből kitört a visszafojtott méltatlankodás s 
azt találta utánaröpiteni a távozónak, hogy: ilyen 
kapitányt egy sárgarépából is íaraghatok magamnak. 

Schmeckenbecher meghallotta a tisztelet nélkül 
szűkölködő nyilatkozatot s jelentést tett róla a her
cegnek. Másnap reggel az iskola növendékei kötele
sek voltak sorfalat állani az udvaron s várni arra, ami 
jftnni lóg. Jött pediglen nemsokára maga a herceg. A 
fejedelem végigmustrálta a fiatalokat s egyelőre ledüő 
tekintettel büntette az egész sort. Azután maga elé 
szólította Schillert aki katonás merevséggel kilépett 
és megállott

— Mondta kend — rivalt reá a herceg, — hogy 
olyan kapitányt, mint Schmeckenbecher akár egy 
sárgarépából is kifarag?

Schiller elpirult és válasza ez volt:
— Mondtam.
A haragos fejedelem elkövette azt a furcsaságot 

hogy répát hozatott s kést adott Schiller Frigyes kezébe 
* ezzel az utasítással:

— Tehát faragjon kend!
Schiller kezébe vette a kést meg a sárgarépát, 

de persze hogy nem tudta megíaragni a kapitányt. 
Ezért azután nyolo napra elzáratta Németország nagy 
poétáját a német fejedelem.

•
4- Ausztráliai szokások. Ha hinni lehet Ada 

Cambrtdgenek, az angol regényirónőnek, akkor Auszt
ráliában nagyon furcsák a viszonyok. Szerinte Auszt
ráliában semmi tisztelete sincs a nőnek. Ha va'amelyes 
nagy tolongásban egy nő karján egy csecsemővel 
megjelenik, ne várja, hogy a férfiak helyet csinálja
nak a számára. Ha a nő valahová belép egy férfiúval, 
nem szabad elfeledni, hogy a nőnek kötelessége az 
ajtót kinyitni és előbb a lérfiunak s csak azután sza
bad az asszonynak belépnie. Társaságban, ha buffet 
van. senki sem vezeti az asszonyt karján oda, hsnem 
magának kell odamennie és ehetik, ihatik, amennyi 
jól esik. Mert Ausztráliában nagyon sokat esznek. 
Mikor a yorki herceg nejével Sydneyben volt, meg
döbbenve látta a hatalmas étvagyat, amelylyel az 
ausztráliaiak végigették a nagy banketteket. Hátha 
még tudta volna, hogy ezek a bankett előtt otthon is 
jól megebédeltek!

•
4- Nyakkendő nélkül. Marchettivel, az ismert 

olasz zeneszerzővel esett meg az alábbi kis história. 
Marchetti, aki nagyon kedvelt alak volt az olasz ud
varnál. néhány évvel ezelőtt egy téii reggelen a kvi- 
riná ba ment Felöltőjén a gallérja löt volt tűrve s 
levetvén kabátját, bement a királynéhoz.

— Hogy néz ön ki, mester ? — kérdé a királyné 
nevetve.

— Én nem tndom, Felség . .
— De hisz nem látja? On elfelejtette a nyak

kendőjét.
A mester nagy zavarában távozni akart, de a 

királyné nem engedte.
— Várjon csak. — monda — majd segítünk 

a bajon.
Becsengette egyik komornáját és utasította hogy 

hozzon néhány nyakkendőt.
— Igaz, hogy az én nyakkendőim, de azért majd 

találunk egyet.
A behozott nyakkendők között csakugvan volt 

egy, amit a királyné átnyu tott az előtte álló mester
nek. De a szegény mester már tűkön állott és sehogy 
sem volt képes a nyakkendőt megkötni.

— Értem zavarát, kedves mester, — mondá a 
királyné — majd én segítek.

S szépen megkötötte a mester nyakán a kendőt

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Ai Országos Iparcgyesttlet munkásügyl szak
osztálya. Az Országos Ipar egyesület munkásügyi szak
osztálya tegnap délután dr. Mattékovits Sándor el
nöklete alatt ülést tartolt, amelynek napirendjére a 
székesfőváros két millió koronás millonnáris alapít
ványának megvitatása volt kitűzve. Az ü.ésen megje
lentek a főváros tanácsa részéről Bárczy István ta
nácsnok. és gról Festetlek Géza tauácsjegyző, 'Ihék 
Endre egyesületi aleinök, Geller i Mór igazgató. Létay 
Gusztáv. Bánó József, dr. Verédy Károly, dr. líavc.ss 
Rezső, dr. Rózsavölgyi Manó. Havas Sándor. Lode Re
zső, Glücli Frigyes, Molnár Mihály, Vikar Béla. Gyomrai 
Manó, dr. Szegény ■ Maszák Elemér, dr. Zessner Riobárd. 
dr. Fenyvesig József, a munkásak részéről leszársz 
Károly, Grossmann Miksa, Klárik Ferenc, Palik Fe
renc, Kfírschner Jakab, Katils Antal és mások.

A kérdés előadója Neuschlosz Marcel volt, aki a 
kérdés minden oldalát megvilágító eiaborátumba fog- 

la'ta össze azoka’ a legfontosabb szociális kérdéseket, 
ameh eknek megoldása az állam és a társadalom leg
sürgősebb lelada ai közé tartóz'k. Foglalkozott a la
kásügy gyei és utalt arra, hogy iöiösleges uj munkás
házakat építeni. Ismerteti egyes nagyobb gyári válla
latok munkástelepeit és azt hiszi, hogy oícsó vasúti 
tariíák utján az összeköttetést a város és a munkás
kő óniák között könnyen meg lehetne teremteni. Az 
élelmezésről konstatálja, hogy általában jobb a külföldi
nél. A vásárcsarnokok ugyan megdrágították, de ezen 
lehetne segíteni a munkások fogyasztási szövetkezetei
nek megalakításával. Részletesen tárgyalja a népkony
hák a gyári étkezők, a nyilvános melegítők és a hordoz- 
haó konyhák szerepét a népélelmezés javítása körűt A 
munkásbiztositás terén a betegsegélyezés rendezése, a 
baleset, rokkantság, aggkor és munkanélküliség elleni 
biztosítás megalkotása a teendők. Szellemi táplálékot 
szolgáltatnak a munkásoknak a népkönyvtárak. Fel
olvasásokat keli tartani, a színhazakat hangverse
nyeket hozzáférhetőkké kell tenni a munkásoknak és 
véíül munkás-kaszinók utján kellene gondoskodni a 
munkások szórakoztatásáról.

Ismertette ezután az e őadó a tanács előterjesz
tését, amely a megoldás módjával foglalkozik. Az 
előadó megvilágította a tervnek a hiányait és arra a 
konklúzióra jutott, hogy ez az alapítvány helyes fel
használásának kérdését nem oldja meg. Az előadó 
szerint a leiadat az, hogy ebből a pénzből egy mo
numentális alkotást csináljunk. Az előadó javaslata 
az, hogy az alapítvány kamataiból a főváros egy 
napközi otthont létesítsen a munkásgyermek sza
mara. Ebben az otthonban gondot fordítanának 
a gyermekek higiénikus nevelésére, játékhelyeket, 
fürdőket rendeznének be számukra, ott étkezhetnének, 
a kézügyességet fejlesztő könnyű munkákat végezné
nek hivatott egyének felügyelete alatt. A napközi ott
hont úgy lehe ie létesíteni, hogy nagytermek állaná
nak a gyermekek rendelkezésére amelyekben kor- 
és esetleg nem szerint eloszthatók lennének. A fel
vétel rendes beiratkozás ut án történnék, a szülők 
csekély összeget fizetnének, naponként 7 krajcárt, 
ameiy összeg a gyermekek száma szerint csök
kenthető, esel eg el is engedhető lenne. A gyer
mekek számára napközi otthon teremtése lenne 
tehát a főcél. De ez nem akadályozna abban, hogy 
este a munkások rendelkezésére álljanak a termek, 
amelyekben elolvasásokat, hangversenyeket lehetne 
tartani, dalköröket alakítani, nőket a háztartási teen
dőkben oktatni és egyébb tanulságos és szórakoztató 
dolgokat lehetne művelni.

Ez a programm kibővithető tanonc otthonok, 
háztartási iskolák, étkezők és theaosztó helyiségek 
létesítésével.

Zajos tansok között fe ezte be az előadó nagy
érdekű javaslatainak eióter osztásét, amelyeknek el
fogadására kér'.e a szakosztályt. — Ezután élénk 
eszmecsere keletkezett .a kérdés fölött, amelynek 
során elsőnek Ihék Endre szólalt fel, aki megielelőnek 
tarra az előadó javaslatát, de kibővíteni óhajtja azzal, 
hogy a gyermekek ne csak nappal, hanem megszakí
tás nélkül egészen 12 éves korukig nyerjenek ilyen 
Gyermekotthonodban testi és szellemi nevelést

Hatos Rezső helyesli az előadónak azt az esz
méjét hogy külön ügyosztály íosdalkozzék a munkás
ügyekkel. Az előadóval szemhen azt javasolja, hogy 
az alapítványból nagy foglalkoztató műhelyeket állítson 
fel a iőváros. Utal a józsefvárosi és a kopenhágai 
nagy iotfla koztató műhelyre. Grossmann Miksa szerint 
a» előadó által elmondottakhoz sok szó fér, mert sok 
bennük a téve3 adat. Az ő javaslata az hogy igenis 
építsünk egy nagy házat de ne gyermekotthon cél
jaira hanem arra, hogy benne az összes szakszer
vezetek he yet találjanak. Ahol a munkások szervez
kedtek ott kevesebb az összeütközés, mert a szerve
zetek célja békét teremteni. De ehhez szükséges az 
egyesülési és gyülekezési jog rendezése. Ezt a kér
dést a törvényho?ásnak kell megoldani. Teszársz Ká
roly csodálja, hogy nem a munkásokon akar
na £ segíteni, hanem a gyermekeiken. Visszauta
sítja azt a felfogást, hogy a magyar munkás 
nem áll azon a nívón, mint a külföldi. Védi 
a szakegyleteket az c len, hogy sztrá kfészkek. 
A munkanélküliség egyedü i oka az intéző körök 
nemtörődömsége. Ila a főváros igazán monumentális 
em ékét a sarja megalkotni a millenniumnak akkor 
építsen házat a szakegvieteknek és adja oda aján
dékba nekik. Aj égül hangsúlyozza, hogy a viszonyok 
fokozatosan odaiejlesztessenek. hogy a munkáskama
rák létesül euek. Mattékovits e nők megjegyzi, hogy a 
munkanélküliek biztosításának kérdése nem pénz
kérdés. Tévednek a munkások, ha az előadónak 
abban az állításában, hogy a magyar munkás nem oly 
müveit, mint a küLöldi megvetést vagy kisebbítést 
látnak, mert hiszen Magyarország általában nem áll 
a műveltségnek azon a fokán inmt a külföld. Bárcsy 
István fővárosi tanácsnok szerint az előadó eszméjét 
illetőleg abban nem lehet eltérés, hogy annak meg- 
va csitasa igen áldásos dolog volna. Gyermekotthonra 
szükség van, az kétségtelen. A kérdés csak az, hogy 
a millenáris alapból, vagy más alapból léles.tsük-e? 
Erre nézve most állást nem loglaihat, mert a közgyű
lés már megállapodott, hogy népotthonokat fog tétesi- 
teni. Azt hiszi leghelyesebb volna egy szüzebb elő
készítő bizottságot kiküldeni. amelynek feiadata 
vo.na a telek kiszemelése és az építési programm 
megállapítása. A további részletek már műszaki 
kérdések. A tárgyalásba a munkások is bele
von hatók lesznek. Verédy Károly utal arra, hogy 
éppen a szociá istuk programm iába régóta fel van 
véve a gyermekotthonok eszméje és nem akadt senki, 
aki az eílen leiszóialt volna. Ahol városi nevelést 
akarunk ott legalul kell azt kezdeni. A népotthon a 
magyar nemzeti kultúrának örök temploma kell, hogy 
legyen. Az elnök konstatálja, hogy szólásra még so
kan vannak leljegvezve és indítványozza, hogy tekin
tettel az idő előrehaladott voltára a vitát a folyó hó 
11-ére kitűzendő ülésen folytassák. A szakosztály ezt 
helyesléssel logadta. mire az elnök az ülést bezárta.
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A betegsegélyzö pénztárak központi bizottsá
gának ülése. A kerületi befegsegélyző pénztárak or
szágos központi bizottsága, ma délután ülést tartott 
az Orszáqos Iparegycsillct helyiségében. Az ülésen 
dr. Matlekovits Sándor elnöklése alatt megjelentek: 
Neuschlosz Ödön, Sarkadi Ignác. Somlyay Lajos, Molnár 
Ferenc, Erős Soma, Vízkelety Sándor és Borosy Ferenc.

A január hó 26. és 27. napjain megtartott or
szágos kongresszus jegyzőkönyvét a bizottság hite
lesítette. Elhatározta, hogy a miniszterváltságra való 
tekintetből a kongresszusi határozatoknak megfelelő 
előadói felterjesztéseket megíele ő módon módosítja 
éz egy közelebb tartandó újabb bizottsági ülésen le
tárgyalva memorandum alakjában átnyújtja az uj ke
reskedelemügyi miniszternek a kongresszusi jegyző
könyvvel együtt.

Bejelentették, hogy a belügyminiszter a hozzá 
intézett felterjesztésre azt válaszolta, hogy a pénztári 
tagok kórházba való felvételének kérdésében a tör
vény intencióinak megielelőleg legközelebb fog in
tézkedni.

Reich Ottónak az ügyvitel egyöntetűvé tételére 
valamint Schreiber N. Ignácnak a betegsegélyezés 
ügyének az alsóloku ipari és kereskedelmi iskolákban 
való rendszeres ismertetésére vonatkozó indítványait 
a betegsegélyző pénztári relorm életbelépte utáni időre 
halasztották.

A newyorkl tőzsde. New- Yorkból jelentik már
cius 4-iki kelettel: Az értéktőzsde eleinte nem volt 
egységes. A spekulációt nyugtalanítja az egyre nö
vekedő aranykivitel, ami az árfolyamok hanyatlását 
vonta maga után. Hozzájárult az az aggodalom is, 
hogy az aranypiacra kedvezőtlen beiolyást lóg gya
korolni az. hogy ezen a héten több millió dollárt 
szándékoznak San-Franciscoba küldeni az ottani 
közúti vasutak megvétele oéljából. Később azonban 
szilárdabb lett az irányzat és az árfolyamok részben 
javultak. Minthogy azonban nyilvánosságra jutott, 
hogy a Missouri Pacifio vasút bruttó bevételei január
ban csökkentek, a tőzsde engedékeny árfolyamok
kal és renyhe forgalommal zárult. Részvénylorgalom 
380.000 darab.

Az Acrla m. kir. tengerhajózási részvénytár
saság gőzösei közül B. Kemény szombaton rfantos-ba, 
az Adria tegnap Fiúméba, a Zrínyi ma Marseille-be 
érkezett. A Kassa tegnap Marscille-ból Fiúméba 
indult.

Vasutak bevétele. Az Osztrák-Magyar Állam- 
vasúttársaság bevétele 3,547.655 korona (— 234.973 
korona). Helyreigazitási többlet októberről 35.908 
korona. A Déli vasúttársaság bevétele 6,693.279 korona 
(— 839.553 korona).

Az Országos Baromfitenyésztést Egyesület 
tegnap igazgatósági ülést tartott amelyen elhatározták, 
hogy a kiállítást ebben az évben is Budapesten ren
dezik. A toláskivitel ügyében megállapodtak, hogy 
uj csomagolási anyag és móddal tesznek kísérletet. A 
tisztavérü tenyészanyag jobb ellenőrzése céljából fai 
baromfi törzskönyvet létesítenek. A tenyésztési isme
retek előmozdítása érdekében egyelőre a főváros köz
vetlen közelében szakszerű előadásokat tartanak és 
helyi egyesületeket létesítenek. Az első ilyen egye
sület a múlt hónapban már Újpesten meg is alakult.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Terein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Hojer 
Antal kereskedő Smichow, Adler Sándor kereskedő 
Budapest (Nagykorona-utca 4.) Gradischnig Mátyás*  
vegyeskereskedő Windischgratz, Gothard V. cég 
Szeged, Komlós Sándor Kecskemét.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru 38.— korona pénz
ben, 38.50 korona áruban.

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferencvárosi 
petró eum-rakodénál lévő székesfővárosi sertés-kon
zumvásár árjegyzése 1902. évi március ő-én. Készlet 
764 darab. Érkezett 532 darab. Összesen 1296 darab. 
Kiadatott 650 darab. Maradt 646 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 100—1C4 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 98—1C6 koronáig 0—380 
klgr. súlyban 96—1Í6 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 88—102 koronáig. Malac 68—74 ko
rona. Az iráuyzat lanyha.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, március 5.

Nyugodt irányzat mellett 4600 métermázsa búza 
került a forgalomba, változatlan árak mellett.

Rozsban lanyha irányzat mellett nem volt for
galom.

Más gabonanemüekben nem történt árváltozás. 
Eladatott:
Buta. Tiszavidéki: 300 mm. 78 k. 9 K. 60 f., 100 

mm. 715 k. 9 K. 55 1.
.Fejérmegyei i 100 mm. 77 k. 9 K. 55 f.J
Tolnait 1825 mm. 77-3 k. 9 K. 42»/s f.
Raktáráru: 900 mm. 77 k, 9 K. 50 1., 500 mm. 

75 k. 9 K. 35 L
Mind három hónapra.
Rozs: 100 mm. 7 K. 45 f.
Zab: 100 mm. 7 K. 70 f., 100 mm. 7 K. 65 f., 

200 mm. 7 K. 8_»/s í., 200 mm. 7 K. 40 1.
Tengeri.*  100 mm. 5 K. 40 f., 100 mm 5 K 19 f., 

2000 mm. 5 K. 12»/s í.
Cinguantin: 150 mm. 6 K. 03 f,
Készpónsfúetés mellett.

A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kiiogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kílogram monkint.
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a következő kötésekA határidőüzlet folyamán 
történtek:

Áprilisi búza 1902. . 9.29—9.30—9.25—9.23—9.26 
Májusi búza 1902. . . 9.30—9.31—9.26—9,28 
Októberi búza 1902. . 8.27—8.24—8.21
Áprilisi rozs 1902.. . 7.47—7.43—7.45
Áprilisi zab 1902. . . 7.65—7.63—7.64
Májusi tengeri 1902. . 5.24—5.20 —5.22—C.21

Déli egy órakor a kővetkező -árúárakat állapi- 
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Délután tél □ órakor zárul;

Áprilisi bura 11)02. . . . . 9.24 pénz 0.25
Májusi búza 1902. . . . . 9.26 ,. 9.27
Októberi búza 1902.. . . . 8.22 „ «.23
Áprilisi rozs 1902 . . . . 7.44 „ 7.45
Áprilisi zab 1902. . . . . 7.63 , 7.64
Májusi tengeri 1902.. . . . 5.20 , 5.21
Augusztusi repce 1902. , . 12.35 „ 12.45

Búza áprilisra 1902. . 
Búza májusra 1902. .
Búza októberre 19O2.j 
Áprilisi rozs 1902. .
Áprilisi zab 1902. 
Májusi tengeri 1902. . 
Augusztusi repce 1902.

. . . i 9.20— 9 21
. . . . 9.22— 932
. . . . 8.20— 8.21
.... 7.40- 7.41

, . . 7.59— 7.60
. . . 5.19— 5.20
.... 12.35-12.45

A budapesti értéktőzsde.
Az értéküzlet mai csekély forgalmában a rom- 

zetközi értékpapírok árai tartottak maradtak. Némi 
élénkséget a Déli vasutrészvény áremelkedése — 
bécsi és berlini vételekre — idéztek elő. A helyi ér
tékpapírokat teljesen ejhanyagolták és különösen a 
Salgó- és az Aszfa’.trészvényeket kínálták erősen.

Elötózsde. Osztrák hitelrészvény. 700.25—702 —. 
Magyar hitelrészvény 719.-----720.—.Allamvasuti rész
vény 679.75—680—. Yárosi Villamos vasúti rész
vény 323.—. Közúti vaspálya részvény 656.-----
652.50. Déli vasút 69.— korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt fór 
galom; Koronajáradék 97.40—79.42Vt százalék. Ma
gyar hitelbank részvény 718 50 -719.25. Leszám toló 
bank részvény 450.50- 451.—. Osztrák hiteiintézeti 
részvény .90.50—701.75. Kereskedelmi bank részvény 
1630.—. Magyar Asztalt részvény 140.—. Salgótarjáni 
kőszénbánya 516.—v—518.—. Közúti vaspályarészvény 
65t>.-----6-55.50. Városi villamosvasúti részvény 322.50.
Déli vasút részvény 69.-----71.—. Allamvasuti rész
vény 679.-----680.50 korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradi:
< »sztrák hitelrészvény 699.C0. Magyar hitelrész

vény 718.50. Leszámítoló 450.50. Rimamurányi vasmü- 
részvény 500.—. Osztrák-Magyar állam vasúti rész
vény 678 25. Köznti vasul részvény 655.—. Villa
mos vasút 822.50 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezőnszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 45.-53.— 
korona, vörös aprószemü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —.------- korona vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 47.-49.— korona, nagyszemü 
50.—56.—korona. Disznózsír: budapesti 56.-----56 50
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna •-
légenszáritott vidéki —.———korona, városi 4 
darabos 47.-----48.—. korona. 3 darabos 50.——51.—
korona, -üstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai',
szokás szerinti minőség 14.25—14.50 korona 120 da
rabos —.------- .— korona. 100 darabos 16.75—17.—
korona, 85 darabos 19.75—20.25 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.50—14.— 
korona, a.00 darabos 16.50—16.75 korona. 85 darabos 
19.50—20.— korona. Szilvái: : slavóniai 19.-----19.50
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az elötózsde barátságos hangulatban indult Ké

sőbb élénkebb volt az üzletmenet.
A déli tőzsde csöndesen indult, jól tartott irány

zat mellett, amely a továbbiakban is^barátságos volt. 
Csak a vasmüvekre hanyatlottak nagyobb mértékben 
az árfolyamok. 1 óra 30. perckor a vasmüvek rész
vényeire kedvetlen az irányzat

Zárlat vasmüvekre hanyatlott, különben csöndes. 
Berlinre szilárd, Londonra csöndes.

Béos, március 5. (Magyar értékek zárlata.) 4°/o-os 
aranyjáradék 120.05. liszai és szegedi kölcsön sorsjegy 158 25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 1C0.85. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.—. Magyar leszámítoló- és púnzváltóbank 
440.—. Rimamurányi vasmürészvény 101.25. Magyar ko
ronajáradék 97.45. 4°/o-os Magyar íöldteherm. kötvény 97.—. 
Magyar hitelbank részvény 713.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 192.25. Kassa -oder bér gi vasúti részvény 
—.—. Magyar keresk, bank 2530.— Magyar cukoripar 14.75.

Beos, március 5. (Osztrák értéken zárlataJ 4'29fo-ot 
papirjáradék 101.60. 4u/o-os o*zrr.  aranyjáradék 120.80. 1860-os 
sorsjegy 155.70. Osztrák hitelsorsjegy 424.—. Angol-osztrák 
bank —.—. bécsi bankegyesület 463.50. Osztrák-magyar 
bank 1635.—. Déli vasút 71.—. Dunagözhajózási részvény 
870.—. Dohányrészvény 298.—. Császári és királyi arany 
11.38. Német bankváitók 117.25. 4'2ü/oos ezüst járadék 101.40. 
Osztrák koronajáradek 99.10. 1864-iki sorsjegy 243 —.
Osztrák hiteiintézeti részvény 700.—. Unionbank £68 50. 
Osztrák Láncerbank 433 50. Osztrák-magyar államvasut 
679.—. Eibavölgyi vasút 475.—. Alpesi bányaxészvény 388.—. 
20 trank. arany 19.07. Londoni váltóár 239.95 Bécsi Iramway 
Litt B. 283.—. Bécsi iramway Litt A. 287.—. Lápót kohó 335.—. 
Az irányzat nyugodt.

Becs, március 5. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleloDjelentcse.) A délutáni magánforgalomhun a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 7C0.10. Magyar 
hitelrészvény 719,50. Angol-Osztrák bank 284 50. Bécsi bank
egyesület 464.—. Lmon bank 669.—. Lánderbanz 434.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 679.25. Déli vasút 71.— 
Eibavölgyi vasút 475.—. Északnyugati vasút részvény 464.50- 
Dohányrészvény 601.50. Rimamurányi vasmű 389.—. Alpesi 
bányarészvény —.—. Májusi járadék 101.C0 Magyar korona 
járadék 97.35. Török sorsjegyek 110.50. Német birodalmi 
márka 117.30—33—. Napóleon d’or 19,08.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, március 5. (1 útidéi tuáóstiáz.) A vas- és

kőszénpiacról szóló kedvező jelentések és az a jelentés, hogy 
a kokszszindikátus az üzemrediiKciót 2b°/o helyett 30°/o-ban 
állapi.otta meg, az árfolyamok emelkedését vonta maga után. 
Bankok nem voltak egyenletesek. Belföldi járadékokban eleinte 
élénk üzlet mutatkozott emelkedő árfolyamok mellett. Idegen 
járadékok ártartók. Vasutak nagyobbára szilárdak. Később az 
irányzat jól tartotta magát, de a forgalom általában jelenték
telen volt. Magánkamatláb P.s^/o,

Berlin, március 5. (Zártai.) 4*2°/c-os  papirjáracék 
101 80. 4n/o-os osztrák aranyjáradék 103.—. Eibavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradés 98.40. Osztrák-magyar állam
vasut 145.75. X asta-oderbergi vasnt —. Bécsi váltóár 
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.40. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 194.50. Általános villa
mossági Edison 193.10. Gelsenkircheni 167.76. Laura-kohó 
201.90. 4’2°w-os ezüstjáradék 10175. ityo-os magyar arany
járadék 101.25. Osztrák hitelrészvény 221.—. Déli vasút

! 19.40. Károly Lajos vasút 101.10. Orosz bankjegyek 216,60. 
,0/o-os uj orosz kölcsön 96.25. förök dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 101 —. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
177,—. Harpeni 164 50. Az irányzat szilárd.

Berlin, március 5. (A Luaapesti Napló tudósitó-
• jának távirata.) Aaf» forgalom. 4%-os magyar aranyjáradéz 
j 101.20. Magyar keronajáradék 9£ 20. Osztrák hitelrészvény 
I 220.59. Osztrák-magyar államvasut 145 25. DéU vasat 19.40,

Északnyugati varat —.—. Eibavölgyi vasút—.—. Orosz bank
jegy készpéuz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
216 60. (Ultimo.) Ixjmbard —*—.

Paris, március 5. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —. 4J/o-os osztrák aranyjáradék —.—. Osztrák 
Lanucrbank —.—. 3°/o-os francia járadék 101.37. Ottoman- 
bank 563.—. 3*/i®/<>>oa  francia járadék 102.—. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút 105.—. 4u/o-os magyar arany
járadék 102.50. Párisi bankrészvény 1003.— Olasz járadék 
100.40. Francia törleszth. járadék 100 27. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1320. förök dobányrészvény 329.— 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, március 5. (ZárlatJ 4*2 0/o-os papír- 
I járadék 102.—. 4°/>os osztráx aranyjáradék 102 95. Magyar 
| Korcnajáradék 98.50. Osztrák-magyar bank 117.15. Déli vasút
• 19 50. Eibavölgyi vasút —.—. íxmdoni váltóár 20.75. 
I Bécsi baukegycsület 118.—. Villamos részvény 115 50. 3%-os

magyar aranykölcsön 86.30. 4’2u/tr-os ezüstjárade*  101.00. 
4u/o-os magyar aranyjáradék 101.20. Osztrák hitelrészvény 
221.50. Osztrák-magyar államvasut 145.60. Északnyugati 
vasút 115.—. Bécsi váltóár 852.25. Párisi váltóár 814.16. 
Unió bank —.—. Alpesi bánvaré6zvény 200.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, március 5. (A Budapesti Bapló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 220.60. Német bank 214.10. Disconto 
193.75. Berlini kereskedelmi bank —. Gelsenkircheni 
168.10. Harpem 165.60. Laura-koho 201.20. Olasz járadék 
—. Csendes.

Hamburg, március 5. (ZárlatJ 4*2°/b-oe  ezüst
járadék 101.60. 1860. sorsjegy 155.50. Déli va«ut 19.50. 40/o-os 
osztrák aranyjáradék 102 20. Osztrák hitelrészvény 220.60. 
Osztrák-magyar államvasut 145.50. Olasz járadék 1C0.80.4°/o«os 
Magyar aranyjáradék 101.30. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Március 5. A seriésüuel irányzata változatlan.
A) Hízott sertizek ára: L A) Magyar elsőrendű: 
óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

98—1C0 fillérig. Öreg közép (páronkint 800—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) --------  fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 106—107 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronKint 250 kilogrammig terjodö súly
ban) —-------- fillérig. — 11. M a g y a r b z e d e t tt Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon lelüli súlyban) —- 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) 
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ 1 --- fillérig. — 1IL Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) ———— fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban —— fii*

ülléng. 
— tn-
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leng. Könnyű (páronkint >50 kilogrammig terjedő súlyban. 
----------- fillérig. IV. Romániai eredeti (StacnU 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ■ —■ 
ülléng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
---------- uliérig. — V. Szerbiai: Nehéz páronkint 260 
Kilogrammon lelüli súlyban) 102----- 104 illérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 08----- 100 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 96——98 
ülléng.

Sertéslétszám 1902. március 3. napján volt 
készlet 29.910 darab. — 1902. március 4. napján íelhajta-
tolt 1006 aarab. 1902. március 4 napján elszáHittatot' 393 
darab, 1902. március 5. napjára maradt készletben 30523 
darab.

Vízállás.

Időjelzés.
— Az Országos Meteorologtat intését hivatalos jelentése.—

Budapest, március 5
A tegnani déli depresszió kelet felé vonult, a maximum 

pedig megerősödve Kőzép-Európába nyomult
Európában az idő enyne és száraz volt. Felső-Olasz- 

országban erős bórát észleltek.
Hazánkban az idő enyhe, helyenkint szeles és az or

szág északnyugati részének kivételével c apadékos volt.
Kilátás: Változékony enyhe idő várható, gyenge éjjeli 

ligygyal és elvétve csapadékkal.

Márc. Mára. Máro. MLro 
6. «.
u* let

o 4. 
méter

Dmuíttm

Ondava

Pozsony 
Kíimáronj

M Hzerdaa. 
Zágráb 
Bzisxsk

BL-Némett—.
Berettyó Margit* —

B--Ujf*lu 
Osucna — 
N.-Várad 
Belényes 
Tanké .._ 
Gurebono 
Borvsjuaö—

Gyom* ------ -
Gy.-Febérrát 
Branyicak* . 
8o borain 
Arad —

___  
K.-Koetély 
Klazetó — 
Temesvár _ 
Bacakerek I

Etrendl szer lovak, szarvasmarhák ós Juhok réozöro. 50 év óta a 
legtöbb istállóban használatban van étvágy - hiány s rossz 
emésztésnél, a tej javítására és a tehenek tejeláképességének fo
kozására, csőtöréseknél. — i/t doboz ára l korona 40 fillér, i,g do
boz 70 fillér. Csak a lenti védjegyfyel valódi. Kapható minden 
gyógyszertárban és syógyfQkereskcdésben. Főraktár: Kwizda 
Ferencz János, cs. és kir. osztr.-magyar, román királyi és 
bolgár fejedelmi udvari szállító, kerületi gyógyszerész Korneu- 

barg, Béos mellett.

Főraktár: Török József gyógyszertára, Király-utca 12. 
és Andrássy-ut 26.

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim tudomására hozni, hogy
Aradi Debreceni Fiumei Kassai Kolozsvári

Corsó 8. Fő-utca 27. sz. Fö-tér 14. az.

Erzsi néni

Plac-utoaFehér kér. szálloda mellett

N.-Váradi Pozsonyi Pécsi Temesvári Zágrábi stb.
Kiahidfő, Lévay-palota

n
Széchenyi-tér 

takarékpénztári palota
Huayadl-u. I. ulica 22. sz.

a tavaszi újdonságok raktára teljes.
VTT1W A HTHT WA cs> k’r-udvari szállító központi áruháza 
« U £HaHI IV Isis Budapest, Muzeum-körut 1.

Szakácskönyvei
* legnépszerűbb én leghaszno
sabb szakácskönyvek, o?. ak a 
szekácsmüvéBzPt ogy-egy ágál 
merítik ki részletesen és (szidó 
szerint páratlanul állanak a 
ezakácamüvérzeti irodalomban.

A hal és vadféle készítése 
cimü kötet közöl 40Ó recipéi 
a legkülönbözőbb halak, nem
különben rákok, tengeri rákok, 
csigák, békák elkészítőkéről. — 
Ár*  kötve 2 korona.

A tészták könyve. Főtt és 
sült tészták készítésének gya
korlati kézikönyve- Tartaima- 
borba való tészták, gombóc: 
félék, metéltek, galuskák és 
rétesek, puddingok, kocbok és 
kocsonyák, crómek, torták, tea.- 
eütomények, cukor- es gyü
mölcsmázok. — Ara köt ve - kor.

Hogy keU befőz. i? A gyü
mölcs, főzelék btb. befőtt készí
tésének gyakorlati kézikönyvvé. 
Ára kötve 2 korona.
Megrendelhető: kompéi Róbert 
fWodianer F. és Fiai) cs. és 
kir. könyvkereskedésében, Bu
dapest, Andrássy-ut 21. Kap- 
h*tó  minden könyvkereskedés 

ben.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D& KA JDACSY, 
▼. cs. és kir. ezrederres és kórházi fő- 

•rvGS
Electrotherapial rendelő-intézete 
IV. Kigyó-utca 5. I. em. Klotild-palota 

(ÁtjAróbÁz Ss Uft-haszaálut).
A IsgaUttnyaijoltabb hugycsófolyáaokat, lajau- 
lyoaabb hugyhólyajbajokat, buj.kóroi aabeket, 

aypbiliat, az önfertCitatéa utibajait

Elgyengült férfierőt 
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és határában páratlan sikerű 

Electro-Massage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége 
két, valamint ifiukori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy- 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Kendek délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be- és kijárat' 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz

Alwin Jakobi Stockholmban 112S0. siáaiu 
„Eljárás fémeknek poralaku vagy 
finoman elosztott oxygéntartalmu ér
ceikből vagy exygéntartalmu vegyü- 
leteikből való előállítására*' ----  =
című 1897. decemb. 7-ről kelt magyar szabadalmára 

vevóhagyengedményesekkeresietoek. 
Szíré, ajánlatok ,,W. P. 1418“ alatt Mosse Rl- 

dolllioz, Bées, 1., Seilentátta 2. kéretnek.

Jobb és megbízhatóbb 
magvakat olcsóbban sehol 

sem kapni, mint

FÁBIÁN BÉLA 
megkereskedésésben 

Budapest, IX. kér., Üllöi-ut 73. szám.
Árjegyzéket kérjünk.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
PAPlssPAPtae PJLPu.

1 öMsshMthsáé vaságya 4b 
kivehető mateaocol — — 10.—

1 rooge p*pl*a------- — — 1.80
1 , , príma — — 2.80
1 cacbmlr paplaa — —. — 8 40
1 estin , - — — 8 80
1 aUass cashadr------------4 80

I 1*11 pokróc — ---------- 4.60
1 exép fali szőnyeg — — 7.60

fr
1 acél sodrony áffybslét ó.-
1 tengerim matrao — — 4.50 
I sfrlqa*  . — — 6.—
1 lóesAr ,--------12.-
1 ablak kőper függöny — 8.—
1 . tunie , - 1.ŰO
1 . gyapjn , — 4.60
2 ágy, 1 asztalterítő bourot 6.50
tel e ryspía ÍS—
1 nagy eiobaetőnyeg-------2.60
le e L - 6.80
1 ágyslők*  I.-------— — 0.86
1 tapoetry ágyelőka-------1.50
1 mtr. jő futóeiftnyeg — —.40 
I v , mlnt&cott — — —.U

GICHNER JÁNOS
I aplan, matrác és k'.rpitoeíru gyáros, szőnyeg, függöny, vas. 

butór stb. nagy raktára 
budapfHt, F// . Ecxnébet-körut 20.

Árjeg^' kot kívánatra ingyen e> bér mentve küldök. Vidéki meg- 
TSndeléet-k pontosan eszközöltetnek, n«m tetető árok kicseréltek 

a*k,  vagy a pénz viaezadaUk.

REVICZKY GYULA
9

1

Az Athenaenm irodalmi és nyomdai részv.- 
társ ulat kiadásában Budapest, VII. kerület, 
—---- Kerepesi-ut 54. sz. megjelent: b.

te.ih.

költeménye;!

Megállj!
Senki se mulaszsza el, hogy az 
óriási cipő-áruházban lábbeli árut ne 
vegyen. Megparancsoltam alkal- 
mazoltaimnak, hogy előállítási 
áron adják el lábbelimet, 
hogy tömérdek sok 
munkásaimnak 
foglalko
zást adjak

Fv

v ' ^3'50 
y>X80gFr.Y

Női cipő 
Zergebőr, ougos vagy fűzős 
Zergebőr keztyübőr-szárral, gombos 
Sevró-, lakk-, keztyübőr, fűzős.........
Zergebőr, fekete vagy színes, keresztcsattal 2.20 
Lastm, szivalaku, selyeincugos... ...................... 2.60

Férfi-Cipő |
Borjubőr, sima vagy betétes —____ __ 3.—

Vix, calb, fűzős vagy betétes....... .................... 3.20
Feltűnő elegáns box calb ..._ __ __ __  ... 3.H0
Tiszti cipő, vix calb, elegáns ... _______ ... 3.NO

Pincér-cipő, alacsony sarok..................................1.20
Szegényeknek és munkásoknak férfi borjubőr ... 2.NO 

női ze ge.........2.HO
Gyár saját háromemeletes házamban, 80 lakóval, 
a hol több 100 mnnkást foglalkoztatok. Konkurrencia 
ki van zárva. Vidéki megrendelésnél olyant küldök, 
mintha az illető kiválasztotta volna. Árjegyzék t-ibb 
100 divatos ábrával bérmentve és ingyen. Nem tot- 
szés esetén a cipőt ki'-seré em v. a pénzt vissza adom 

A gii I ár lláviil
Budapest. VII., Erzsébet-kömt 6 b.

........  9 
Uj olcsó kiadás!

/ ■ t

Ára elegáni 

diszkötésben
Méltán figyelmet keltő irodalmi eee- 
meny, hogy mig Revlozky Gyula 
összes költeményei eddig 12 kor.- 
ért voltak beszerezhetők, a moat meg
jelent uj díszes kiadás csupán 
===== 3 koronába kerül. =====

Kapható az Athenaenm irodalmi és 
nyomdai részv.-társ. kiadóhivatalánál 
= és minden könyvkereskedésben. =

QRflUSWÉTTER’WB
SZEGEDEN

cs. ü Kn ozArólagosm tósa. > >
KRONOMÉTER- ég M0-ÓRÁ5

* Jlt-TAtÁLÓJA A REMONTOIS 
INOAÓRÁKNAK STB. ÍT».

JAVÍTÁSOK 5 ÉVI JÓTÁLLÁS M£



04. szám. Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1002. március 6.

Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1902. március hó 6-án.
Szoyer Ilonka kisasszony vendég felléptével.

Jk denevér.
Operett 3 felv. Egy franoia vígjáték után Írták Haf- 
nor és Genée. Fordította Evva Lajos. Zenéjét szer

zetté Strauss János.
Személyek:

Eisenstein Gábor Adél Szoyer I.
Roealinda W. K ram mer Ida Palócynó
Frank Kornai Melanio Wlassak
Orlavszky Semsey Frosch Hegedűs
Alfréd Kertész Blind Dalnoki
Falke Mihályi

kezdete 7 órakor.

Dezső, a berlini Westenszinház magánénekesének 
egyetlen dalestélye.

Közreműködő: Bürger Zsigmond tanár gordonkaművész.
Ülések ti, 4 és 2 koronáért MERY BÉLA. lenemtUereskedé.é- 

ben, Andrássy-ut 12.

nemzeti színház.
Csütörtök, 1902. március hó 6-án.

Himfy dalai.
Vígjáték 3 felvonásban, egy előjátékkal. Irta: Bér

ezik Árpád.
Személyek:

Kisfaludy S. Mihály fi — • ■ -• - —
Kisfaludy K. Dezső 
özv. Biró Jó-

zsefné Rákosi Sz. 
Szegedy Rózsa Alszegi I. 
Bay Annuska Ligeti J. 
Rosty Antal 
Bezerédy K.
Jolán

FŐVÁROSI ORFEUM

V izvárí 
Pálffv 
Dömjén

Kezdete

Takács József Horváth 
Skublics I. Szőke 
Fehér György Hetényi 
Szalóky Péter Zilahi 
Horváth J.
Gaál József 
Nagy Pál
Nagy Pálné 
Janka

7>/i érakor.

Egressy 
Kőrösmezei
Latabár 
Lendvayné 
Tuboly

Nagymező-utca 17.
MT Fényes aj műsor. “M 

La Dante 
francia ketttös.

Pajkos lelkek 
operett-jelenet 

Ariéi és Lónké 
komikus kerékpárosok 

Eillie Bürke 
angol sanezonett

The Solovas (elit-tornaszok) The Thorns (excentriku
sok), Tarka Színpad (uj műsor), Egy éjjel Versailles 
ben (Ballett-egyvelcg), Brothors Avolo i nyújtó torná
szok), Batier Róza énekesnői, Baumann Károly (ma

gyar komikus), Kozinograf stb.

Vasárnap két előadás.

Kiselejtezünk
1903. mtrclns SK-lc 

tetemesen leszállított áron 
nász ée alkalmi 

Ajándék 
a legfinomabb és művészies kivitel 

Ortner Rezső és Tsa 
Porczellán fest gyár 

raktára: 

Teréz-körut 32, 
!! Vigyázat Sarok-üzlet!!

Legfinomabb minőségű porczellán, rendkívül 
>zép festésű dús aranynyal, legerősebb tüzégetés 

6 személyes teljes készletek.

TÓTH KÁLMÁN
*»Összes» •

Költeményei.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. március hó 6-án. 

Miss Saharet vendégfelléptével.
Lotti ezredesei.

Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudvard Stone.
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Személyek:

~ ‘ " Barley Szilágyi
Mister Morvay Iványi 
Mister Bibb ” * 
Miss Kate
Et m óra Ida
Elláié

Tón Dawentry Sziklai 
Harriet Sziklainó
Jean Díckson Borosa 
Kitty
Ramajanah 
Lotti

Almási I.
Ráthonyi 

Tomcsányi
Kezdete 7*/2  érakor.

Kalocsay 
Seliő 
Iványínó 

Almási L.

vígszínház.
Csütörtök, 1902. március hó 6-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.
Ocskay brigadéros.

Színmű prológussal, 4 felv. Irta Herezeg Ferenc. 
Személyek:

Ocskay László Bihari '
Tisza Ilona
Tisza Jutka
Pyber 
Ozorócsy 
Jávorka

-Somossy Mulató-
Király-utca 71. Igazgató: Somossy K.

A kitűnő márciusi műsor 
hallatlan sikere 

Waldemar Richárd 
a felülmúlhatatlan humorista.

Lei ni e A 3 i t z i
énekesnő.

Ifi per Ernő,
banjó művész.

Úgymint fellépte az összes különlegességeknek.
As emeleti kávéházban llajna Balog; Budi cigány

zenekara játszik.
Az előadás után omnibuszok közlekednek minden 

irányban, úgymint Búd Ara is.

Étkező finom frt 5.50
Étkező modern „ 6.75
Étkező rococó „ 8.75
Étkező renaisanc,, 9.75
Étkező 12 személyre 15 frt, 20, 25 és 35 frt. 
Majolika függölámpák potom olcsó 5 frt 50 
WíHóH me8rendeléönél kérjük a vasut- 
* lUCIxl állomás megnevezését.

Kávés modern frt 8.25 
Kávés tdeg-írococo ,, 4.25 
Tea finom szép festés,, 3.50 
Tea rococo duaarany,, 4.50
Mocca szerv.tálcával., 4.25 
Űvegkéssl.fia.vésett,, 8.50

A városligeti MŰCSARNOKBAN
naponta látható

KRISZTUS]
| TEMETÉSE r

Feszty Árpád
Belépődíj
1 korona.

Vasárnap 
délután és 
pénteken 
egész nap 
60 fillér

(30 krajcár) ________________________
ÓRIÁSI HÁRMAS KÉPE.

Bertái 6 órától este 7 óráig. Este vHlanyvilAgttAosal. 
Villamos vasutak és omnibust közlekedés minden irányból. 

Földalatti villsmos vasat! állomás.

x

Dili 
A palóc 
Szörényi 
Tarics 
Ocskay 
Königsegg

Este:
Balatoni rege.

Regényes színjáték 4 felv. Irta Herczeg Ferenc. 
Zenójét szorzotté Kúu László.

Személyek : 
A molnárné 
Sztropkó 
Stózius 
Sió 
Losoncé 
Gyöngyös

A király 
Benigna 
Kinizsi Pál 
Drágfi 
Palóczi 
Pipacs

Szerémy G. 
Nógrády 
Hegedűs 

Kazaliczky 
Góth

Lenkei 
Szerémy 

i Balassa
Dayka 

Sándor Tapolczai 
.J Ptcby

Petáxiovita

0.
■O 
c
(0

Ó
O 
o0)

HAGGENMACHEB-féle
= a sörfőzde által palaokozott =

Fenyvesi
Szerémy G.

Pethes 
Kazaliczky

Balassa
Szerémy

Kezdetű 7V« érakor.

Harasztby 
Rónaszéki 
Vendrei 
Varsányi 
Fábián 
Pécsi

METROPOLE szállója
A télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

co

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. március hó 6-án. 

Az aranyos.
Operett 3 felvonásban. Irta Harry B. Smith. Zenéjét 

szerzetté Englander L. Fordította Holtai Jenő.

Pilsen pasa
Mrs. Roeks
Rexy Roeks
Lotta Roeks
J. Offenbach 
Percy

Személyek: 
Németh 
Siposné 
Bojár 
Harmat h 
Kovács M. 
Heyyi

Keidet, 7 araktr.

Laura 
Fromage 
Potage 
Dolly 
Spencer 
Freddi

Küry 
Szerdahelyi 

Újvári 
Kápolnai 

Hortobágyi 
Dezsőfi

Az Országos Magyar Gyorsíró-Egyesület
ai eddig ismeri ssaksierii vei.tés melleti 
magyar le velcac-.vita- és német kariusokal 

rendez.
A REMINGTON STANDARD 
gépírás ós ezen gyorsirási tanfolyamokra 

jelentkezőket korlátolt 
számbau fölvesz 

Glogowski és Társa 
Erzsébet-tér 16. sz.

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. március hó 6-án.

I i p • I y.
Irta dr. Radó Antal.
Kezdete 7’/i órakor.

Carver Tamás Albert Driggs 
a 11051. számú 

„Javítások Jaquardgépeken“ 
cimü magyar szabadalmak tulajdonosa, szabadalmai
nak gyártása céljából n.agyar gyárosokkal össze
köttetést keres; szabadalmát esetleg cl is adja, 
vagy gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek szívesen 

szolgál bővebb felvilágosítással 
KELEMEN ÉS TÁRSA

VÁRSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. március hó 6-án.

Francillon.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Dumas Sándor. Fordi-

Riverolles 
Rjverolles L. 
Grandredon 
Symenx 
Carillac 
rínguot

tóttá Paulay Ede. 
Személyek: 

Újházi Célestin
Gyenes Inas 
Náday Rivorollefijjé
Császár Smithnó 
Náday B. ^nnette 

Rózsahegyi Eliza
Kezdető 7 érakor.

Faludi 
Narczisz 
Márkus 
Helvei 

Vízvári M.
Koesorj

GÓLIÁT MALÁTA-SÖR
legkellemesebb ttditö és tápláló ital.

Dr. Tolbisz János kir. ksreek. törvna. hit. 
vegyész nyilatkozata: „A Haggenmacher- 
féle Góliát Maláta-Sört, vegyvizsgáUtom 
alapján, főleg megás extrád 4a maláta
cukor (Maltose) tartalma következtében a 
legkitűnőbb maláta-sörök közé sorozom.“

---------- . ,r . Megrendelési hely;
Budapest, V, Kádár-utca 5 sz.

II
Deák Ferencz 
= Munkai =
DEÁK FERENCZ EMLÉKEZETE. 
E közös czim foglalja össze két vastag 

kötetben a nagy államférfi összes mun
káiból kiválogatott gondolatokat és 
a haza bölcsének leveleit. F. két kötet a 
legkiválóbb tanulmánynál jobban meg

világítja Deák Ferenc*  nagyságát, politikai 
egyéniségét, puritán életbölcseségét. vezér
elveit, lelki világát és páratlanul nemes szivét. 
Az 1. kötet czíme: Gondolatok. A II. kötet 
czíme: Levelek. A két kötet ára dombor
nyomása czímképpel ellátott, díszes, erős vá
szonkötésben 22 kor. 40 fill., fűzve 10 kor. 
Egy-egy kötet ára külön-külön 11 kor. 10 fill., 
fűzve 8 korona. Minden kötet önálló egész.

■ ■ Megrendelhető a .. ■
L4F1EEL KÓBERT-rÉLE 
— (WODIANER F. ÉS FIAI) — 
császári és királyi udvari könyvkereskedésben

Budapest, VI., Andrássy-út 21.

/h M*
Színházak heti műsora.

00
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M. Kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Nápáiinbú Magyar színház

Póstek Nincs előadás EndreésJohanna Balatoni rege Az aranyos Lotty esredcsv

Szombat Onogia Folt, a mely 
tisztit Balatont rege Egy görbe nap Lotty ezredese'

d. a.
Vasársae

Hoffmann meséi

Kegyeleinke- 
nyór 

A betörő 
A bor

A Gyurkovics 
lányok

Balatoni rege

Fiórika szerelme

Az aranyos

Lotty ezredese.

Lotty ezredesei

A nagy költő díszes uj 
kiadása. Eletiajsi bcvezc- 

zct őssel ellátta:
; ENDRŐDI SÁNDOR.
Két remek diszkötésü kö
tet, nagy 8“ alak, a költő 
dombornyomásu arczké- 

pévcl.
S®S Rendkívül 
nlknlmas ajándékmű.

Ára 16 korona.
Megrendelhető 

íampel Róbert-f éle 
(Wodiinir f. fi Flll)

0. ts kir. udvari kiiyrurnkEdtstu 
Bkdiput, II., lodríiij-út 21.

Bútor 
csak jó minőségű. 

Hálószoba kredenc, szőnyeg
dívány. aaz’.al szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, azalongarnitura, tük
rök, ngy e ryenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VA^&ysLr-uUi*  iaü>.a*»ns  

bloinberger Mázzá 
bútoriparodnál

1

0

Magyar kir álUmvasatak. 
Gyors- és teher áruk 

házhoz szállítása.
A magyar kir. állam vasutak 

a vasúti üzletszabályzat 6S. §-a 
alapján márévekkel ezslőttrond
át oreeitetés azon intézményt, 
hogy a budapest-jőasefvárosi, 
buuapest-nyugoti és budapesV 
dunaparti teherpályaudvarokra 
é:kes6 gyors- és toherárukat a 
rimzetteknek saját uerzödótt 
fuvarosával bárhoz, — illa tv s 
a feladandó árakat a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna balpartján a 
IV—IX- kerületben vagy a 
tisztviselő- eiepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon 
Budapestre helyben rendelt 

vámárukat Is, melynek elvá
molása a vasútra biutott, egy
úttal a külföldről érkező—ház
hoz száUitott _ szállítmányok 
után kiállítandó árayilatkozete
ket íz ezen megbízottja által 
álliUatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes
ten a Duna jobbpartján lakó 
felek részére szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes és oly 
áruk, melyeknek összsúlya as 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze
tes egysaség alapján szállíttat
nak hiúhoz.

Jogéban áil azoaoan minden 
kinek, hogy a vállalkozó álta 
való házhoz ezáUitást igénybe 
ne vegye, mit az illető állomá
sokkal egyszerű írásbeli meg
kereséssel közölhet.

á házhoz való elszállítási di
ák a következők:

a gyorsára kért: 
10 kg. súlyig------ _8O aitéf
10 kg.-2ó kg.-ig------43 _
25 kg.-eu félül ÓU kg.-ig 
50 kg.-on felül minden 

megkezdett 50 kg. 40 s
b) tehorárukért;

50 kg. súlyig —-----40 fillér
50 kg.-on felül minden 

megkezdett 50 kg. 30 ,
A statisztikai ároyűatkozalok 

kiáUltáaáárt a vállaikozó nyi
latkozatonként 5 krajcárt szé- 
mitbat.

As áruk háahoz száUitáei 
esetén, ba as áru fogyaastási 
vagy vámilletéknek alávetve 
Binos, s ha a címzett a fuvar
levélen kijelölt helyen felta- 
álható, s az árat ott ét is veszik 
csak a fuvarlevélen felszámított 
összeg szedetik be.

Ha az áru vámilletéknek vagy 
fogyasztási adónak van alávetve 
mig a oimseUnek kézbesítendő 
vámnyugta, illetve adóbárca 
szerint fizetett vámllleték, fo- 
gyasztási adó és vámkösvetitSsi 
Uletékek is megfizetendők.

A ssélBtmányozé az árat 
lakás vagy üzlethelyiség azon 
részébe tartozik álbtaui, mely 
e célra neki kijelöltetett.

Ha simzef. sz ára befuvaro- 
Bási idején lakásán ninea, a 
másodssor, esetleg többször is 
meprkisórleU kézbesiUsáNt kü
lön illeték nem számítható fel.

Hs azonban címzett a fővár
levélben kijelölt helyen ara 
találtatnék, s tartózkodási he
lyét mák a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár fizetendő.

Ha címzett az ára átvételii 
megtagadja, vagy est a városnak 
más. nem a fuvarlevélben meg- 
jelölt helyére küldi, a visaza- 
▼itet, újra való elhozatal, vagy 
más helyre való szállításért a
dijersbasezerfi Uleték újból fej. 
ssámltbsté.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből S fillér.

Ol. szám.

A hirdetésükre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

kiadóhivatallal mindig közölni kell.UTéJboli UKlakozóUár. ingyen adunk lelviligositfet, cak . viluzra .zükrtgo. bélyget k.ll mellékelni. Tudakozódásoknál * hirdető, számát »

Ipró hirdetéseket 
központi irodánkban és ers- 
dau nyugta mellett még a kő
vetkező fiókokban lehet Má- 
adni:

Benda -Józsefné
AndrÁssy-ut 59.

Breuer nővéreit
dohány tőzsdéje

Teréz-köiui 54 szám alatt.
Deutsch Hiksáné

Andrassy-ut 38.
Eckslein Bernét

hirdeiési iroda
V kér. Fürdu-uica 4. sván.

Engelsnam: Mór 
gyONMjtt nyomda 

1> . kér., Kaivm-lér 2. ssánu
Franko Pál

könyvkor skedéBe
ÍV., Gróf CzirVky tele palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kljyu-’ér, 

vKoronaheroeg-utca sarkán.)
Flscher J. I>.

hiruetósi iroda
IV., Zbibárus-utca 7. saám.
Gold berber A. V.

hirdetési iroda
IV. kor. Váci-utca 17. szám.

Gcldgrraber Mór
könyvkereskedő

II. kér., Fő-utca 2. szám.
Ifcaseiisíein és Voglor

hudcléni iroda
V. kér., 1j •loUja-uica 9. szám.
J a m b i- i k o v 11 • 

donányi-jzsdéje
K-iepí-H-L’. . rakarékp.épQL) 
láernberír Bozálla 

dcuai.yiozsdeje
Vi;:. kér., Muzeum-korul 16. 
í. e o p o i d Gynla 

lurduiési iroda
\ Eizsébetrkörul 54. 1. em.

.*1  o s ti e 11 u d o I f 
hu-uetúsi iroda

Vll. kér. Kuruly-a >rut 8. szám.
Mezei Antal

hirdetési iroda
IV. kér. Eb*u-ul  d. *■**"»-

Xc ej e t s e li A. J. 
ujsájr-ázudija

IV. kér. 1'eiőU-lér 3. szám, 
írj. van ci out

Muzeum-i 
Szí

Roiionczi flona
duuacyt*  .-sdéje

VI. Aadr<u-.'., ul 48. --Am.
Sikray S a m a 

iu.aiu u iroda 
VI. kér., Viuj-korui 38. ssám.

Sopronyi V. 
dühánynugyárae 

MII. kér , Kerepeea-ut 1. szánk
Száutó ti ó r 

doháuy tőzsdéje
IV., Kecskvméti-utca 14. —a— 

Schwarz József 
hirdetési iroda 

V. kor., Marokkói-utca 4. as.
Sclitfnwaid Fcrcncaé 

dohány tőzsdéje 
Ferenc-korut 3.. szám.
Tenczer Gyula

hirdetési iroda
IV. kér., Bzcrvitü-tér 8. Mánk.

Toldi l a j • a 
könyvkereskedése 

11. kér., Fo-utea 2. szám.
Weltzenfeld -Jakab 

Király-utca 1. 
Zipser és Köni< 

zenen, ukereakedése 
VL kér., Andrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melyei 
Itt este ti öraig föladuuk*  
már másnap megjelenik • 

BQdvpeeli NapiObsua*

Aroarantnak *
Kedden találkozhatunk, mely 
Arában azt szállodába napfolya- 
mán levelilog udaton; veled. 
Válaszolj fson vagy-e még ak
kor. inkább >neni egy nap, d 
később. Fonón uiellok. 11685

Aniarantnak !
Apgódnoi miért nem adsz ólet- 
ji'li magadról. Biztosan nyolc.i- 
dikán dzon okhói mint január
ban jöjj el, barátok is itt lesz- 
rek. Akkor mindent,incgbeszél- 
' emuk. Forrón ölellek. 11636

Mérendőnek
levél ment. 11680

*IeXKondolatlan. 
i’-ak . ón tétet laton, ad
dig nem vagyok <zabad. Kérem 
u abbi b. % 1 .-.át 1108Ő

M éve#
esőke úriember, egy csinos 
barna úri nővel szeretne meg
ismerkedni. Levelet kérek 
.Dlakréció' Jelige alatt e lap 
k i adójába. 4164

EERESLET.
EelkHsnirretes 

oölcaéaz ks- 
I. reálista du, 

í v mellé, 
lábia és 
Sándor- 
/tergom 
igtön ol- 

4197foglalható.

ísryes,
jó bizonyítva árokkal ellátva, 
szobAkat vixrlni tudó éa min
denben ügyes _ ik Inas felvé
tetik. Cim: Kigvó-utca 5.1. em. 
siló 2. 4172

E<y kis ház 
rzahad kézből nlarló. Naphegy, 
lépcső I.. Krisztina-város. 41*0

Idősebb 
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás köve- 
teltetik. Csakis írásbeli ajánla
tok a kor és a fizetési igény 
megjelölésé vei Fucbs E. Al- 
máasy-tér 15. iutézendök. 4194

Keresek
4 egvmásl a nyíló szobát meg
felelő mellékhelyiségekkel, kert 
has,-n -lattal, viilamvtlágitásra 
f>erend“zvo. lohetőlog a Rózsa
dombon vagy a városliget ma
gasabban fekvő részén május 
1-ére, levelekot S. A. cim alatt 
a Kiadóba.

Használt 
férfiruhákat, fehérneműt, liba- 
tollat, zálogcédulát veszek leg- 
magasaob árban. Singer Már
iusz. Lujza-utca 3. szám.

1'626

KIWÁLAT.
Eladó.

Nagyobb, 20.000 lakossal biró 
nagy környékü vidéki városban 
egy élénk forgalmú férfi- és női 
divatüzlet, kapcsolatban egy 
íonkurrencia nélkül álló temet
kezési vállalattal, me.'y évi ki
mutatható böOO korona hasznot 
3*jt,  kedvező teltételek m-dlett 
eladó. Cim f. hó 10-ig: Szigc'i 
József ügynök Adria-szálló, 
azontt.l Szatn.ár. 11683

Bútor.
I aragott hálószoba, díván, asz
ta, olcsón eladók. Dohány-utca 
J9. földszint 3. 11682

Fényképészeti ké- 
szülókrkrt ■- cikkek' leg- 
-l< <óbb gyári áron, esetleg 

rÓMzletttzotéare is szállít: 
Beck Lajos Kecskemét. 11681

t.íszon-
mintákat .-akis inagánver<'k- 
nok küld Epstein-féle vászon
gyári raktár Siimegh. 11648

Vérpiros
fi'’nar.mcB, egy ő kiló.’ posta- 
kosAr 1 frt .50, igazi Jatfa 1 frt 
40, i-őralma 2 frt. Katona Jó
zsefnél Budapest, Központi vá
sárcsarnok. 11679

Eladó
szabad kézbo Kolozsvárt a 
Sétatér-utcában egyemeletes 

bmáz nrca 1 noldnyi angol 
parkkal, a Kisszamos mellett, 
a k-rt hátsó részében, kisebb 
emeletes b iz. melynek fronti*  
a fürdő utcára néz. Bővebb 
elvilágoeitással szolgál Veress 

• renc Kolozsvár, Sétatér-utca 
16, vagy Szilágyi Károly Bpest. 
IV. Kossuth Lajos-utca 4. 11673

Bécsi s/.abónö. 
elsőrangú szalonok volt müve- 
setOnője, sikkes ruhíkat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Wiildcr 
Uynláné, Budapest. VL kér.. 
Lövöldetér 5. I. em. 5. 4198

Ügyvédek, orvosok 
vág? <.. urak, kiknek két^ele- 
gánsan és kényelmesen bú
torozott tiszta, különbejáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg Sándor-utca 30 B 1/13. 
sz. alatti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Otftnos kis 
különbc járatú szoba, fürdő- 
s.-obabssználattal azonnal ol- 
< són kiadó Szentkirátyl-utcza 
22., U. em. 26. 6872

Olcsón
kiadó egv kiilönbejáratu, szé
pen berendezett udvari szoba, 
e«etlcg teljes ellátással. Uj-u. 
22. földsz. 1.

Vasmnnkáknt 
epületek felszeieléséhez 

lolkhemeretesen es olosón 
készít Barta Károly Budape.it, 
Főherceg Sándor-utca 32.

Eladó.
Nagyobb vidéki városban egy 
19 év óta fonállá, legjobb hír
névnek < ivi r.dö üveg és por
cellán kereskedés, uzílkeéges 
töke 30.0b J korona. Hol és n.ily 
feltételek mellett, megtudható 
e lap kiadóhivatalában. Jelige 
,18“. 11196

Kerékpár 
javitáHoka', átalakításokat, nik
keleié*  és zománcolásoknt leg
olcsóbban és szakértelemmé; 
csináljuk. Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

F«y is
év óta fonnáló füazertUIet. a 
tulajdonos n'á*  válalala miatt 
eladó. B' Vel bo' 1 ’ > .v.itil-
bán. 11640

Sserrlta-tér 8. 
üzletholyUég május 1-ére ki
adandó évi bér 700 koron*.

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagy 'ártassággal bir és 
a hegedűből is alapos oktatást 
uvujl. házi tanítónak ajánlko
zik. Szives megkeresést ,W.“ 
Elemér utca 14. sz. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179

Gyakornok
nagy nyomdai irodába felvéte
tik. Cim a kiadóhivatalban

4195

Urasági bútort 
eladok és veszek, majdnem egé
szen uj ebédlő, háló és garcon- 

si .1 >n-b«r*n<i  ■ - 
két, v.lamint iroda-eszközöket, 
valódi perzsa- és szmirna-sző- 
nyegt-kel, gáz- és villámos-csil- 
lárokat, függönyökét és gyapju- 
garnilurákat, lóször- es afrik
matracokat, (butorsz.dlitást és 
berak tAi ozásokat jutányosán el
vállalok) varrógépeket olcsó 
árakon eladok. IV. kér. Uj- 
világ-utca 21. I. 11684

Ajtók, ablakok 
használlak éa újak, üveg falak 
és vasi-ollók teljesen felvasalva 
minden mérotben igen olcsón 
kaphatók Lefkovita Jakabnál 
Budapest Nádor-utca 58. 11598

Instruktornak 
ajánlkozik egy kereskedelmibe 
járó jeles tanuló, szerény fel
tételek mellett. Szives megke
resések : F. B. Baross-utca 78. 
11 20.

Szülök ügyeimébe I 
Alkalmi köszöntek és sza- 
vaimányok melyben minden 
aikalomia ig- n szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalat! darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta : Cernny József, főv. tanitó. 
Ára: 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 41 »>

Kiváló 
széplrásu ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen 
írásbeli munkára házon kívül, 

vagyis otthoni elvégzésre.
Ajánlatokat, kérvényeket, kelt
ve léseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Czim: Der.ibinszky-utca 4.,
II. em. 24.

Oly uraknak, 
kik kényelmes és csendes 
otthont, világos es féreg
mentes olcso szobát, gyö
nyörűen berorderve. külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándc-r-utca 30 B. 
I. 13. sz. alatti. Kitűnő es 
pontos kiszolgálás. Azon- 
nal kiadó.

F<y csinosan 
bútorozott szoba 1—2 urnák, 
esetleg teljes ellátással, intelli
gens úrnőnél azonnal kiadó. 
Váci-körut 74. 11. 16.

Gazd asszonynak 
ajánlkczik ogv fiatal özvegy, ki 
a házit< endökben. főzésben stb. 
teljes jártassággal bír. izr. ház
hoz helyben vagy vidékre i«. 
Cim: btern, Népszínház-utcai 
24. H. 28.

Fpiilet javítások, 
átala...:ások oh«ón elvállaltat- 
nak. Szives ajánlatok .Megbíz
ható' címen > lap kiad >hiv - 
tnlába kéretnek. 4171
Gyomorbc leseknek 

* le .1- & b k iné:, vh
Grah-mi keny.r kapható HoíT- 
mann Jóasef f iszerkureskedé- 
s'ben Aradon. Vidéki megren
delések potilOB-in eszközöltet
nek. Vi-zontelárusitóknak ár
kedvezmény. 11673

Sínzer-varrócépe- 
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnvöa fizetést fettételekkel 
azálútunk. Láng J. és fia ké
rés pár üzlet Budapesten, Józeef- 
körut 41.

Gyárosok, 
nagykereskedők é*  Vál- 
Intkozóit. kik Ingyen 

akurnnk hirdetni, küld
jenek díszes pinkátokat 
C'xeinzlrr Éliás Kmpontl 

Kxállodájábn Szikszóra 
(Abau.im.1 41-3

Botor
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VL, Nagymező-utca 37. 13084

Idei akácmóz
elsőrendű pergetett méz, 5 
kilós bádogbödóni bér- 
inentv-. poHtán ti koron- 
Országos luftiésnrtl egye- 

sülét J’.iidiipest. VII.
Dnmjnnieh-ntm 34.

Ilölg-yehíi.
Csak egyszer p.óbaképen ren
deljék meg a < <odf'hat.isu, va
lódi angol szómtc szci-t. Ugorka 
tejet és megfognak ró! győ
ződni. hogy ezen csodaszer 
azonnal élt .ve..- azepiot.máj- 
foltot, mm'eni/lr ti <z,át'.'u> |
got- az arcról és a béri -k gyö
nyörű !td«yégo!. 11ata)r.ágot köl
csönöz. Ara 2 korona. Valódi | 
ango’ ugork- appan 1 kői 
3 d ! kor púder kor
10 éi - kor ’ >d. . In
ségben kapható ■ ssk.-BalaGsa 
Kornél g\ ógytét-ában. Temes
vár, a hova minden postai ren
delés Intézendő. Buda' esten 
kapható Tói »k-fé1e gyoszertár- 
ban Király-uct.i 1J. és AndráMV- 
nt 26. 6054

Kék zománcozott 
főzőedény! 
IrgflriontRbb gyártmány. 
bámiilutos olcsó árban, 
Próbarondelmény 5 drb főző 
fazék és 5 drb lábas, összesen 
csak 6 korona, bórnientse 
utánvéttel. Nem tetsző áru 
visszavétetik és a pénz vissza 

szolgál tátik.
Böhm J. Budapest, 

VI., Hunyadi-tér 1.

javításokat

lakást keres

Kabát
Jaquet
Pincér-frakk
Nadrág . .

Külön osztály :
Rothberger Jakab,

Budapest, IV., Kristóf-tér 2.

Használt 
érfiruliákat l©g- 
i ágasabb árban 
esz Weisz Lipót, 
V., Kristóf-tér 3. 
íivánatra a vevő 
helyszínén meg-

OÓCZI M
cipész

zománcolás és nikkelezé- 
seket igen olcsön és szaksze

rűen csinálunk.
Kérékpár alkatrészeket 
30 százalékos árleszállítással 

szállítunk:
Első rendű külső gumiul

írt 5.öo és írt 4.— 
Első rendű belső gummi

frt 8.— és frt 2.25 
Acetylen lámpa forint 3.25 és 

frt 2.50 
Olaj lámpa frt 1.35 és frt 1.05 
1 pár kitűnő pedál frt 3. és 

frt 2.50 
Kitűnő angol csengő fti .75 

és frt —.50 
Angol nyereg frt 8.25és frt 2.50 
íoleskop pumpa frt 1.40 és 1.15 
Valamint minden kerékpár

részt is.
Használt kerékpárok 35 forinttól 

feljebb.

Láng Jakab és fia 
íz Angol Helical Premier kerék

párak főraktár*
Budapesten, József körút 41.
is fiók-üzlet Rottenbiller-u. 1.

Árjegyzék ingyen.

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő-raktára

Kerepesi-ut 1O.
Gombos fűz. v. engos lakk
cipő, férfi 4, női_______... 3.50
Férfi v. női boxbőr fűzős ü.50 
Fűz. v. eugoe orosz lakból 
férfi 3.80, női ... ._ ... _. 3.30
Lakk regatta férfi 3.50, női 2.50 
Férfi Chovreaux 4.50, női_ 4.—
Férfi v. női eugos cipő _ 3.—

„ „ „ fűzős cipő _  _ 3.20
Lakk kirágott _  ..._  1.60—2
Egy csatos 2.20, kereszt- 
csatlós_  _ __________ ...2.50
Fehér v. rózsaselyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr cipő _ ... 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél ingyen. Vi
dékre 10 frton felül franco. 
Nem tetsző árut becserélek

vagy kiadó
lakása o o

van o »

A. ki
személyzetet o

186 cm- h. óriás Loreley- 
hajammal, melyet az általam 
föltalált keuöcacsel 14 havi 
baezuála: után kantam. Ezen

• ,-,ó. . - ‘‘r. -.ne.V
hajhullás fiion. anövesztes 
előmozdítására s a hajtalaj 
oróeltóaoro lkain,ásnák -i■' - 
tatolt. Uraknál • zen tel: szakál- 
növé.-ii s más rövid használat 
ugv s haj. ■ i szakainak 
természete.- fényt . - súrúsé- 
got kölcsönöz s a <y°rs ©szü
léstől legmagasabb korig meg

óvja.
Esy tégely ára 1, 3, 

3 és 5 forint.
Szétküldés naponta a pénz 
elolegos bekülúese vagy 
utánvétel mellett az egesz 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések cimzendök.

keres vagy
hely nélkül

Csillag Anna
BÉCS: 1. Scilcraasse 5.

BERLIN: FríeflUcústrasM 55.

kis ipartelep van. o o
minden háztartásban csekély 
költséggel berendezhető. Első
rendű szükaégieti cikkek. Jó 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggel bérmentve 
Eggart & F. E. Magrini, S 
Damiano 26. címen, Mailand 

(Olaszország.)

Általános érdekű müvek. 
Köszötitököny v gyerme
kek réaaére. Irta Bácsi Jó- 
z-of. Kötve 1.60 kor. HudapeM | 
térképe. A f város tiz kerti- [ 
h tével. wi I. Ugyanaz nagyobb I 
alak! sn a főváros nevezetessé-1 
geiiK'k képei-.. . ; kor. IIikIib- I 
pesti kírAnrliilftsi térkép, j 
A főváros kornyékének terv
rajza. Budapest éa kör > 
nyéke. Útmutató a fővárosban 
é*  környékén, összeállította I 
I’alóczy L. Kötve 1.6o korons 
Magyar és német beszél- , 
getéaek kéxikönyve. Irta i 
Csanyufa JŐMef- x40 kor., 
kotvti 8.60 kor. CalgAnyJőe 
nö. A kártyahuzás és kortya’ 
vetés kézikönyve 1 kor. A fe-‘ 
lülmnllintatlan eaermes 
tér büvétzkamurrtje (X» (111. 
Házi kinewtár. Irta liankó 
Vilmos Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s « mindennapi 
élőt dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
3 korona. Képes budapesti 
szakácikonyi. Ina >zt. Hi
teire Jozefa é9 mások. Kötve 4 
kor., diszktttós! en 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelven -o 
kor., kötve 8.60 kor. Kílrlyu- 
jhtél<i*l«  köny ve. Irta l’ar-

3 t. a . |.egiiji< l>l> le v < IvzÖ 
<•» háai titkiir. In. Ku---ay 
Adolf. 2 kor.. loMve 2.40 kor.
l. egujabb bűzi tanácsadó, 
öntigyiód. b"i Kassiv A. 2 
kor., k ve 2.40 kor. Kerék 
pliroM káté. Irta dr. Korch-
m. ir>o h I: . ::i, ii'J Ilii. Német 
társalgó*-*  nnyiiggyiltta-

inány. Irt > <)id;d J.. 1 4’» kor., 
kötve 2 korona. ÖnNizAiiiitő, 
u ive 79 fill. Pesti müveit 
tárnalgő. A tíir.->.idalmi érint
kezés minden szabályát maró
ban foglalja, illcmsiuibályok, 
társasjáték ok. komoly és sze
relmi költemények, ie'köszön- 

einlékversek stb. Kotvo 
r. * btaba-szakát-Niiő. 
n.t iái Mari ka. 1-■ n 40 

nemi ilstniuohrn
>roU befolyás. Irta 

hónk I.ipót dr. A hites bécsi 
-vetetni tanár a születendő 

mekek nemének önkényos 
it.u'oz.'.eárói szóló clmélo- 
■i meg ebben a könyvben, 
alános érdekli könyv ára

meg

története
REGÉNY

irta: molnár ferenc
KAPHATÓ A

„BUDAPESTI ItAPLÓ'
kiadóhivatalában.

gpgj Á ra ~ korona. ggU

valamit venni
vagy eladni

akar o « o
stb. stb

a legjobb eredményt ér
heti el a

tét
Az ..................... .......
4 kor ViráKuyrlt. 
Ismert virág jelentőség 
ven Írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból állított össze. 
Ára színes kötésben 80 fillér. 
Esüüdtrte és eakü'ltblrák 
törvény könyve. Irts K. N.igy 
Sándor »:0 fillér NnkklátC-k 
kézikönyve. Marórzy '..’za 

közreműködődével. Irta S/cniero 
Imre. 60 fill. A pénz előzetes 
bekhldAsónf-l a megrendelt mü
vek ttéimentve szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szcgtl megrendelést utánvéttel 
is c-zkozlünk. Megrendelések 
l.mnpct Köbért (Módin- 
ner F. és tini) könyvkores- 
kedéséhez, lliidnpeM, VI., 
án<lrA*sy-tit  21. szám in- 
tézendftk.

szállítok 50 literen felül
á kor. 1.12.

Kivánatra 40 fillér 
postabélyeg beküldéso 
ellenében mintát kül
dök.

Müller Ferenc
Temesvár, Zápolya u. 6.

Legjobb mesterek

„BudapestiNapló“

!1
utján.

Föhirdetés-folvétel 
a .Budapesti Napló- ki- 

adónivauűáuan

használt bútorral cse
réltetnek be.

Nagy raktár uj ■’ < csak kevéssé 
használt bútorokban, valamint 
kópék, tükrök, lámpftk, sző
nyegek, varrógépek, zon
gorákban stb. CBOíi il lt< 

olcsó árak mellett.
ilndapest, VI. kér..
Gyár-utca 2., I. em.

Legolcsóbb árak!

CnBD
Legjobb eredmeny

Csillag Anna assz., Béos.
Szögvén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az On 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az On po- 
mádéjáról.

Giese Frida. 
ő excja udvarhölgyc.

Csillag Anna assz., Béc3 
Kérem postautAnvétte! 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádejábói küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

Cillan Anna assz., Becs
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az Un kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Sobweng v. Reindorf. 
cs. cs k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szivcsk' djék K elmanseg 

Grófné 0 N agy méltósága 
heiytartóné Bécs, Herrn- 
gasao 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására kuidoni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel
Pietzl Irma, Ö Nagyméltó- 

8 ág a komornikj*.

T. Csillag Ann assz.!
Az ön c> a •> csőről 

már sok s: é i • ottain, 
miért istit v .'tó érem 
postöfordu t k*'t  té
gelyt küldői*  ‘ faradok
önt tisztelve 

Velonter Antoo). -sor

Az „Athenaeum" irodalmi ' 
és nyomdai r.-társ. kiadásé- i 
han (Budapesten, VII.. Ke- , 

rcn.vsi-ut 54.) megjelent: 

Azegyenesadók 
reformja.——z 

Irta:
Fejér M i le 1 ó h. 

Ára 1 kor. 20 OH.
Fejér Miklós, mint volt állam
titkár. nayy szolgálatot tesz az 
adóreform figyének, a mikor 
véleményét, melyet különben a 
kormány Által egybehívott an
kéten is képviselt, most teljes 
részletességgel közzéteszi és 
nyilvános bírálat alá vonja azt 
a memorandumot, mely az ank ét 
tárgyalásának alapjául szolgált. 
Kapható az .Athenaeum*  
r.-társulatnál és minden 

könyvkereskedésben.

>t ti

Nyomatott a „Pitna“ irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság korforgógépén, Budapest, IX. üllői-ut 25.

T. Csillag Anna assz.!
A világhírű hajkenöcsé- 

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palavicinl A. örgróf 
A bauj Szemere.

T. Csillag Anna assz !
PostautAnvéttol kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tége’.ylyel részemre 
küldeni. _

ld. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt.-László.

T. Csillag Anna assz.!
Tiaatolottel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomúdéból ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni axiveakodjék.

Baselit báróné
Bnns, Westbahn

Budape.it

